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  I. Een vergadering


  


  Het was druk op de hacienda (hoeve) van Don Esteban de Valorga.



  Het gebouw zelf, nog uit de tijd van de Spaanse „grandes”, de edellieden, was anders een oase van rust, welke onder geen beding mocht verstoord worden. Als men van buiten af de zware poort doorgekomen was, bevond men zich op de plaza, het voorplein, en kon het wel eens een drukte van belang zijn. Maar was men eenmaal door een monumentale deur het hoofdgebouw binnengetreden, dan kwam men door een schemerige gang op de koele patio, een binnenhof, waar rond een manneren vloer een weelde van planten groeide, en in het midden een klaterende fontein zijn lied zong.


  Aldus beschreef ik in het verhaal over de Bende van de Blauwe Bergen de ranch van Don Esteban de Valorga, die daar met zijn twee kinderen, Carlos en Benita, na al de wederwaardigheden met de nu vernietigde bende vreedzaam had geleefd.


  Tot nu toe tenminste!


  Wel was die vrede nog niet verstoord, maar er ging een golf van onrust over de streek, en het kon niet anders, of ook de haciënda moest er door worden aangetast.


  Het was begonnen met enkele kleine veediefstallen. Niets, om zich werkelijk bezorgd over te maken. Zulke diefstallen komen op elke ranch voor. Een klein aantal koeien op enkele duizenden stuks vee wad nauwelijks gemist. Maar het leek wel, alsof deze kleine diefstallen een soort van verkenning vormden, een proef van de veedieven, om te zien, of het goed zou gaan.


  In het begin had niemand er enig idee van, dat hier iets bijzonders aan de hand was, en dat de diefstallen niet door enkele verspreide zwervers werden bedreven. Maar langzamerhand was men tot het besef gekomen, dat er iets anders achter school. Verschillende grote ranchers in het district van Lorenzo Valley hadden er al met elkaar over gesproken, als ze toevallig samenkwamen in een van de herbergen van het stadje.


  Dit had ten slotte geleid tot een algemeen verlangen, de kwestie eens goed onder de ogen te zien. En omdat Don Estebans ranch ongeveer het middelpunt vormde van de veebedrijven in dit gebied, had hij aangeboden, in zijn haciënda een vergadering te houden.


  „Ik geloof, dat ze nou wel allemaal bij elkaar zijn,” zei Harridon, een forse man van middelbare leeftijd.


  Hij was de eigenaar van de Santa Fé-ranch. Tegenover hem lag in een gemakkelijke stoel de dikke Peter Raleigh, die een grote ranch had vlak ten noorden van Harridons bedrijf.


  „Voor zover ik heb kunnen nagaan, ontbreekt alleen de jonge Shelder nog,” merkte hij op.


  „Ik begrijp niet, waarom de jonge Shelder moet komen,” zei Sam Gallau.


  Sam woonde nog niet zo lang in dit district. Hij had zich pas kort geleden gevestigd op de oude Santa Maria-ranch, toen de vorige eigenaar gestorven was en de boel onder de hamer kwam.


  „De oude Shelder is invalide,” legde Raleigh uit. „Een val van zijn paard enkele jaren geleden maakte hem voor de rest van zijn leven kreupel. Hij zit de hele dag in een rolstoel, een verbitterd mens.”


  „Tja, dat verandert de zaak,” gaf Sam toe.


  Een paar andere ranchers, die met Don Esteban hadden staan praten, kwamen nu naderbij.


  „Zouden we niet eens beginnen?” vroeg er een ongeduldig.


  Op hetzelfde ogenblik verscheen er een van de bedienden.


  „Señor John Shelder,” kondigde hij aan.


  Hij werd op de voet gevolgd door een jonge kerel van even in de twintig, die met haastige stappen op Don Esteban toe liep.


  „Don Esteban, hoe maakt u het?” groette hij, terwijl hij de hand van de edelman greep.


  Daarna zwaaide hij de anderen toe, en vervolgde, spijtig lachend:


  „Ik kon niet eerder komen. Zat op het spoor van een stelletje koeien, die vannacht verdwenen.”


  „En…” vroeg Gallau gretig.


  John Shelder schudde het hoofd.


  „Weer niets,” zuchtte hij. „Bij de rivier raakte ik het spoor kwijt. Zoals altijd. De oude heer was woest, schold me voor stommeling en weet ik wat meer. Maar wat kan ik er aan doen? We staan er immers allemaal machteloos tegenover?”


  Een bediende kwam rond met verversingen.


  „Señores,” (heren) zei dan Don Esteban met zijn zachte stem, „vindt u het goed als we ter zake komen?”


  Allen zochten een plaatsje. Sommigen staken een pijp op, anderen rolden hun sigaret.


  
    
      
    
  


  „Wie zal de leiding nemen?” informeerde Harridon.


  Ze keken elkaar aan.


  „Is dat eigenlijk wel nodig?” vroeg de gemoedelijke Sam Gallau.


  „Ik vind van wel,” meende Harridon. „Anders praten we maar door elkaar heen, en schieten we niet op.”


  „Daar u allen mijn gast zijt, wil ik me er wel mee belasten, het gesprek in goede banen te houden,” stelde Esteban voor.


  „Wel, dat is reusachtig!” ging Sam hier dadelijk gretig op in. Ook van andere kanten klonk instemming. Toen ging Don Esteban staan.


  „Señores,” begon hij, „het doel van deze bijeenkomst behoef ik niet meer uit te leggen.”


  „Helaas niet,” kwam Sam er tussen.


  „Hou nou toch die vervelende snater van je eens een ogenblik dicht!” plaagde Raleigh hem.


  „De uitgebreide veediefstallen, waaronder wij allen te lijden hebben”, vervolgde Don Esteban onverstoorbaar, „hebben het noodzakelijk gemaakt, dat wij de hoofden bij elkaar steken, om te zien, wat we er aan kunnen doen. Hoewel, als u het mij vraagt, ik zie er zo geen gat in, om het maar eens heel populair te zeggen.”


  „Het beroerde van het geval is, dat je niet weet, waar de koeien heen gaan,” meende Harridon.


  „Weet jij dat niet?” vroeg Raleigh schamper. „Waar anders heen dan over de grens? Daar in Mexico weten ze van onze koeien een zeer behoorlijke prijs te maken, wat ik je smoes.”


  „Zo bedoel ik het niet,” verbeterde Harridon zich. „Ik weet ook drommels goed, dat ze over de grens gaan. Maar hoe spelen ze het klaar? Dat is de kwestie.”


  „Tja, als we dat wisten, waren we al een heel eind verder,” lachte Sam.


  „Inderdaad,” zei Don Esteban, „dat is het, waar alles om draait. We verliezen het spoor, en vinden het niet terug. Worden ze over de rivier gevoerd? Waarschijnlijk wel, want steeds voerden de sporen in die richting. Maar alle grenswachten zijn op hun hoede, en de oversteekplaatsen worden streng bewaakt.”


  „En de rest is drijfzand,” viel Sant hem bij.


  „Tenminste, voor zover we weten,” bedacht Raleigh. „Bestaat de bodem van de rivier overal wel uit drijfzand, uitgezonderd de oversteekplaatsen dan? Wie zal het zeggen!”


  „De rivier stroomt maar voor een gedeelte over mijn gebied,” zei Don Esteban, „en dus zou ik er geen eed op durven doen, dat het zo is. Maar ik woon hier nu al heel wat jaren, en ik heb nog nooit gehoord, dat er andere oversteekplaatsen zijn gevonden.”


  „Oversteekplaatsen of niet,” riep Hall Porter, een van de andere ranchers uit, „we zitten met het probleem, en wie lost het op?” Hij kreeg hier geen antwoord op, om de eenvoudige reden, dat niemand het antwoord wist. Tot ze plotseling allen door elkaar gingen praten. Toen stak Don Esteban zijn hand op.


  „Señores,” zei hij kalm, „zo komen we niet verder. Indien iemand van u een behoorlijk voorstel kan doen, dan houden wij ons aanbevolen.”


  „Wat moeten we doen,” schokschouderde Harridon. „We laten zoveel als mogelijk is onze kudden bewaken, maar jullie weten allemaal wel, dat we van één man er geen twee kunnen maken. Mijn vee bijvoorbeeld loopt verspreid over een groot gebied. Waar haal ik het personeel vandaan, om daar het oog op te houden?”


  „Afgezien van het feit, of je het kunt betalen,” voegde Raleigh er aan toe, „zitten we nog met de moeilijkheid, dat de cowboys het zoetjes aan vertikken, om voor schietschijf te dienen. Een van mijn jongens heeft er het loodje bij gelegd, en twee anderen liggen al een paar weken te bed met behoorlijke kogelwonden. Het verwondert me nog, dat de rest zo lang blijft.”


  „Wij zitten er precies eender voor,” kwam nu John Shelder. „We hebben eenvoudig geen personeel genoeg. Laat je de ene kudde bewaken, dan stelen ze een gedeelte van de andere. En ze blijken goed op de hoogte te zijn.”


  „Ik heb mijn mannen in het begin verdeeld,” zei Sam. „Maar dat bleek helemaal verkeerd te zijn. De dieven kwamen en gingen hun gang, zonder dat het handjevol bewakers er wat aan kon doen. Ze werden netjes bezig gehouden door een deel van de bende, terwijl de anderen er met de koeien vandoor gingen. Dat er maar twee licht gewond werden, viel me nog mee.”


  „Dit weet ik wel,” bromde Harridon, „dat ik het zo niet lang meer kan volhouden. Als ik het zo bekijk, en van jullie hoor, hoeveel stuks je tot nu toe bent kwijt geraakt, dan blijk ik wel het zwaarst getroffen te zijn. Misschien komt dat, doordat mijn ranch zich voor een gedeelte op Mexicaans gebied bevindt. Het is om te huilen, als je ziet, hoe de schooiers hebben huisgehouden onder mijn veestapel. Het ergste is nog, dat ik een heel stuk van mijn ranch renteloos moet laten liggen, want ik durf eenvoudig mijn koeien niet meer in de buurt van de grens te laten grazen. Ik heb ze allemaal naar het noorden laten drijven.”


  „Met het gevolg, dat ze voor een deel mijn gras opvreten,” lachte Raleigh. „Als de toestand normaal was, Harridon, zou ik je er dik voor laten betalen.”


  „Als je een behoorlijke prijs wilt betalen, kun je ze allemaal van me krijgen,” zei Harridon. „Met de ranch er bij. Als er niet gauw verandering komt, doek ik de zaak op en ga ergens anders opnieuw beginnen. Ik vertik het langer, om voor een ander te werken.”


  „Nou,” meende Sam Gallau, „eer het zover komt, zal er nog heel wat water door de Rio Malo moeten vloeien. Ik houd vol tot het bittere eind, daar kun je op rekenen. Ik laat me niet door zo’n stelletje boeven verjagen, al moet het me mijn laatste cent kosten.”


  „Kunnen ze van de Vee-Associatie nog niet eens een detective sturen?” stelde Raleigh voor.


  „Wat haalt dat uit!” bromde Porter. „Die kerels zijn heel aardig om wat na te snuffelen, maar het zijn geen geboren vechters. De detective die we hier gehad hebben, koos na een paar dagen al het hazepad, omdat hij een dreigbrief van de bende had gekregen.”


  „Maar daarmee is niet gezegd dat ze allemaal zo zijn,” hield Raleigh vol. „We zouden het toch nog eens kunnen proberen. Zo komen we in ieder geval geen stap verder.”


  „En een hoop geld uitgeven zonder enig resultaat?” schamperde Porter. „Dank je wel, daar doe ik niet meer aan mee.”


  „En als het nu eens helemaal geen geld kostte?” kwam Don Esteban.


  „Wie zou er zo gek zijn, om voor niks te gaan werken?” lachte Harridon. „Of wou jij de kosten voor je rekening nemen, Don Esteban?”


  „Waar zie je me voor aan?” glimlachte Don Esteban. „Ik zat er goed voor, maar ook ik heb vrij grote verliezen geleden.”


  „Dus zou het iemand moeten zijn, die ter liefde Gods gaat werken?” zei Raleigh. „Er moeten wel van die mensen bestaan, maar tot nog toe heb ik er geen enkele ontmoet.”


  „Ik wel,” antwoordde Don Esteban.


  „Wat was dat voor een vent? Stikte hij zelf in het geld, dat hij zich die weelde kan permitteren?”


  „Hij stikt helemaal niet in het geld, is een rancher zoals u en ik. Maar het is iemand, die voor een ander heel wat over heeft. Indertijd heeft hij mij eens een zeer grote dienst bewezen.”


  „Nou ja,” wierp Harridon tegen, „zulke mensen zijn er wel, Als je de een of andere padre van over de grens laat komen, zal die ook wel voor niks willen helpen. Maar wat kan hij doen? Zo’n priester zal gaan zitten bidden, en daar is alles mee gezegd.”


  „Misschien mag ik opmerken, dat dit al heel wat meer is dan de meeste mensen doen,” zei Don Esteban fijntes.


  „Weet ik ook wel,” kaatste Harridon terug. „Maar ik meen, dat er ergens in de Bijbel staat: bid en werk. En daarom zeg ik maar, dat we er al heel weinig mee opschieten, als we hier niet een man krijgen, die spijkers met koppen weet te slaan.”


  „Dat ben ik roerend met je eens,” gaf Don Esteban toe. „De man die ik op het oog heb, weet inderdaad spijkers met koppen te slaan.”


  „Als het op slaan aankomt,” meende Raleigh, „dan staan we allemaal wel onze man. We hebben in de eerste plaats iemand met hersens nodig. Hier moet speurderswerk verricht worden, en verduveld goed speurderswerk ook.”


  „Wel, ik verzeker u, señores, dat deze man daartoe in staat is,” hield Don Esteban vol.


  „Hij moet ook niet voor een klein geruchtje vervaard zijn,” voegde Hall Porter er aan toe. „Als hij bij het minste teken van gevaar op de loop gaat, hebben we aan hem al net zo weinig, als aan die detective van de Bond.”


  „Hij is voor geen klein geruchtje vervaard,” glimlachte Don Esteban.


  „En wie is dan wel die unieke kerel?” wilde Harridon weten.


  „Zijn naam is Stanhope,” antwoordde Don Esteban. „Bob Stanhope. Hij heeft een ranch enkele dagreizen naar het noorden. Een behoorlijk eind hier vandaan dus. Dat heeft zijn voordeel, want nu is zijn gezicht niet zo bekend in deze streken.”


  „Hm!” bromde Harridon. „Stanhope? Nooit van gehoord. Maar, enfin, als jij het zegt, Don Esteban”


  „Weinigen kennen hem bij die naam,” voegde Don Esteban er aan toe, zonder te letten op wat Harridon zei. „Hij heeft echter nog een bijnaam, die u allen zeker wel eens gehoord hebt.”


  „En die is ”


  „Arendsoog!”


  „Arendsoog!! Drommels! Arendsoog! Maar kerel, had dat dan eerder gezegd! Arendsoog!!”


  De opgewonden uitroepen klonken door elkaar. Alleen Harridon bleef vrij kalm.


  „Ja,” zei hij, „ik heb ook wel eens van hem gehoord. Is dat niet de kerel, die hier een tijd geleden een eind heeft gemaakt aan de Bende van de Blauwe Bergen, waarbij de aanvoerder, die gekke generaal El Lobo, het loodje heeft gelegd?”


  „Precies!” glunderde Don Esteban.


  „En bovendien heeft hij jou ook nog een dienst bewezen?”


  „Ja, maar daar wilde ik liever niet over praten, als het je hetzelfde is. Ik wilde die tijd maar het liefst vergeten, zie je.”


  „Ik heb al heel wat verhalen over die Arendsoog gehoord,” zei Porter. „Als ze allemaal waar zijn, dan is die vent een soort wonderdoener.”


  „Laten we nuchter blijven,” raadde Don Esteban aan. „Arendsoog is maar een heel gewoon mens, een nog jonge man, die in zijn leven al heel wat verdriet heeft gehad. Als knaap van een jaar of zestien verloor hij zijn vader, toen hun ranch werd aangevallen door bandieten. Sinds die tijd heeft hij zich in dienst gesteld van de mensheid, en zich gekeerd tegen het kwaad, dat helaas in deze streken nog welig tiert.”


  „Don Esteban,” riep Sam Gallau uit, „je bent een geboren redenaar. Donders, man, wat zeg je dat allemaal deftig. Ik zou het je niet na kunnen doen. Maar ik begrijp je best, hoor, en ik ben van mening, dat we die Arendsoog een kans moeten geven… Als hij tenminste wil komen,” voegde hij er bedachtzaam aan toe.


  „We kunnen het hem in ieder geval vragen,” zei een van de anderen.


  Don Esteban klapte in de handen en een bediende verscheen. Op een wenk van zijn meester schonk hij de glazen nog eens vol. De stemming onder de mannen was zienderogen gestegen. Allen waren met een nieuwe hoop bezield. Alleen Harridon twijfelde. Hij nam Don Esteban terzijde.


  „Als je je verwachtingen maar niet te hoog stelt,” zei hij zacht. „Het zou voor iedereen een nog grotere teleurstelling zijn.”


  „Arendsoog is geen duizendkunstenaar,” antwoordde Don Esteban. „Maar ik heb toch alle vertrouwen in hem. Señores!” riep hij dan.


  Ze zetten hun glazen neer en keerden zich naar hun gastheer.


  „Ik heb één dringend verzoek aan u allen,” zei Don Esteban. „En dat is, er buiten deze muren niet over te spreken. Als de komst van Arendsoog al dagen van tevoren gemeld wordt, kunnen de veedieven hun maatregelen nemen, en dat wordt er voor mijn jonge vriend niet gemakkelijker op. Dat zult u allen toch wel met mij eens zijn, nietwaar?”


  „Je hebt volkomen gelijk, Don Esteban!” glunderde Sam. „Ik voor mij ben zo gesloten als een pot, daar kun je op rekenen!”


  „Schrijf jij aan Arendsoog, Don Esteban?” vroeg Raleigh.


  „Natuurlijk,” antwoordde Don Esteban. „Ik zal daar vandaag nog voorzorgen. Het zal wel enige tijd duren, eer we antwoord hebben, want de verbindingen met Lorenzo Valley zijn niet bepaald schitterend, dat weet u ook wel. En als u het goed vindt, zal ik hem ook niet aan u allen voorstellen, als hij hier is. Het lijkt me beter, dat zo weinig mogelijk mensen hem kennen.”


  „Dat lijkt veel op wantrouwen ten opzichte van ons,” zei Harridon een beetje nijdig.


  „Maar dat is toch het geval niet,” liet Don Esteban er haastig op volgen. „U, moet mij goed begrijpen. Arendsoog zal het zelf niet anders willen. Ik bewijs hem er werkelijk geen dienst mee, als ik hem als een bezienswaardigheid de streek rondleid.”


  „Esteban heeft gelijk!” riep Sam uit. „Wat ben jij toch gauw op je teentjes getrapt, Harridon! Als die jonge man ons helpen wil, dan moeten wij ons er bij neerleggen, op welke manier hij dat zal doen.”


  „Nou,” deed Harridon trots, „daar wil ik nog wel eens over nadenken. Ik voel er niet veel voor, om me door zo’n jonge blaaskaak de wet te laten voorschrijven.”


  „Ja, hoor eens,” zei Don Esteban, die zijn geduld begon te verliezen, „op die manier begin ik er niet aan. Wij trekken allen één lijn. Als we A gezegd hebben, moeten we B er op laten volgen. Als wij Arendsoog gaan voorschrijven, op welke manier hij te werk moet gaan, dan kan ik u verzekeren, dat hij op staande voet rechtsomkeert maakt, en ons onze eigen peultjes laat doppen. Hij is helemaal niet eigenwijs, en neemt graag gezonde raad van anderen aan, maar als we hem de leiding van dit onderzoek opdragen, dan moet hij geheel en al naar zijn eigen inzichten kunnen handelen.”


  „Nou, goed,” gaf Harridon, nog steeds onwillig, toe. „Ik zal wel zien.”


  „Hij zal wel zien!” riep Sam uit. „Heb je nou ooit zo’n…”


  „Laat hem maar, Gallau,” viel Don Esteban hem in de rede, „als Arendsoog eenmaal aan het werk is, zal het hem heus wel meevallen.”


  „Goed, dat is dan afgesproken,” zei Raleigh, terwijl hij opstond en zich eens lui uitrekte. „Ik denk, dat ik er nu maar vandoor ga. Ik wil graag voor donker thuis zijn.”


  Dit scheen het sein te zijn voor allen, want de een na de ander nam afscheid van Don Esteban en vertrok.


  *****


  II. Toebereidselen


  


  Toen Sam Gallau als laatste de poort uitreed, kwamen hem twee ruiters tegemoet, die beiden vurige paarden bereden. Het waren Benita, Don Estebans dochter, en zijn zoon Carlos, die dank zij de hulp van Arendsoog weer veilig naar het ouderlijk huis was terug gekeerd. *) Zie: „De bende van de Blauwe Bergen”.


  Benita liet zich uit het zadel glijden, en, de teugels toewerpend aan een haastig toesnellende bediende, liep ze vlug naar binnen, waar ze haar vader nog in de patio aantrof.


  „Dag, vadertje!” riep ze, terwijl ze hem even knuffelde. „Wat hebt u een bezoek gehad! Waar was dat voor?”


  „Kleine meisjes moeten niet zo nieuwsgierig zijn,” plaagde Don Esteban.


  „Ik ben niet klein!” riep Benita stampvoetend uit. „Ik mag toch wel vragen, wat…”


  „Dag, vader,” kwam Carlos. „We hebben een fijne rit gemaakt. En tegelijk de westelijke weiden eens geïnspecteerd.”


  „Nog iets bijzonders?” wilde Don Esteban dadelijk weten.


  „Voor zover we hebben kunnen nagaan, niet,” antwoordde Carlos. „Maar dat wil natuurlijk niet zeggen, dat we deze keer met rust zijn gelaten.”


  „Nee,” zuchtte Don Esteban.


  Maar dan helderde zijn gelaat op.


  „Ik heb nieuws voor jullie,” zei hij.


  „Zie je wel, ik wist wel, dat er iets was!” riep Benita triomfantelijk. „In verband met de vergadering, die u vandaag zou houden?” vroeg Carlos.


  Benita keek haar vader en dan Carlos verwijtend aan.


  „Zo,” zei ze, „dus jij wist er van, Carlos?”


  „Natuurlijk wist ik er van. Waarom zou ik er buiten gebleven zijn?”


  „Maar mij is niets verteld,” verweet ze hem.


  „Och, dit is mannenwerk, kind,” kwam Don Esteban. „Daar moet jij je hoofdje maar niet over breken.”


  „Als u zorgen hebt, vader,” zei ze zacht, „dan wil ik u daarbij helpen. Dat weet u toch maar al te goed, is het niet?”


  „Goed, goed! Stil maar. Je zult trouwens al wel begrepen hebben, waar het over ging.”



  „Die veediefstallen?”


  „Juist. Daar moet wat aan gedaan worden.”


  „En bent u tot overeenstemming gekomen?” vroeg Carlos.


  „Ja, gelukkig wel. Ik heb de anderen een voorstel gedaan, dat ze aangenomen hebben. Ik heb daar eerst mee gewacht, in de hoop, dat een van hen een oplossing wist te vinden. Nu we het niet zelf kunnen doen, zullen we hulp van buiten moeten hebben. Deskundige hulp. En ik geloof wel, dat ik de andoren heb kunnen overtuigen.”


  „Een detective?” informeerde Carlos twijfelachtig.


  „Maar…” „Die is er toch al geweest,” merkte Benita op.


  „Is ook zo, kind. Maar de detective die ik wil laten komen, is iemand, die met hoofd en schouders boven de anderen uitsteekt.”


  Benita’s ogen begonnen te glanzen. Ze liep op haar vader toe en pakte hem bij de armen.


  „Mag ik raden, vadertje?” riep ze uit. „Ik geloof, dat ik het weet!”


  „Ja, kind, je hebt het goed,” glimlachte Don Esteban. „Hij is het.”


  „Zeg jij het maar, Benita,” lachte nu ook Carlos. „Anders doe ik het!”


  „Is het werkelijk…. Arendsoog?” riep ze.


  Don Esteban knikte.


  „Dat wil zeggen,” voegde hij er haastig aan toe, „we zijn overeengekomen, dat ik hem vragen zal. Of hij kan en wil komen, dat is een tweede.”


  „Maar natuurlijk komt hij!” riep Benita uit. „Hij zal ons vast niet in de stede laten!”


  „We zullen het hopen, kind.”


  „Maar, vader, dat is geweldig! En zou Witte Veder meekomen? Die schat van een Indiaan?”


  „Kalm aan! Loop niet zo hard van stapel! Dat moeten we toch aan Arendsoog overlaten! Ik zal hem straks nog schrijven, en dan moeten we maar afwachten.”


  Benita maakte een paar danspassen over de patio. Dan stond ze plotseling stil voor haar vader.


  „Zou u hem nog wat anders willen vragen?” verzocht ze.


  „En dat is?”


  „Hij heeft het, toen hij hier was, steeds gehad over zijn moeder en zijn zuster Ann. Vraagt u, of ze met hem meekomen.”


  Don Esteban keek haar ernstig aan.


  „Wil je er aan denken, dat dit geen plezierreisje is,” wees hij haar terecht. „Het is bovendien een heel vermoeiende tocht hierheen. Dat doet Mrs. Stanhope zeker niet.”


  „Maar Arm…”


  Don Esteban begreep zijn dochter. Ze was altijd alleen, had weinig omgang met de meisjes van andere ranches. Het gezelschap van een meisje als Ann zou haar goed doen.


  „Ik beloof je, dat ik het zal vragen,” zei hij, en kreeg prompt als beloning zulk een omhelzing, dat hij naar adem snakte.


  Op de S-ranch verwekte de brief van Don Esteban heel wat opschudding. Mrs. Stanhope, Arendsoogs moeder, keek bedenkelijk, maar moest toegeven, dat haar zoon Don Esteban niet in de steek mocht laten. Toen echter de uitnodiging aan Ann ter sprake kwam, was ze in het eerst onverbiddelijk.


  „Daar kan niets van komen,” zei ze. „Die reis is veel te vermoeiend. Je hebt me zelf verteld, Bob, welk een moeite jullie hebben gehad, om door die zogenaamde Witte Hel naar Lorenzo Valley te komen.”


  „Hela, moedertje!” lachte Arendsoog, terwijl Witte Veder, die er bij stond, glimlachend het hoofd schudde. „U bent helemaal in de war! Lorenzo Valley ligt een heel eind zuidelijker dan de Witte Hel. Die leidt naar Canon-city, in de buurt van de Mosquitovallei.”


  Mrs. Stanhope keek verbaasd, schudde dan het hoofd.


  „Je zou ook in de war raken, met al die namen,” lachte ze verontschuldigend. „Maar hoe dan ook, als het nog verder weg is, dan wordt de reis er zeker niet gemakkelijker op.”


  „Maar daar zie ik niet tegen op,” zei Ann. „Toe moeder, laat me meegaan! Ik wil wel eens kennis maken met die Benita. Mag ik?”


  „Ze zou met de postwagen kunnen gaan,” hielp Arendsoog haar.


  „Alleen, meen je?” vroeg Mrs. Stanhope.


  „Ja, want Witte Veder en ik nemen onze paarden mee. We gaan dan samen eerst zover mogelijk met de trein. Daarna neemt Ann de postwagen en wij rijden mee te paard.”


  „O, maar ik ben niet bang voor een stevige rit te paard!” riep Ann uit.


  „Dat weet ik wel,” zei Arendsoog, „maar deze rit zou toch wel wat te vermoeiend voor je zijn.”


  „Maar daar zijn we er nog niet mee,” wierp Mrs. Stanhope opnieuw tegen. „Jullie denken helemaal niet aan de gevaren, die er aan verbonden zijn.”


  „Nou, dat zal nog wel loslopen, moeder,” glimlachte Arendsoog.


  „Daar weet jij op het ogenblik nog niets van,” zei Mrs. Stanhope ernstig. „Wie weet, in wat voor moeilijkheden je nog terecht komt.”


  „Ik beloof, moedertje, dat ik me niet nodeloos in gevaar zal wagen,” zei Ann. „Vindt u het nu goed?”


  „Vooruit dan maar,” stemde haar moeder ten slotte toe.


  „Hoera!” gilde Ann. „En wanneer gaan we, Bob?”


  „Het is op het ogenblik stil op de ranch,” antwoordde Arendsoog. „Ik zou zeggen, we moesten morgen maar vertrekken. Iedere dag is er een.”


  Jim, de nog steeds krasse voorman van Arendsoog, werd er van op de hoogte gesteld, dat zijn baas „alweer” op reis moest. Maar hij was er nu al zo aan gewend geraakt, dat hij er in het geheel niet vreemd van op keek. Arendsoog wist ook wel, dat hij de zaken met een gerust hart aan Jim kon overlaten. Als er een op de hoogte was van het veebedrijf, dan was Jim dat. De cowboys wisten dat, en schikten zich altijd naar zijn beslissingen.


  Mrs. Stanhope daarentegen zag haar zoon met een bezwaard hart vertrekken. Zij wist, dat hij onbekende gevaren tegemoet ging, en in stilte zond ze een gebed op voor de behouden terugkeer van Arendsoog.


  *****


  III. De aanhouding van de postkoets


  


  „Hei, schiet op, jij driedubbel overgehaalde luie bliksem!” gilde de koetsier van de postkoets. „Trekken, Betsy! Laat de andere knollen het niet alleen doen! Trekken zeg ik je!”


  In de postkoets zat Ann. Haar enige gezelschap was een Mexicaanse padre (priester), die echter genoeg Engels verstond, om met het meisje een gesprek te voeren. Glimlachend luisterde hij naar de scheldwoorden van de koetsier.


  „We moeten hier een lange helling op,” legde hij uit. „Als de paarden niet van het begin af aan doortrekken, haalt de koets het niet.” Een heel eind achter de postkoets reden Arendsoog en Witte Veder. Ze bedankten er feestelijk voor, om steeds het stof in te ademen, dat door de wielen werd opgeworpen. Onder aan de helling hield Arendsoog zijn paard in.


  „We konden hier wel even rusten,” zei hij. „De wagen gaat steeds langzamer. Die hebben we zo weer ingehaald.”


  „Niet meevallen, genoodzaakt te zijn, zo langzaam te rijden,” meende Witte Veder.


  „Nee, maar dan had Ann dit pleziertje moeten missen. Ze komt toch al bijna nooit van de ranch af: Dat valt voor een jong meisje ook niet mee.”


  Ze lieten zich uit het zadel glijden en kozen een plekje schaduw bij een paar rotsblokken. Arendsoog begon op zijn gemak een sigaret te rollen.


  Even over de top van de heuvel maakte de weg een vrij scherpe bocht. Die bocht was geen bezwaar voor de koetsier. Hij kende de weg op zijn duimpje, en nam zelfs niet de moeite, hier al zijn rem te gebruiken.


  Deze keer was het echter anders. Juist, toen de wagen iets meer vaart begon te krijgen, ontwaarde de koetsier tot zijn grote schrik, dat de weg was versperd door een paar rotsblokken. Vloekend trok hij bliksemsnel de rem aan, en toen de wagen piepend en knarsend tot stilstand was gekomen, klom hij met stramme leden van de bok om de versperring op te gaan ruimen. Hij bukte zich, om het eerste rotsblok te pakken, toen…


  „Blijf daar maar staan, ouwe!”


  Verstijfd van schrik volgde de koetsier dit bevel. Het had geklonken van achter een paar struiken bezijden de weg. Nu kwamen daar een paar gemaskerde mannen te voorschijn, die met hun geweren de postkoets onder schot hielden.


  „Wat moeten jullie van me?” gromde de koetsier. „Ik heb niks van waarde bij me. Zoek de boel maar gerust na, als je daar zin in hebt.”


  „Dat dacht je maar, dat je niks van waarde bij je had,” grijnsde een van de kerels, die blijkbaar het bevel voerde. „Joe, kijk eens, of hij een wapen bij zich heeft!”


  Een van de anderen onderzocht vlug de kleren van de koetsier. Maar die had zelfs geen mes in zijn zak.


  „En laat nou je passagiers maar eens uitstappen,” vervolgde de aanvoerder. „Maar zeg ze, dat ze met de handen in de hoogte naar buiten komen, want anders wordt er geschoten.”


  De koetsier haastte zich terug naar de wagen, en even later kwamen de padre en Ann er uit, zoals bevolen was, met de handen in de hoogte.


  „Waar blijft de rest?” vroeg de aanvoerder.


  „Rest? Rest?” bromde de koetsier. „Er is geen rest.”


  „Maak dat je grootje wijs! Er zitten nog twee mannen in. Haal ze er uit!”


  „Ik zeg je, dat dit mijn enige passagiers zijn. En als je me niet gelooft, ga dan zelf maar kijken.”


  „Zeg, kerel, heb maar niet zo’n praats, of we zullen je wel eens anders leren! Waar zijn de twee kerels gebleven, die met deze postkoets zouden meekomen? Daar moet jij toch wat van af weten?”


  „Ik zeg je, dat ik geen andere passagiers heb. Van het begin af aan niet!”


  „Gaan jullie eens even kijken,” beval de aanvoerder aan twee anderen. Dezen gingen met het geweer in de aanslag naar de postkoets en gluurden naar binnen. Even later kwamen ze schouderophalend terug.


  „Geen mens meer daar binnen,” rapporteerden ze.


  „Ook al goed,” zei de aanvoerder, en zich tot de priester wendend, vroeg hij: „Wie ben jij?”


  „Padre Martinio La Vasta,” antwoordde deze. „Op doorreis naar Mexico.”


  „Zo,” bromde de bandiet wantrouwend, „dan heb je zeker wel een paspoort, hè? Laat eens zien. Maar steek die hand heel voorzichtig in je zak en laat hem er langzaam weer uitkomen.”


  „Ik ben heus ongevaarlijk,” glimlachte de padre. „Het enige wapen dat ik bij me heb, is een kruis. Ben je daar bang voor?”


  „Hou je smoesjes maar voor je,” schamperde de bandiet. „Kom op met dat paspoort.”


  Nadat hij het ingezien had, smeet hij het nijdig op de grond, het aan de priester overlatend, om het op te rapen.


  „En wie ben jij?” vroeg hij dan aan Ann.


  „Ann Stanhope,” antwoordde Ann bevend.


  „Stanhope?” herhaalde de bandiet verrast. „Zei je Stanhope?” „Ja.”


  „Waar moet jij heen?”


  „Naar de ranch van Don Esteban de Valorga.”


  „Zo, zo? En helemaal alleen voor zo’n jong meisje? Dat valt niet mee.”


  „Mijn br…” begon Ann.


  Dan hield ze in. Ze dacht er bijtijds aan, dat Arendsoog achter haar aankwam, en wanneer de bandieten wisten, dat er ruiters in aantocht waren, zouden ze hun maatregelen wel eens kunnen nemen.


  „Wat wou je zeggen?” drong de bandiet aan.


  „Niets,” antwoordde Ann.


  „Jawel, je wou nog iets zeggen. Wat was dat? Je… broer, soms?”


  Ann gaf geen antwoord.


  „Wel, ineens stom geworden?” lachte de bandiet. „Daar weten we wel raad op. Ik heb ook eigenlijk geen antwoord nodig. Ik weet genoeg. Ik geloof, dat we een goede vangst gedaan hebben. We nemen haar mee!” vervolgde hij dan tegen de anderen. „Binden jullie de koetsier en de padre even. Ze mogen hier nog een poosje wachten, tot er misschien iemand voorbij komt die ze losmaakt.”


  De anderen grepen een paar touwen, die ze rond hun middel hadden gewonden, en liepen grijnzend op de twee mannen toe.


  „Daar zou ik maar even mee wachten!” klonk opeens een kalme stem.


  Verschrikt keken ze op en zagen boven hen twee ruiters, die hun wapens op hen gericht hielden. Arendsoog en Witte Veder waren juist bijtijds ten tonele verschenen. Als de bandieten niet zo druk met hun gevangenen bezig waren geweest, dan hadden ze ongetwijfeld het geluid van de hoefslagen moeten horen, en Arendsoog was argeloos in de val gelopen. Nu was hij het die voor de verrassing zorgde.


  Althans ten dele. De aanvoerder van de bandieten was niet zo gauw van zijn stuk gebracht. Hij had zijn geweer nog steeds in de aanslag en loste in het wilde weg een schot, dat meters over het hoofd van Arendsoog ging. Onmiddellijk schoot Arendsoog terug, maar de bandiet had al een zijsprong gemaakt, en was tussen de struiken verdwenen, welk voorbeeld dadelijk door de andere bandieten werd gevolgd. Witte Veder zond hun nog een paar schoten na, en had de voldoening een wilde kreet te horen, als bewijs, dat hij er een getroffen had.


  Even later hoorden ze snelle hoefslagen, en toen ze in de struiken waren doorgedrongen, vonden ze daar niemand meer. De bandieten, die hier de omgeving natuurlijk veel beter kenden dan Arendsoog of Witte Veder, waren er vandoor.


  Arendsoog zag het nutteloze van een achtervolging in en keerde terug naar de weg. Hier hielp hij eerst de koetsier met het opruimen van de versperring, en bracht dan de padre en Ann terug naar de postkoets.


  „Dat heeft maar een haar gescheeld,” zei hij ernstig. „Ik begrijp niet goed, waar het die heren om te doen is geweest. Heb je een kostbare lading bij je?” vroeg hij dan aan de koetsier.


  „Welnee,” antwoordde deze. „En daar ging het blijkbaar niet om. Ze wilden met alle geweld twee mannen uit de wagen zien komen. Maar die waren er niet. Alleen die padre en dat meisje.”


  „Dat meisje is mijn zuster,” hielp Arendsoog hem.


  „Drommels, nou ik me herinner, ik zag je uit de trein komen en later met mijn baas praten.”


  „Het was die mannen om jou te doen, Bob,” kwam Ann, die nog bleek zag van de doorgestane angst.


  „Om mij?” riep Arendsoog verbaasd.


  „Ja. Toen ze mijn naam vroegen, en ik zei, dat ik Ann Stanhope heette, herhaalde een van die kerels mijn achternaam, en wou weten, of ik alleen was. Maar ik heb niet gezegd, dat jij achter me aankwam. En toen wou hij me meenemen. Hij zei, dat hij een goede vangst gedaan had.”


  Arendsoog beet zich peinzend op de lippen. Hier was iets niet in orde! Ze wilden dus Ann ontvoeren, omdat ze Stanhope heette. Dat betekende, dat ze op iemand loerden, die die naam droeg. Maar dan….


  „Witte Veder,” zei hij, „begrijp jij, wat er aan de hand is?”


  De Indiaan knikte.


  „Onze komst al gesignaleerd,” antwoordde hij kalm.


  „Juist. Dat is de enige oplossing. Ze verwachtten ons met de postwagen. Toen begreep die ene bandiet, dat Ann familie van mij moest zijn en besloot haar mee te nemen, waarschijnlijk als gijzelaarster. Met andere woorden, men wil ten koste van alles verhinderen, dat wij ons hier met de gang van zaken bemoeien.”


  „Aangezien ik ook slachtoffer ben geworden van deze aanhouding,” kwam de padre hier glimlachend tussen, „mag ik misschien wel weten, wat dit alles te betekenen heeft? De señores schijnen het al begrepen te hebben.”


  „Neemt u me niet kwalijk, padre,” lachte Arendsoog. „Maar laat ik me eerst even aan u voorstellen. Mijn naam is Stanhope. Bob Stanhope. En dit is mijn vriend Witte Veder.”


  „Ik ben padre Martinio La Vasta,” antwoordde de padre, „en blijkbaar ongewild betrokken in deze overval.”


  „Inderdaad, padre,” zei Arendsoog, „het was niet om u te doen. Ze moesten mij hebben.”


  „Maar waarom?”


  Arendsoog dacht even na. Maar dan zag hij in, dat het onnodig was, nog verder geheimhouding te betrachten, waar de bandieten al heel goed op de hoogte schenen van het doel van zijn komst.


  „Kent u Don Esteban de Valorga?” vroeg hij.


  „Zeker ken ik die,” antwoordde de padre. „Een goed, een rechtvaardig mens.”


  „Het is op speciaal verzoek van Don Esteban,” vervolgde Arendsoog, „dat wij hierheen zijn gekomen. Er schijnt hier op grote schaal veediefstal te worden gepleegd, en tot nog toe is men er niet in geslaagd, enige opheldering te krijgen. Verschillende ranchers hebben toen besloten, mij te vragen, de zaak te onderzoeken.”


  „De señor is… een detective?”


  „Dat niet precies. Maar ik heb nog wel eens geluk gehad met het oplossen van dergelijke raadsels.”


  „Blanke broeder veel te bescheiden,” viel hier Witte Veder hem in de rede. „Padre misschien weten, wie Arendsoog is?”


  „Ik heb wel eens van hem gehoord,” zei de padre. „Het moet een soort heldenfiguur zijn, die de ongelofelijkste dingen tot stand brengt.”


  „Niet ongelofelijke dingen. Blanke broeder hier Arendsoog zijn.”


  „Nee!” riep de padre uit.


  „Ja, padre,” lachte Ann, „het is zo. Arendsoog is mijn broer, dus ik zal het wel weten.”


  „Och, schei toch uit, allemaal!” riep Arendsoog verward uit. „Wat heb ik aan dat ophemelen! Zonder Gods hulp had ik dat immers toch niet klaar gespeeld!”


  „Daar zegt u een waar woord, mijn jonge vriend,” zei de padre ernstig. „Maar, als ik het dus goed begrijp, dan is uw komst al aangekondigd en probeert men u al onschadelijk te maken, nog voor u aan het werk bent gegaan. Lijkt u dat niet een beetje ver gezocht?”


  „Dat lijkt het inderdaad, padre,” antwoordde Arendsoog, „maar ik kan anders geen verklaring geven van deze overval.”


  „Als de heren klaar zijn met hun gesprek,” kwam de koetsier er tussen, „dan zou ik wel graag verder gaan. Ik moet op tijd aankomen in Lorenzo Valley. En liefst voor het donker wordt.”


  „Gelijk heb je, man!” lachte Arendsoog. „En om verdere ongelukken te voorkomen, zullen mijn vriend en ik voor de wagen uitrijden, om het terrein te verkennen. Ofschoon ik denk, dat ze het voorlopig er wel bij zullen laten.”


  Zonder verdere incidenten kwamen ze tegen de avond in Lorenzo Valley aan, waar ze werden opgewacht door Benita en Carlos, die met een wagen van de ranch waren komen rijden.


  „Welkom in deze streken!” riep Benita, terwijl ze Ann hielp uitstappen.


  Carlos zei niets, maar drukte Arendsoog, zijn weldoener, zo krachtig de hand, dat deze zijn vingers voelde kraken.


  „Moe?” vroeg Benita, nadat ook zij Arendsoog en Witte Veder had begroet.


  „Gaat nog al,” antwoordde Arendsoog. „Maar we hebben een verschrikkelijke honger.”


  „Daar had ik al op gerekend,” lachte Carlos. „Ik heb in het eethuis van Miu Ching een maaltijd voor vijf personen besteld. Als jullie me dus maar wilt volgen…”


  „Eerst voor onze paarden zorgen,” hield Arendsoog hem tegen.


  „Je kunt ze hier in de stalhouderij kwijt,” zei Carlos. „Dat heb ik al besproken met de stalknecht. Hij zal ze de fijnste haver voorzetten die hij heeft.”


  „Jij hebt blijkbaar aan alles gedacht,” glimlachte Arendsoog. „Het zou er nog bij moeten komen, dat ik het jullie ook maar aan iets liet ontbreken,” zei Carlos ernstig.


  Daarop riep hij de stalhouder, die de paarden overnam.


  „Denk er aan, wat ik je beloofd heb!” zei Carlos.


  „Komt in orde, señor!” riep de stalhouder terug.


  „Ben je weer met het geld aan het smijten?” informeerde Benita.


  „Voor zulke gasten zou ik mijn laatste dollar uitgeven,” antwoordde Carlos. „Maar laten we naar de overkant gaan. Ik zal jullie eens laten proeven, wat een meesterkok onze Chinees is.”


  Tijdens de maaltijd vertelde Arendsoog in het kort, wat hun onderweg was overkomen. Benita luisterde met ogen, groot van angst. Ze streek Ann liefkozend over de hand.


  „Arme meid,” zuchtte ze, „dat was nu niet bepaald een hartelijk welkom in onze streken.”


  „Och, ik ben er al weer overheen,” lachte Ann.


  „Maar je zult toch wel in angst gezeten hebben?”


  „En of! Dat verzeker ik je. Ik heb al maar schietgebedjes gedaan, toen die akelige kerel me mee wou nemen. Maar Bob kwam gelukkig juist op tijd.”


  „Van geheimhouding hoeft nu geen sprake meer te zijn,” meende Carlos.


  „Nee, dat hebben wij er ook uit begrepen,” antwoordde Arendsoog. „Maar daar bedoel ik niet mee, dat ik de heren op de hoogte zal houden van alles, wat ik van plan ben te doen.”


  „Ik vraag me af,” peinsde Carlos, „hoe ze het te weten zijn gekomen.”


  „Als we dat wisten, waren we waarschijnlijk al een stukje verder,” zei Arendsoog. „Een van beiden, óf er heeft er een zijn mond voorbij gepraat, zodat een spion het op kon vangen, óf….”


  „Ga verder,” drong Carlos aan, toen Arendsoog opeens zweeg. „Wie is die man, die daarachter een krant probeert weg te kruipen?” vroeg Arendsoog zacht.


  Carlos keek voorzichtig om.


  „Ken hem niet,” antwoordde hij even zacht. „Zit hij ons af te luisteren?”


  „Ik dacht van wel. Laten we er hier maar niet vorder over praten. Zijn we allemaal klaar? Dan moesten we maar eens opstappen. Het wordt toch al laat genoeg, eer we op de ranch zijn.”


  „Als jullie liever hier blijven logeren?” stelde Carlos voor.


  Maar Arendsoog schudde het hoofd.


  „Liever niet,” wees hij af. „Ik heb het niet erg begrepen op de hotelkamers in deze streken. Het wemelt er vaak van het ongedierte. Nee, dank je wel. In een van jullie bedden slaap ik zeker veel beter.”


  „En jij, Ann?” vroeg Benita, die al heel goede vrienden was geworden met de zuster van haar held.


  „Ik? Mee met jullie natuurlijk! Dacht je, dat ik hier alleen bleef?”


  Toen ze het eethuis verlieten, bleef de man achter de krant nog even zitten. Dan wierp hij wat geld op de tafel en slenterde naar buiten, waar hij in de schaduw van het huis de aftocht van de anderen gadesloeg.


  *****


  IV. Op verkenning


  


  Don Esteban glom letterlijk van genoegen!


  Hij had Arendsoog en de anderen hartelijk welkom geheten en deed alles, om het zijn gasten naar de zin te maken. De bedienden, verknocht aan hun meester en meelevend met zijn blijdschap, hadden zich uitgesloofd. De mooiste kamers waren in gereedheid gebracht, de kok had zijn beste beentje voorgezet en het avondeten was een waar koningsmaal.


  „Ja maar, Don Esteban,” lachte Arendsoog, toen ze in heerlijk gemakkelijke stoelen lagen in de patio, „nu moet u me toch eens vertellen, waar we hier eigenlijk voor komen. Als u begint, ons op een dergelijke manier te verwennen, dan hebben we misschien straks heel geen zin meer, om er op uit te trekken.”


  „Je geeft me zo weinig kansen, mijn beste Stanhope,” glimlachte Don Esteban, „om je mijn erkentelijkheid te betuigen, voor wat je indertijd voor ons hebt gedaan, dat ik deze gelegenheid wel met beide handen moest aangrijpen. Maar als je het goed vindt, zullen we nu eens ter zake komen. Of wil je het liever uitstellen tot morgenochtend?”


  „Nee,” antwoordde Arendsoog haastig, „dat niet. Morgenochtend hoop ik er met Witte Veder al op uit te gaan.”


  Hij zat een ogenblik na te denken.


  „En nu moet ik een beslissing nemen, die me niet meevalt,” vervolgde hij dan.


  Don Esteban keek hem vragend aan.


  „Ik durf het, na wat er al gebeurd is, niet meer op mijn verantwoording nemen, Ann nog langer hier te laten,” zei Arendsoog.


  „Maar ze is hier op de haciënda toch veilig,” wierp Don Esteban tegen.


  „Daar twijfel ik geen ogenblik aan,” zei Arendsoog. „Maar ze kan toch al die tijd niet hier in huis blijven? Ze wil er natuurlijk ook wel eens op uit. En nu ik weet, dat ze wellicht door haar mij willen treffen, durf ik het risico niet aan. Ik zou moeder niet meer onder de ogen durven komen, als er wat met haar gebeurde.”


  „Maar ik zou toch kunnen zorgen, dat zij een goed geleide kreeg,” merkte Don Esteban op.


  Hij voelde de teleurstelling al van Benita, als Ann weg zou moeten.


  „Dat weet ik wel, Don Esteban,” antwoordde Arendsoog, „maar dat kan ik niet van u vergen. U begrijpt zelf wel, dat het geleide van een of twee man zeker onvoldoende zou wezen, als het die kerels er werkelijk om te doen is, zich van Ann meester te maken.”


  Dat moest Don Esteban toegeven. En hij zag wel in, dat hij de meisjes onmogelijk door een heel legertje kon laten vergezellen. Bovendien kon hij de mensen er niet voor missen.


  „Dat moet dan maar,” legde hij er zich bij neer. „Ik kan en mag die verantwoording niet van je overnemen.”


  „Waar zijn de meisjes?” vroeg Arendsoog.


  „Ik denk, dat ze in haar kamers zijn,” antwoordde Don Esteban. „Laat ze voor het ogenblik nog maar wat genieten. Ik zou zeggen, dat het straks nog tijd genoeg is, om het ze te zeggen.”


  „Goed,” besliste Arendsoog. „En zullen we nu ter zake komen?”


  „Zeker, maar zeg me eerst, hoe dacht je Ann terug te sturen?”


  „Drommels, dat ik daar niet verder over na gedacht heb! Ja, dat gaat een van ons beiden een zee van tijd kosten.”


  „Ik zou zeggen, dat dit niet nodig is. Ik zal Ann door een van mijn meest vertrouwde bedienden laten wegbrengen. En ik kan wel zoveel mensen missen, om er voor te zorgen, dat ze veilig aan het station van de postwagen wordt afgeleverd. Desnoods laat ik hen meegaan tot de spoorweg.”


  „Ik denk niet, dat dit laatste nodig is, Don Esteban. De bandieten weten niet beter, of Ann zal hier een poosje blijven. Als zij dus plotseling vertrekt, hebben zij geen tijd om een hinderlaag voor haar op te zetten.”


  „Goed, dat is dan afgesproken.”


  „Dank u hartelijk, Don Esteban,” zei Arendsoog warm. „Ik schaam me, dat ik u zoveel overlast aandoe”


  „Van overlast is geen sprake,” verzekerde Don Esteban. „Ik ben blij, dat ik je met iets van dienst kan zijn.”


  „Wilt u me nu eens vertellen, wat er hier aan de hand is?” veranderde Arendsoog van onderwerp.


  „Wel,” zei Don Esteban, „je hebt het een en ander al vernomen. We verliezen hier buitengewoon veel vee. We weten, dat het de kant van de rivier op gevoerd wordt, maar eenmaal in het water, en soms al daarvoor raken we het spoor kwijt, om het niet weer terug te vinden.”


  „Loopt die rivier, de Rio Malo, heet hij, geloof ik, op de grens?” informeerde Arendsoog.


  „Ja, ten dele althans. Maar het is juist op dat gedeelte, dat het vee verdwijnt.”


  „Dat wijst er dus op, dat het…”


  „Naar Mexico wordt gesmokkeld, natuurlijk. En er zijn daar genoeg kerels, die niet zo nauw kijken naar de brandmerken, als ze voor een zacht prijsje wat vette koeien kunnen krijgen.”


  „Daar heb ik wel meer van gehoord, Don Esteban. En nu begrijp ik meteen jullie moeilijkheid. Officieel kim je op Mexicaans gebied niet veel beginnen, zolang je geen directe aanwijzingen hebt.”


  „Inderdaad, daar schuilt de grootste moeilijkheid. We hebben al eens stappen gedaan, maar de grensautoriteiten daar spelen misschien met de veedieven onder één hoedje. Of ze knijpen een oogje dicht, als er grote veetransporten over de grens komen. Waarvoor ze natuurlijk wel een behoorlijke vergoeding krijgen. In ieder geval werden we met een kluitje in het riet gestuurd.”


  „Hebt u een vermoeden, waar het vee terecht komt? Ik bedoel, in de buurt van de een of andere grote plaats?”


  „Ja, dat hebben we. Je herinnert je Manerta?”


  „En of! Waar ik El Lobo onschadelijk maakte.” *) Zie: „De bende van de Blauwe Bergen”.


  „Niet zo heel ver daar vandaan ligt een stadje, Valudez geheten. Een paar van mijn mensen zijn er eens geweest, en hebben daar een veetransport zien binnenkomen. Hoewel ze geen gelegenheid kregen, de brandmerken goed op te nemen, zonden ze willen zweren, dat er bij waren van verschillende ranches hier in de buurt.”


  „Waarom kregen ze die gelegenheid niet?” vroeg Arendsoog verwonderd.


  „Er ligt daar een garnizoen van Mexicaanse soldaten. Vermoedelijk, omdat het in al die grensplaatsen vaak een broeinest is van opstanden. Je weet, die komen daar nog al eens voor. De commandant heet kolonel Gonzalez. En nu komt het eigenaardige: vanaf het moment, dat mijn mensen daar verschenen, werden ze door een paar van Gonzalez’ mannen in het oog gehouden.”


  „Door soldaten?”


  „Nee, ze waren in burger. Maar toen mijn cowboys wat te dicht bij de corral kwamen, waar de koeien in werden gedreven, gingen ze dadelijk op hen af om hun te vragen, wat ze daar uitvoerden.”


  „En namen uw jongens dat?”


  „Dan ken je mijn personeel nog niet goed!” glimlachte Don Esteban. „Ze vroegen aan die kerels, waar ze zich mee bemoeiden, en toen legitimeerden die zich als een soort politiebeambten. Ze wilden de papieren van mijn jongens zien, en beweerden prompt, dat die niet helemaal in orde waren. Ze stelden hen voor de keus, óf onmiddellijk te maken, dat ze over de grens kwamen, óf ingerekend te worden. Wel, je begrijpt, die keus was niet zo heel moeilijk. De jongens voelden niets voor een Mexicaanse gevangenis, waar ze misschien nooit meer uit gekomen zouden zijn.”


  „Gelijk hadden ze! Maar dat wijst er dus op, dat die kolonel Gonzalez…”


  „Inderdaad. Maar bewijs dat maar eens! Voor het indienen van een klacht kom je bij hem terecht. Nu, dan weet je wel, hoe dat gaat.”


  „Don Esteban vergeten, nog andere kant aan zaak zijn,” kwam Witte Veder, die tot nu toe aandachtig het gesprek had gevolgd.


  „Hoe bedoel je, Witte Veder?” vroeg Don Esteban.


  „Wij ook moeten weten, wie hier koeien steelt.”


  „Nee, dat heb ik vast niet vergeten,” antwoordde Arendsoog voor Don Esteban. „Maar dat zal heel moeilijk zijn. Misschien zou het beter zijn, de zaak van de andere zijde aan te pakken. Misschien komen we zo, al terugwerkend, toch terecht bij de daders.”


  „Dat zou in ieder geval te proberen zijn,” gaf Don Esteban toe. „Hoewel, ik voorspel je een hoop moeilijkheden.”


  „Dat zal ik vast niet vergeten, Don Esteban. En daarom ben ik van plan, alvorens de grens over te gaan, eerst eens te zien, of we hier wat wijzer kunnen worden. A propos, verliezen alle ranchers hier vee? Of is er wellicht een die…”


  „Ik begrijp, waar je op doelt, Stanhope. Maar dat is niet zo. Ze verliezen allemaal heel veel vee. Wij hebben een paar keer een round up (veetelling) gehouden, en komen dan op elkaars terrein, zoals je weet, om onze eigen koeien er uit te halen. En toen merkten we telkens, dat er op alle ranches beduidende tekorten waren.”


  „Dat nog niet alles willen zeggen,” merkte Witte Veder op.


  „Wat bedoel je?” vroeg Don Esteban verwonderd.


  „Witte Veder meent,” zei Arendsoog, „dat het daarom toch best mogelijk is, dat een van de ranchers hier een vuile rol speelt, en zijn eigen vee laat stelen, om zich niet te verraden.”


  „Het zou mogelijk kunnen zijn,” bedacht Don Esteban. „Hoewel ik zou er werkelijk niet een kunnen aanwijzen, die tot zoiets in staat is.”


  „Hoe dan ook,” besloot Arendsoog, „we zullen om te beginnen morgen eens een bezoek gaan brengen aan de ranches, die dicht bij de grens liggen. We hoeven ons nu niet meer verborgen te houden.” „Je meent, dat na die overval…”


  „Juist, onze komst is al aangekondigd. De veedieven weten, wie wij zijn. Het heeft dus geen nut, nog langer kiekeboe te spelen. Aan één kant jammer, maar het heeft toch ook zijn voordelen. Nu kunnen we vrijuit praten en… laten praten. En nu hoop ik, dat u ons wilt verontschuldigen, Don Esteban. Het is voor ons morgen vroeg dag, want we willen heel wat af doen. Tenzij u nog wat vergeten hebt…”


  „Nee, nee,” haastte Don Esteban zich te zeggen, „ik geloof wel, dat jullie nu aardig op de hoogte bent. Ik hoop van ganser harte, dat jullie er in zult slagen, de bende onschadelijk te maken en ik bid God en de heilige Maagd, dat geen gevaren jullie zullen bedreigen.”


  „Dank u, Don Esteban,” zei Arendsoog, terwijl hij de oude edelman de hand schudde, „ik denk wel, dat we uw gebed nodig zullen hebben.”


  Inderdaad, Arendsoog, je sprak daar bijna profetische woorden!!


  Nu volgde het minder prettige onderhoud met Ann. En dat viel niet mee! In het eerst weigerde ze vierkant zich naar de wensen van Arendsoog te schikken. Maar deze bleef onverbiddelijk.


  „Ann,” zei hij ernstig, „ik zal al mijn krachten moeten inspannen, om deze zaak tot een goed einde te brengen. En hoe kan ik dat doen, als ik voortdurend ongerust ben over jou? Zie dat toch in, en bedenk ook, dat ik tegenover moeder verantwoording verschuldigd ben.”


  „Ja, maar als ik nou beloof, dat ik heel voorzichtig zal zijn!”


  „Daar gaat het niet om! Je kunt nog zo voorzichtig zijn, als ze het er op aanleggen, krijgen ze je toch. Nee, Ann, je kunt praten, wat je wilt, maar je moet weg.”


  En daarbij bleef het.


  De andere morgen in alle vroegte namen twee hevig teleurgestelde meisjes afscheid van elkaar en vonden het maar een heel schrale troost, toen Don Esteban beloofde, dat Ann, zo gauw de toestand dit toeliet, terug mocht komen.


  Vergezeld van een sterk escorte vertrok de wagen, nagewuifd door de achterblijvers.


  Toen begaven ook Arendsoog en Witte Veder zich op weg. Arendsoog had van Don Esteban een kaart van de streek gekregen, waarop de verschillende ranches duidelijk stonden aangegeven.


  „Van nu af aan is het uitkijken, Witte Veder,” zei hij. „Ze zijn doodsbenauwd voor ons en willen ons uit de weg hebben. Of ze van plan zijn, ons te doden of alleen gevangen te nemen, weet ik natuurlijk niet. Maar in beide gevallen heeft Don Esteban niets aan ons. We zullen achter elkaar rijden, en zoveel mogelijk in de laagte blijven.”


  „Behalve in canyon met hoge wanden,” meende Witte Veder.


  „Natuurlijk. Dat zou een ideale hinderlaag zijn voor de heren. Maar misschien kunnen we die canyons helemaal vermijden. We zullen wel zien. Ik wou allereerst eens naar de ranch van Harridon gaan. Ik heb op de kaart gezien, dat zijn ranch voor een deel op Mexicaans gebied ligt. Misschien worden we bij hem wat wijzer.”


  „Jij denken, Harridon misschien…”


  „Ik begrijp, wat je zeggen wilt, Witte Veder. Maar ik zou je willen antwoorden: integendeel. Je weet, dat Don Esteban vertelde, dat Harridon een van de grootste verliezers is, en dat hij zelfs een heel stuk van zijn weidegebied ontruimd heeft, om de rest van zijn koeien te beschermen.”


  „Maar dat toch wel kunnen zijn om…”


  „Nee, dat is eenvoudig onmogelijk. De winst, die hij zou maken met het verkopen van andermans koeien, weegt beslist niet op tegen het enorme verlies dat hij lijdt, door zo’n groot gebied braak te laten liggen. Je moet je dat eens indenken! Het betekent zowat de helft van zijn land!”


  Waarschijnlijk waren de bandieten deze morgen niet zo vroeg opgestaan, of ze hielden zich stil en wachtten de volgende zet van Arendsoog af. In ieder geval bereikten ze ongehinderd de ranch van Harridon. Ze werden begroet door een stel blaffende en grommende honden, die probeerden, de paarden in de benen te bijten, tot ze door een norse stem tot de orde geroepen werden.


  In de deur van het ranchhuis was een forse man verschenen, die de bezoekers verwonderd opnam.


  „Good morning!” groette hij. „Dat is al vroeg bezoek. Waarmee kan ik de heren van dienst zijn?”


  „Morning!” groette Arendsoog terug, terwijl hij uit het zadel sprong. „Mijn naam is Stanhope, en dit is…”


  „Witte Veder!” viel de rancher hem in de rede. „Zo, dus jullie zijn dan toch gekomen. Daar ben ik blij om.”


  „Verwachtte u ons dan niet, Harridon?” vroeg Arendsoog.


  „Nou ja, ik hoopte, dat je zou komen. Maar het was nog helemaal niet gezegd, dat je weg kon.”


  „Hebt u dan van Don Esteban geen bericht gehad, dat we zouden komen?” vroeg Arendsoog verwonderd.


  „Mogelijk is er een bericht van hem gekomen in de tijd, dat ik weg was. Ik ben namelijk eerst gisteravond van over de grens terug. Ik ben daar op eigen houtje maar weer eens aan het speuren geweest. Dat kan ik gemakkelijker doen dan een ander, omdat er een deel van mijn land ligt, zoals je misschien al weet.”


  Arendsoog knikte.


  „Wel,” vervolgde Harridon, „ik had me de moeite kunnen besparen. Ben er niets wijzer geworden. Ik heb me zelfs tot in Valudez gewaagd, kreeg er bijna nog ruzie met een van Gonzalez’ geheime agenten.”


  „Dat schijnt me een rare kerel te zijn,” merkte Arendsoog op „Don Esteban heeft me al het een en ander over hem verteld.”


  „En of het een rare kerel is!” riep Harridon uit. „En niet alleen een rare, maar ook een gevaarlijke kerel. Hij speelt daar zo’n beetje de dictator. Er is wel een alcalde (burgemeester), maar die heeft niks te vertellen. Gonzalez maakt de dienst uit. Wat hij zegt, gebeurt. En wie zich daar niet aan wenst te houden, wordt tegen de muur gezet en dood geschoten. Of hij verdwijnt in de gevangenis. Ik weet niet, wat van beide het ergste is.”


  „En neemt men dat dan maar allemaal? Is er nooit eens een klacht naar de hoofdstad gegaan? De Mexicaanse regering zal dat toch niet goed vinden?”


  „O, er zijn al diverse klachten naar de regering gegaan. En dan wordt er prompt toegezegd, dat men de zaak onderzoeken zal. En verder gebeurt er… niets.”


  „Laksheid, of…”


  „Zou kunnen zijn. Mañana is het stopwoord van de Mexicaan, dat weet je waarschijnlijk. Mañana, morgen zullen we het wel doen. En morgen zeggen ze hetzelfde. Met het gevolg, dat van uitstel altijd afstel komt. Maar de zaak ligt hier toch even anders. Gonzalez is een dictator, goed. Maar tevens zorgt hij er voor, dat het daar aan de grens rustig blijft. Waarom zouden ze hem nu tegen zich in het harnas jagen? Met het gevolg, dat hij er wellicht de brui aan geeft en de oproerlingen hun gang laat gaan, of misschien zelf een opstandje begint? Nee, Gonzalez doet daar nuttig werk voor de regering. Op welke manier hij het doet, laat ze koud, àls hij het maar doet. En zo staan daar de zaken. Probeer jij er maar eens wat aan te veranderen.”


  Arendsoog keek peinzend voor zich uit.


  „En toch wil ik daar eens een kijkje nemen,” zei hij ten slotte. „Maar voor we dat doen, wil ik proberen, hier wat wijzer te worden. Ik hoorde, dat je een van de zwaarst getroffenen bent, Harridon?”


  „Zeg maar gerust, dat ik verreweg de grootste klappen heb gekregen,” bromde de rancher. „Zo erg, dat ik het vast niet lang meer kan volhouden.”


  „Ik zou zeggen,” vervolgde Arendsoog, „dat jouw ranch een ideale gelegenheid biedt, om het vee over de grens te voeren.”


  „Dat is zo. En ik denk ook wel, dat ze mijn grondgebied daarvoor gebruiken. Ook voor het wegvoeren van het vee van de andere bedrijven.”


  „De Rio Malo stroomt hier voor een vrij groot deel langs de grens, is het niet?”


  „De rivier vormt hier de grens,” verbeterde Harridon.


  „En je hebt geen enkel vermoeden, welke oversteekplaats ze gebruiken?”


  „Geen enkel.”


  „Vee kunnen laten zwemmen buiten oversteekplaatsen,” meende Witte Veder.


  „Absoluut onmogelijk,” zei Harridon. „Buiten de oversteekplaatsen is het allemaal drijfzand. Geen enkele koe zou de overkant bereiken.”


  „Hé,” riep Arendsoog verwonderd, „dat wist ik niet. Dat heeft Don Esteban me niet verteld.”


  „Mogelijk heeft hij er niet aan gedacht. Maar je kunt van mij aannemen, dat het zo is.”


  „Is het niet mogelijk, dat er toch nog een oversteekplaats bestaat, die jullie niet kennen?”


  „Onmogelijk is het niet. Maar het zou me toch sterk verwonderen. Ik zit hier al zoveel jaren. Dan zou ik dat toch wel eens ontdekt hebben.”


  Arendsoog begreep daar ook niets van. Harridon had gelijk. Als het vee over zijn gebied gedreven werd, dan zouden de bandieten gebruik moeten maken van een oversteekplaats. En die waren alle bekend, konden dus bewaakt worden.


  „Worden de oversteekplaatsen bewaakt?” wilde hij voor alle zekerheid weten.


  „Natuurlijk,” bevestigde Harridon. „We doen het om beurten, want ik kan niet altijd mijn mensen er voor missen.”


  „En...?”


  „Nooit ook maar een aanwijzing, dat ze een poging wilden wagen. Nee, spaar je de moeite, zo kom je geen steek verder.”


  „Goed,” zei Arendsoog, „daar zullen we dan rekening mee houden. We gaan nu maar eens verder.”


  „Wil je, dat ik je een mannetje meegeef?” stelde de rancher voor.


  „Nee, dank je,” wees Arendsoog af. „Je hebt je mensen zelf veel te hard nodig. Wij zullen het zelf wel vinden.”


  Urenlang reden ze over de verlaten weidegronden, waar het gras kniehoog stond. Arendsoog keek er verwonderd naar.


  „Ik begrijp niet,” zei hij, „dat Harridon dit gras niet maait. Hij kan er aardig wat hooibergen van maken.”


  „Misschien hij geen hooibergen nodig,” merkte Witte Veder op, „nu hij zo weinig koeien hebben. Wellicht gras genoeg voor winter.” „In dat geval zou hij het kunnen verkopen en er een goede prijs voor maken. Ik snap het niet. Dit gras had al lang gemaaid moeten zijn.”


  Na een poos zagen ze in de verte een glinsterende streep: de rivier. Onwillekeurig zetten ze hun paarden aan, hoewel die nauwelijks een aansporing nodig hadden. Ze gingen uit zichzelf al harder lopen, begerig als ze waren naar het water.


  Nu bemerkten ze echter, dat ze er moeilijk bij konden komen: over een grote lengte was de oever afgezet met prikkeldraad. Dat was natuurlijk aangebracht, om de koeien te beletten, in het drijfzand terecht te komen.


  „We zullen de versperring moeten volgen, om bij een oversteekplaats te komen,” zei Arendsoog. „Die zal hier wel niet ver vandaan zijn, want we zijn in een vrijwel rechte lijn van het ranchhuis naar de rivier gereden.”


  „Jij er overheen willen?” vroeg Witte Veder.


  „Nu nog niet,” antwoordde Arendsoog. „Ik wil eerst wel eens wat meer weten, eer ik me in Valudez waag. Om je de waarheid te zeggen, stel ik heel veel belang in dat prikkeldraad. Hier ziet het er goed uit, maar je moet je ogen de kost geven, Witte Veder, of dat overal het geval is.”


  Ze bereikten een oversteekplaats, en lieten hun paarden drinken. „Het lijkt me niet gek, om hier een stukje te eten,” stelde Arendsoog voor.


  „Het kan een heel tijdje duren, voor we een nieuwe oversteekplaats krijgen, en dan zitten we zonder water.”


  Ze maakten een klein vuur en bereidden hun middagmaal. De zon stond hoog aan de hemel en het was behoorlijk warm. Maar over het water kwam een frisse wind, die een weldadige afkoeling bracht.


  „Jij opmerken,” zei Witte Veder plotseling, „dat deze oversteekplaats niet bewaakt zijn?”


  „Ja, daar heb ik ook al over gedacht,” antwoordde Arendsoog. „Ik denk, dat ze in hoofdzaak ’s nachts op wacht staan. Dat ligt ook voor de hand. Overdag zullen ze heus niet met het vee gaan trekken zo vlak in de buurt van Harridons ranch.”


  „Maar mij toch niet goed begrijpen. Toch niet veel moeite, om te patrouilleren langs hele rivier met voldoende cowboys. Dan zeker plaats ontdekken, waar koeien oversteken.”


  „Ja, maar je vergeet, dat het lang niet zeker is, dat het gestolen vee op het grondgebied van Harridon oversteekt. Er liggen hier nog meer bedrijven langs de rivier.”


  „Onder andere van Don Esteban.”


  „Juist. Hoewel niet in zo’n gunstige positie als Harridon. Maar daarom kan het best, dat de veedieven helemaal niet hier komen, vooral ook, omdat het zo voor de hand ligt.”


  Nadat Arendsoog een sigaret gerookt had, stegen ze weer op en reden langzaam verder langs de afrastering. Totdat Witte Veder plotseling zijn paard inhield en uit het zadel sprong.


  „Wat is er aan de hand?” vroeg Arendsoog verwonderd.


  „Mij willen zien naar prikkeldraad,” was het antwoord.


  De Indiaan bekeek de versperring opmerkzaam. Dan richtte hij zich op.


  „Blanke broeder kunnen hier komen,” zei hij.


  Arendsoog was al uit het zadel en liep naar de afrastering. „Kijken naar deze paal,” wees Witte Veder.


  „Wat bedoel je?” vroeg Arendsoog, terwijl hij zich naar voren boog.


  Maar toen hij goed gekeken had, zag hij Witte Veder veelbetekenend aan.


  „Ik sta iedere keer weer verwonderd over die scherpe ogen van jou!” prees hij. „Hoe je het klaar speelde, om zoiets van een afstand te ontdekken, is me een raadsel.”


  „Arendsoog eens zijn met mij, dat…”


  „Inderdaad! Hier is het prikkeldraad meermalen los geweest. De paal zit vol gaten van oude krammen. Wacht eens!”


  Hij ging ijverig aan het zoeken op de grond. Witte Veder begreep wat hij wilde en volgde zijn voorbeeld. Het viel niet mee tussen het lange gras, maar eindelijk hadden ze toch succes. Ze vonden een paar krammen, stijf verroest.


  „Hier is dus de afrastering maar voor de vorm,” besloot Arendsoog.


  „Of laat ik het beter zeggen: Harridon meende niet beter, of het prikkeldraad was hier nodig, maar de veedieven wisten wel, wat ze deden. Kom, we zullen van deze wetenschap maar eens gebruik maken.”


  Hij haalde uit zijn zadeltas een draadtang en maakte voorzichtig een paar krammen los. Dan liep hij naar een volgende paal en deed daar hetzelfde. En daar kwamen ze tot een nieuwe ontdekking: het prikkeldraad was hier op handige wijze doorgeknipt, zodat het los op de grond viel, zodra de krammen waren verwijderd.


  „Ik durf er alles onder te verwedden, dat hier een oversteekplaats is!” riep Arendsoog uit. „En ik ben van plan, het te onderzoeken.”


  Hij stapte over het prikkeldraad heen en liep de oever af naar de rivier. „Arendsoog voorzichtig zijn!” klonk de stem van Witte Veder. „Natuurlijk ben ik voorzichtig!” lachte Arendsoog. „Maar ik zie niet in, waarom ik dat hier zou moeten zijn. Het is toch zo duidelijk als glas, dat we de oversteekplaats ontdekt hebben!”


  „Toch ook hier voorzichtig zijn!” smeekte de Indiaan.


  „Goed, je zult je zin hebben. Kom hier met je lasso!”


  Hij maakte de lasso stevig om zijn middel vast.


  „Houd jij het andere eind,” zei hij, „dan kan me niets gebeuren.” Toen liep hij het water in, eerst aarzelend, nog onder de indruk van Witte Veders waarschuwing. Maar al gauw, toen hij nog steeds vaste grond onder zijn voeten voelde, ging hij sneller verder. Tot plotseling…


  „Drijfzand!!” gilde hij. „Trekken, Witte Veder!”


  Witte Veder had al gezien, dat zijn vriend eensklaps wegzakte en wierp zich met het touw achterover. De lasso spande zich, maar de krachten van de. Indiaan schoten te kort. Arendsoog zakte steeds verder weg.


  „In Godsnaam, harder, Witte Veder!” schreeuwde Arendsoog.


  Hij kon zelf niets doen, omdat hij bij iedere beweging die hij maakte, sneller wegzonk.


  Witte Veder zag in, dat het zo niet ging. Terwijl hij de lasso gespannen bleef houden, floot hij zijn paard, en toen dit kwam aandraven, maakte hij snel de lasso aan de zadelknop vast. Dan Het hij het touw los en wierp zich in het zadel, zette tegelijk zijn paard tot de grootste krachtsinspanning aan.


  Langzaam, heel langzaam kwam er beweging in het onmachtige lichaam van Arendsoog. Als met sterke banden scheen het drijfzand hem vast te willen houden.


  „We komen er, Witte Veder!” hijgde Arendsoog. „Trekken!”


  Maar toch scheen het, alsof Witte Veders paard het niet kon volbrengen. Het dier had zich helemaal schrap gezet, maar gleed telkens uit op het gras, ofschoon het wanhopig trachtte, zijn hoeven in de zachte grond te boren.


  Maar toen kwam er onverwachte hulp!


  Lightfeet had met schichtig opgestoken oren toegezien. Het dier begreep er natuurlijk niets van, en scheen zich af te vragen, wat zijn meester daar in het water uitvoerde. Het zag de krachtsinspanning van Witte Veders paard, en zijn vergeefse pogingen, om het wegglijden van zijn hoeven tegen te gaan. Nieuwsgierig en enigszins beangst kwam het naderbij.


  Witte Veda zag Lightfeet aankomen.


  „Help, Lightfeet!” riep hij. „Helpen!”


  Lightfeet wierp zijn kop omhoog, hinnikte luid. Dan, plotseling, rende hij naar de lasso, klemde er zijn tanden aan vast en wierp zijn machtig lichaam achterover!


  Dit besliste de strijd!


  Met een zuigend geluid maakte zich het lichaam van Arendsoog los uit het verraderlijke drijfzand. Hij werd met grote vaart door het water gesleurd en belandde buiten adem op de oever.


  Onmiddellijk liet Lightfeet de lasso los en liep naar zijn meester toe. Dan begon hij hem ongerust te besnuffelen…


  Nog steeds niet geheel bij adem door de beklemming van het drijfzand sloeg Arendsoog zijn armen om de nek van het trouwe dier. Witte Veder was afgestegen en kwam langzaam, bijna eerbiedig nader.


  „Mij verbaasd zijn!” fluisterde hij. „Mij zoiets nog nooit gezien!”


  Arendsoog had van ontroering een brok in de keel. Hij slikte een paar maal en zei dan zacht:


  „Dank je, Lightfeet! Trouwe kameraad!”


  Het leek wel, of Lightfeet het verstond. Hij wierp zijn kop omhoog en hinnikte zijn vreugde uit. En daarmee was de spanning gebroken. Zowel Arendsoog als Witte Veder begonnen te lachen en dat maakte blijkbaar zulk een indruk op Lightfeet, dat hij dol van blijdschap een paar gekke sprongen moest maken.


  Arendsoog was nu zover bekomen van de schrik, dat hij kon opstaan en de modder van zijn kletsnatte kleren kon gaan verwijderen. Althans, voor zover dat mogelijk was.


  „Rest maar laten drogen,” glimlachte Witte Veder, die ijverig geholpen had. „Jij erg veel nat nu!”


  „Zeg dat wel!” lachte Arendsoog. „Nou, ik wil je wel bekennen, dat ik het benauwd had! Man, ik heb nog nooit zoveel schietgebedjes achter elkaar gedaan! Wat een verschrikkelijke gewaarwording is dat! Ik hoop zoiets nooit meer mee te maken.”


  „Maar intussen wel zeker, dit geen oversteekplaats zijn,” meende de Indiaan. „Anders veel koeien dadelijk dood.”


  „Je bedoelt, dat de oversteekplaats hier vast niet in de buurt moet zijn? Dat ben ik roerend met je eens. Ik geloof, dat die hele prikkeldraadgeschiedenis pure comedie is, om eventuele spoorzoekers te misleiden. Maar waarom ze dat juist hier gedaan hebben, begrijp ik toch niet goed. Iedereen die een nader onderzoek instelt, bemerkt toch dadelijk dat het voor-de-gek-houderij is.”


  „Misschien niet alleen hier. Misschien op meer plaatsen geknoeid met draad. Dan niemand meer weten, wat er van te denken. Onmogelijk, alle plaatsen in het oog te houden, en moed opgeven. Dat juist, wat veedieven hebben moeten.”


  „We kunnen de proef op de som nemen,” stemde Arendsoog in. „Laten we maar verder rijden.”


  Werkelijk vonden ze na enkele kilometers weer een stuk van de afrastering, waarmee geknoeid was. En toen ze na verloop van enige tijd een derde gerepareerde draad ontdekten, zei Arendsoog: „Je hebt gelijk, Witte Veder. Dit alles dient, om spoorzoekers om de tuin te leiden. Het is onbegonnen werk, om overal een onderzoek in te stellen, temeer, omdat we het gevaar lopen, weer in het drijfzand terecht te komen.”


  „Wat jij dan willen doen?” vroeg Witte Veder.


  „We zullen de zaak van de andere kant aanpakken,” besliste Arendsoog.


  „Wat jij bedoelen?”


  „We gaan de grens over. We gaan naar Valudez!”


  *****


  V. Valudez


  


  Op de top van de heuvel lag een man op zijn buik in het gras. Steunend op zijn ellebogen bespiedde hij van tijd tot tijd de omtrek door een veldkijker. Af en toe rolde hij een lange, bruine „cigarillo” en rookte op zijn gemak. Toch was aan zijn houding te bemerken, dat de man zich gruwelijk verveelde. Bovendien was zijn positie niet te benijden, want de felle middagzon scheen onbarmhartig op zijn lichaam. Het was hem aan te zien, dat hij snakte naar een stukje schaduw, waar hij zijn „siësta”, zijn middagslaapje, kon doen.



  Plotseling verstrakte zijn houding. De kijker, die steeds een langzame beweging van rechts naar links gemaakt had, bleef onbeweeglijk. Dan Het de man het instrument zakken en probeerde met de hand boven de ogen iets te onderscheiden. Blijkbaar gelukte hem dat niet, want weer bracht hij de kijker voor de ogen. Na enkele ogenblikken kroop hij half overeind en haalde uit zijn zak een kleine spiegel. Hiermee begon hij verwoed lichtsignalen te geven naar een plek ver beneden hem.


  Bijna vlak daarop werden de seinen van beneden af beantwoordt. Voldaan borg de man het spiegeltje weer op en begon opnieuw toe te zien door de kijker.


  De man aan de rand van de stad, die de seinen had opgevangen en vervolgens beantwoord, stond op en liep zo snel mogelijk de stad in. Hij hoefde niet ver te gaan. Voor een groot huis, geheel op Spaanse wijze gebouwd, bleef hij staan.


  De schildwacht, die voor de poort stond, bracht zijn geweer in de aanslag en versperde hem de weg.


  „Wel?” vroeg hij.


  „Boodschap voor de señor kolonel,” antwoordde de man.


  De schildwacht riep een andere soldaat, die de boodschapper meenam naar binnen, tot op de ruime patio. In een gemakkelijke stoel lag een forse man, die een brief las.


  „Boodschap voor de señor kolonel!” kondigde de soldaat aan.


  De kolonel keek op. Dan knikte hij.


  „Vamos!” (verdwijn) zei hij kort.


  De soldaat maakte rechtsomkeert en stapte weg.


  „En?…” vroeg de kolonel.


  „Manuel seint,” antwoordde de boodschapper, „dat twee caballistas (ruiters) vanuit het noorden naderen.”


  „Goed. Nog iets bijzonders?”


  „Verder niets, señor.”


  „Ga terug naar je post en meld me dadelijk verder nieuws.”


  De boodschapper sloeg de hakken tegen elkaar, boog, en verliet de kamer. Gonzalez klapte in de handen. Terstond verscheen er een soldaat.


  „Stuur Pedro bij me,” beval Gonzalez.


  Dan verdiepte hij zich weer in zijn brief.


  Na verloop van enige tijd werd Pedro aangekondigd. Het was een klein mannetje met de sluwe ogen als van een vos. Hij deed kruiperig beleefd.


  „U hebt me laten roepen, señor?” boog hij.


  „Ja,” antwoordde Gonzalez. „Er zijn twee mannen op komst. Manuel heeft ze gezien, komende vanaf het noorden. Vermoedelijk dus van over de grens. Vang ze op, en probeer te weten te komen, wat ze in hun schild voeren.”


  „Wanneer wil de señor rapport?”


  „Vanavond nog.”


  „Maar als ik dan nog niets weet…”


  „Zorg, dat je wat weet. Lanterfanters kan ik niet gebruiken. Verdwijn!”


  Zo kwam het, dat, toen Arendsoog en Witte Veder, onbewust van wat zich had afgespeeld, Valudez binnen reden, een nietig mannetje hen in de hoofdstraat liep op te wachten. Hij zorgde er echter wel voor, dat ze er niets van merkten. Toen ze voor een hosteria (herberg) afstapten en naar binnen gingen, was hij vlak achter hen. Even later was zijn tafeltje geen twee meter van dat van Arendsoog verwijderd.


  Arendsoog bestelde een glas bier. Witte Veder dronk alleen water. „Het is niet erg druk hier,” merkte Arendsoog op tot de bediende, die hun het verlangde bracht.


  „Het uur van de siësta, señor,” antwoordde deze. „Als de grote hitte voorbij is, zal het hier gauw druk genoeg worden.”


  „Zijn hier veel americanos?”


  „Heel weinig señor. Dit is geen plaats voor toerisme.”


  „Wel voor handel? Daar interesseer ik me namelijk voor.”


  „Ach, wat zal ik zeggen, señor,” antwoordde de bediende schouderophalend. „Ik heb daar zo geen verstand van. Was de señor van plan, handel te drijven?”


  „Misschien wel, en misschien niet.”


  „Dan zou ik de señor aanraden, zijn opwachting te maken bij kolonel Gonzalez, de militaire commandant van deze stad.”


  „Waar is dat in ’s hemelsnaam voor nodig? Ik zou eerder zeggen, dat de alcalde…”


  „De alcalde moet u natuurlijk niet vergeten. Maar de kolonel moet eerst bezocht worden.”


  „Kunnen we hier logeren?”


  „Zeker, ik heb een paar kamers vrij. De maaltijden kunt u ook hier gebruiken, als u dat wilt”


  „Uitstekend. Ik denk, dat we dan eerst maar eens onze opwachting bij de kolonel gaan maken.”


  De kleine man Pedro wierp een geldstuk op de tafel en stond snel op. IJlings verdween hij naar buiten.


  „Wat heeft die opeens een haast,” merkte Arendsoog op.


  „Zullen wel gaan aandienen bij kolonel,” zei Witte Veder.


  „Hoe kom je daarbij?” vroeg Arendsoog verrast.


  „Kleine man zitten erg goed te luisteren naar ons gesprek met bediende. Nu hij snel weg gaan. Mij denken, kleine man spion van Gonzalez.”


  „Dat zullen we gauw genoeg gewaar worden,” zei Arendsoog, terwijl hij opstond en de bediende riep.


  De schildwacht bij het hoofdkwartier bekeek de twee bezoekers wantrouwend.


  „Ik weet niet, of de señor kolonel u kan ontvangen,” zei hij.


  „Dat kun je snel genoeg te weten komen, als je het gaat vragen,” lachte Arendsoog.


  De kolonel had even tevoren een onderhoud gehad met Pedro en was in een niet te best humeur.


  „Is dat alles, wat je te weten bent gekomen?” had hij gevraagd. „Het is precies, wat ze hebben gezegd, señor,” antwoordde Pedro bevend.


  „En je weet dus niet, wie die twee zijn?”


  „Nog niet, señor, maar dat zal ik…”


  „Een americano en een Indiaan, zei je?”


  „Si, señor.”


  De kolonel bekeek de kleine man geringschattend.


  „En je herinnert je niets, van wat Fernandez uit Lorenzo Valley berichtte? Over de komst van twee vreemdelingen daar, een blanke en een Indiaan?”


  „Ik meen me te herinneren…”


  „Hij meent zich te herinneren!” smaalde de kolonel. „Je moet wéten, kerel! En je herinnering komt veel te laat. Als jij er onmiddellijk aan gedacht had, dat deze twee vreemdelingen Arendsoog en Witte Veder zijn, dan had je misschien wel andere maatregelen genomen, in plaats van ze nu aan zichzelf over te laten.”


  „Maar ze zouden toch hierheen gaan, señor!” protesteerde de kleine man half huilend.


  „Ze zouden! En ben je daar zeker van? Houd je mond maar! Natuurlijk ben je daar niet zeker van, eenvoudig, omdat je niet weet, wat ze uitgevoerd hebben vanaf het moment dat jij ze alleen liet. Maar ik ben er zeker van, dat jou iets zal overkomen, als die twee ondertussen nog wat anders hebben uitgevoerd. Verdwijn, en laat ze nu geen ogenblik aan hun lot over. Vamos!! En pronto!” (snel) De kleine man wist niet, hoe vlug hij er vandoor moest gaan, en botste in zijn haast tegen een bediende op, die de komst van Arendsoog aankondigde.


  „Roep Pedro terug!” beval de kolonel haastig, toen hij dit hoorde. Deze stond even later weer sidderend tegenover zijn meester.


  „Je bent een gelukkig mens, Pedro,” zei de kolonel. „De twee vreemdelingen staan voor de poort en verlangen mij te spreken.” Pedro slaakte een diepe zucht van verlichting.


  „Ga in het vertrek achter mij,” vervolgde de kolonel, „en zet allebei je oren wijd open. Kom me straks vertellen, als je iets bijzonders is opgevallen. Pronto, daar komen ze al!”


  De kolonel was opeens de hoffelijke gastheer. Hij stond op en liep zijn bezoekers tegemoet.


  „Wat verschaft me de grote eer van uw komst?” vroeg hij buigend.


  „De eer is geheel aan ons, kolonel,” antwoordde Arendsoog op dezelfde overdreven manier. „Wij…”


  „Maar gaat u zitten! Gaat u zitten, señores!”


  Hij klapte in de handen, en toen een bediende verscheen, vroeg bij:


  „Wat willen de señores gebruiken? Een glas lichte landwijn? Of wellicht iets anders?”


  „Een glas wijn, graag,” antwoordde Arendsoog, „maar mijn vriend drinkt alleen water.”


  Toen de verversingen gebracht waren, zei Arendsoog:


  „Wij interesseren ons voor de handel van en over de grens. De bediende in het restaurant vertelde ons, dat wij ons het beste tot u konden wenden. Hoewel, als u me vergunt om het te zeggen, ik vind dit heel ongebruikelijk. Want u bent toch de militaire commandant van Valudez?”


  De kolonel verwaardigde zich beleefd te glimlachen.


  „Dat ben ik inderdaad, señor. En misschien wordt u een en ander nog wel duidelijk. Maar alvorens we verder gaan, zou ik graag weten, wie mij de grote eer van dit bezoek heeft gedaan.”


  Arendsoog sprong haastig overeind.


  „Kolonel,” zei hij buigend, „vergeef me deze ongelofelijke onwellevendheid!”


  „Ik neem het u niet kwalijk,” glimlachte de kolonel. „Er was eigenlijk nog geen gelegenheid voor.”


  „Mijn naam is Stanhope,” vervolgde Arendsoog. „Bob Stanhope. Dit is mijn Indiaanse vriend Witte Veder. Men noemt mij ook wel Arendsoog.”


  Een ogenblik was de kolonel zo verbaasd, dat hij naar zijn woorden moest zoeken! Hij had gemeend, dat deze twee wellicht onder aangenomen namen in de stad waren gekomen, en nu kwam daar die Amerikaan kalmweg vertellen, dat hij de gevreesde Arendsoog was! Maar spoedig had hij zich weer hersteld.


  „Als ik geweten had, dat de grote Arendsoog mijn stad zou bezoeken,” verklaarde hij, „dan had ik hem door een ere-escorte aan de ingang van Valudez laten opwachten.”


  Daar meen je niets van, huichelaar! dacht Arendsoog. Hij hield zijn gelaatstrekken echter volledig in bedwang, en deed, of hij aangenaam verrast was.


  „Kom, kolonel,” zei hij, „nu overdrijft u!”


  „In het geheel niet!” protesteerde de kolonel. „Uw roem is zelfs tot hier doorgedrongen. Maar… ik wist niet, dat Arendsoog zich ook voor de handel interesseerde. Ik meende, dat…”


  „Dat ik niets anders deed, dan raadsels oplossen en bandietenbenden onschadelijk maken? Maar, kolonel, waar ziet u me voor aan? Weet u niet, dat ik veehouder van beroep ben? En welke veehouder zou zich niet interesseren voor de handel? Voornamelijk de veehandel?”


  „U hebt gelijk, señor Stanhope. Maar als ik goed ben ingelicht, dan bevindt uw ranch zich vrij ver noordelijk van de grens. Was u van plan, uw vee naar hier uit te voeren?”


  „Och, men weet niet, wat er allemaal nog kan gebeuren,” zei Arendsoog luchtig. „Wat ik voornamelijk wilde weten, is, of er hier handelsmogelijkheden zijn.”


  De kolonel keek bedenkelijk.


  „Mogelijkheden,” zei hij, „och, wat zal ik u zeggen. Ik geloof niet, dat een uitvoer op grote schaal lonend zou zijn te maken. Wij hebben geen spoorwegverbinding hier, en de wegen zijn niet al te best. Ik vrees, dat het vee te veel vet zou verliezen door het lange transport. Als het nu nog van vlak over de grens kwam…”


  „Gebeurt dat dan niet?” vroeg Arendsoog, terwijl hij deed, of hij erg verwonderd was. „Er zijn toch welvarende bedrijven?”


  „In ieder geval niet deze kant uit,” verklaarde de kolonel. Arendsoog stond op.


  „Ik dank u wel voor deze inlichtingen, kolonel,” zei hij. „Ik geloot niet, dat er hier veel mogelijkheden zijn.”


  „Jammer,” meende de kolonel, „u had zich de moeite van een verre reis kunnen besparen.”


  „Och, dat is niet erg,” antwoordde Arendsoog. „We waren toch in de buurt. Ik denk, dat we morgenochtend maar weer vertrekken.” Ze namen afscheid en gingen terug naar hun hotel. Hun kamer daar bleek niet al te zindelijk, maar Arendsoog voelde er niet veel voor, om voor die ene nacht nog iets anders te gaan zoeken.


  „En ’t is de vraag, of iets anders iets beters zal zijn,” lachte hij. „Waarom wij morgen al weer weggaan, en waarom jij ware naam aan kolonel bekend maken?” wilde Witte Veder weten.


  „Het had geen zin, er omheen te draaien,” antwoordde Arendsoog. „De kolonel wist al lang, wie wij waren.”


  „Hoe jij dat weten kunnen?”


  „Wel, in de eerste plaats werden we verdacht gauw toegelaten bij deze hoogmogende heer. Bovendien zag ik, juist toen we bij hem binnen kwamen, een kereltje in een zijkamer verdwijnen, dat ik al eerder gezien had. En wel hier in dit café.”


  „Jij dat zeker weten?” vroeg Witte Veder verrast.


  „Absoluut. Het was de man, die een klein eindje van ons af zat, toen we hier beneden wat dronken. En hij verdween als een hazewind, toen ik gezegd had, dat we de kolonel gingen bezoeken. Weet je nog?”


  „Maar hoe jij weten, kolonel onze namen kennen?”


  „Het feit, dat we al dadelijk een spion achter ons aan hadden, bewijst, dat we gewantrouwd werden.”


  „Maar dat misschien iedere vreemdeling.”


  „Je vergeet wat, Witte Veder. In Lorenzo Valley was er ook al een kerel, die ons in het oog hield, en probeerde onze gesprekken af te luisteren. Aha, ik zie dat ik je geheugen opgefrist heb. We staan van het begin af al gesignaleerd.”


  „Maar waarom jij dan hierheen gaan?”


  „Och, ik hoopte nog altijd, dat het bericht van onze komst in de grensstreek kolonel Gonzalez nog niet bereikt zou hebben. Maar nu zie ik in, dat ik me vergist heb.”


  „Dus wij nu weer aan andere kant werken?”


  „Oho, dat heb ik niet gezegd!”


  „Maar jij toch zeggen, wij morgen weggaan?”


  „O ja, maar tegen de kolonel hoefde ik er niet bij te vermelden, dat ik stellig van plan ben, om terug te komen.”


  „Maar dan toch ook niets bereiken?”


  „Dat weet ik nog niet. Ik wil hier wel terug komen, maar dan op zo’n manier, dat mijn komst niet van tevoren wordt aangekondigd.”


  „Hoe jij dat willen klaar spelen?”


  „Dat weet ik nog niet. We zullen morgen, als we wegrijden, eens goed opletten. Ik heb zo’n idee, dat er bij de toegangen tot de stad wachtposten zijn uitgezet.”


  Toen ze de andere morgen de stad uitreden, keken ze, zonder het te laten merken, scherp om zich heen. Nadat ze al een heel eind buiten de bewoonde kom waren, verbrak Arendsoog het stilzwijgen.


  „Ik heb niets gezien,” zei hij.


  „Mij misschien wat gezien hebben,” meende Witte Veder. „Mij man zien, op heuvel achter ons. Mogelijk hij geen spion, maar hij dadelijk wegschuilen, toen mij zien.”


  „Als het zo is, dan kijkt hij wellicht nu nog naar ons. Want hij zal wel met een kijker gewapend zijn,” overdacht Arendsoog. „Maar we zullen proberen, er achter te komen.”


  Toen ze een dicht bosje genaderd waren, reden ze er als bij stilzwijgende afspraak regelrecht in, om even later af te stijgen en naar de bosrand terug te sluipen. Hier stelde Arendsoog zijn kijker in op de door Witte Veder aangeduide plek.


  „Je had gelijk, Witte Veder,” zei hij dan. „De kerel zit als een gek met zijn kijker te draaien, om ons terug te vinden. Maar wat gaat hij nu doen?”


  Hij stond op, om beter te kunnen zien, zorgde er echter wel voor, dat de dichte ondergroei hem aan het gezicht bleef ontrekken. Plotseling liet hij zijn kijker zakken en zei:


  „Kom vlug mee, Witte Veder. Er zal dadelijk wel een patrouille achter om aan zitten, om ons op te sporen. Ze mogen ons er niet van verdenken, dat we hier verdachte bewegingen maken.”


  „Wat jij zien dan?”


  „Hij seinde met een spiegeltje. Heb je het nu door, hoe ze onze komst aan de kolonel hebben laten weten?”


  „Natuurlijk! Toen zij ook seinen, en wij nog op grote afstand.” „Juist! Ze hadden tijd genoeg, om alles voor onze ontvangst in gereedheid te brengen. Ik geef je de verzekering, dat we in minder dan geen tijd waren ingerekend, als we ook maar iets verdachts hadden gedaan. Maar gelukkig heeft de kolonel ons blijkbaar voor onnozele halzen aangezien, en mochten we vrijuit gaan. En nu moeten wij er voor zorgen, dat ze ons voor een paar ongevaarlijke gekken blijven houden.”


  Ze hadden ondertussen hun paarden al weer bereikt en slingerden zich in het zadel. In schuinse richting reden ze snel het bos door en kwamen zo weer op de weg.


  „Niet omkijken, Witte Veder,” waarschuwde Arendsoog, toen ze na enige tijd hoefslagen in de verte hoorden.


  Een patrouille van Gonzalez’ soldaten reed hun in vliegende galop achterop. Eerst toen ze vrij dichtbij waren, deden Arendsoog en Witte Veder, of zij ze nu pas hoorden en ze keerden zich om.


  „Buenos dias, señores!” (goede morgen) groette de sergeant, die de patrouille aanvoerde.


  „Buenos,” antwoordde Arendsoog kort.


  „Al vroeg op pad,” maakte de sergeant een praatje.


  „Och ja,” glimlachte Arendsoog.


  „Op weg naar huis?”


  „Ja.”


  „Als ik het goed heb, bezocht u gisteren onze commandant, kolonel Gonzalez?”


  „Zeker.”


  „Maar als u naar huis gaat, Voert uw weg toch naar het noorden?”


  „Dat is zo.”


  „Waarom ging u dan dat bos in, señor?” deed de sergeant triomfantelijk.


  „Waarom mag ik dat bos niet ingaan?” vroeg Arendsoog onschuldig.


  „Dat is te zeggen…” De sergeant werd verlegen bij deze directe vraag. „Dat is te zeggen, señor, u mag natuurlijk wel dat bosje inrijden, maar… ”


  „Hoe wist u, dat wij dat bosje inreden?” ging Arendsoog nu tot de aanval over.


  „O, we zagen dat toevallig,” loog de sergeant met een stalen gezicht.


  „Dan hebt u ons er kort daarna weer uit zien komen ook,” meende Arendsoog. „En mag ik weten, of er wat achter steekt, als wij een bosje ingaan?”


  „O nee, in het geheel niets,” haastte de sergeant zich te zeggen.


  „Welnu dan?”


  „Och kijk eens, señor, wij zijn hier op patrouille. Onze ochtendpatrouille. Als wij iets ongewoons zien, gaan we het onderzoeken. Dat is toch duidelijk, nietwaar?”


  „Volkomen duidelijk. En nu u zich overtuigd heeft, dat dit ongewone niets te betekenen heeft, kunnen we zeker doorrijden?”


  „O, ja zeker, señor. Zeker kunt u doorrijden. Het spijt me, dat ik u zo lang opgehouden heb. Vaya con Dios!” (Vaarwel)


  „Vaya con Dios, en aangename patrouilletocht!”


  „Ziezo,” zuchtte Arendsoog, toen ze buiten gehoorafstand waren van de sergeant, „dat hebben we al weer gehad.”


  „Jij denken, jij hem overtuigd hebben?”


  „Nnnnou,” peinsde Arendsoog, „dat weet ik nog zo net niet. Maar in ieder geval is hij niets wijzer geworden. En hij kon geen aanleiding vinden, om ons mee terug te nemen voor een nader onderzoek.”


  *****


  VI. Een schot in de nacht


  


  Daar ze niet wisten, of ze nu ook nog verder in het oog zouden worden gehouden, moesten ze doen, alsof ze onbezorgde toeristen waren en ze moesten vooral geen haast tonen. Ze reden dus kalm door, en zo kwam het, dat het al vrij donker begon te worden, toen ze de Rio Malo genaderd waren en die op een doorwaadbare plaats overstaken.



  „Rio Malo!” huiverde Arendsoog. „Doet haar naam eer aan. Rio Malo! Slechte rivier! Het had niet veel gescheeld, of ze kreeg me te pakken.”


  „Dat voorbij zijn,” probeerde Witte Veder hem af te leiden. „Nu aan andere dingen moeten denken.”


  „Gelijk heb je,” lachte Arendsoog al weer. „Onder andere, dat het dadelijk donker zal zijn. Wat doen we? Rijden we door naar de ranch van Don Esteban, of overnachten we bij Harridon?”


  „Onze paarden niet moe zijn,” meende Witte Veder. „Wij beter doorrijden. Dan bespreken met Don Esteban, wat wij ondervinden.”


  „Als jij er zo over denkt, vind ik het best. Maar van nu af aan zullen we dan maar wat meer haast gaan maken.”


  Na twee uur was het geheel donker, maar het onfeilbare woudlopersinstinct van de beide mannen leidde hen in de juiste richting naar de hacienda van Don Esteban.


  „Als ze maar niet schrikken, als wij zo in het hartje van de nacht… Drommels!! Wat was dat?!”


  Een schot rolde plotseling over de prairie. Een enkel schot. Op zich niets bijzonders, maar in het licht van de omstandigheden klonk dat enkele schot nu in het duister van de nacht onheilspellend.


  Beiden gaven hun paarden de sporen en de dieren vlogen over het zachte gras. Er waren wel echo’s hier, waar enkele heuvels af en toe tot een omweg noodzaakten, maar ze wisten toch vrij zeker, vanwaar het schot was gekomen.


  Plotseling hield Arendsoog zijn paard in. Witte Veder had zijn voorbeeld al gevolgd.


  „Hoor jij wat?” vroeg Arendsoog.


  „Ja, mij duidelijk vee horen loeien,” verklaarde Witte Veder. „Ik was er niet zeker van, maar ik geloof, dat je gelijk hebt. Witte Veder, ik denk, dat we met onze neus in de boter vallen, boy!”


  „Mij niet graag vallen nu,” verklaarde de Indiaan ernstig. „En mij niet weten, waar jij boter vandaan willen halen.”


  „Och, ik denk er natuurlijk weer niet aan, dat jij die zegswijzen maar heel moeilijk onder de knie kunt krijgen,” lachte Arendsoog. „Ik bedoel, dat we waarschijnlijk de veedieven op heterdaad kunnen betrappen.”


  „Witte Veder zeer domme Indiaan,” zei Witte Veder deemoedig.


  „Laat ze maar oppassen met die domheid van jou!” meende Arendsoog.


  „En wij nu ook oppassen,” waarschuwde Witte Veder. „Vee deze kant uit komen. Mij nu ook stampen van poten horen.”


  Plotseling was daar de lucht vervuld van geweer- en revolvergeknal „De bewakers hebben het nog niet opgegeven!” riep Arendsoog verheugd. „Kom, Witte Veder, we moeten ze een handje helpen!” Maar Witte Veder hield opeens zijn paard in.


  „Wij daar wel verstandig aan doen?” vroeg hij listig.


  „Wat bedoel je?” wilde Arendsoog weten.


  Ook hij had de teugels aangehaald.


  „Als wij veedieven verjagen, dan wij niet te weten komen, waar vee hem gaat. Want dan zij vee in de steek laten.”


  Arendsoog stond voor een tweesprong. Hij krabde zich nadenkend de kin.


  „Aan één kant heb je gelijk, boy,” zei hij eindelijk. „Maar er is iets anders. Als we die dappere kerels niet gaan helpen, heb je alle kans, dat zij het onderspit delven. En het zou nog niet zo erg zijn, als ze zich terug moesten trekken, maar ik vrees, dat er doden en gewonden zullen vallen. En dat mogen we toch niet toelaten, als we er iets aan kunnen doen. Hoe denk jij daar over?”


  „Mij zover niet nagedacht,” gaf Witte Veder toe. „Jij gelijk hebben. Wij niet leven van dappere mannen mogen wagen, om doel te bereiken.”


  „Zo is het. Vooruit dus! Er op los!”


  Diep gebogen over de hals van hun paard, stoven ze voorwaarts. Het geluid van de hoeven van het vee was nu aangezwollen tot een zware donder, die onheilspellend in de verte dreigde.


  Plotseling doemde een zwarte massa voor hen op. Het waren de koeien, die met gebogen kop als dollen wegrenden van het geknal der vuurwapenen.


  „Ze gaan zo recht op de rivier aan!” gilde Arendsoog boven het lawaai uit. „Geen versperring is daartegen bestand! Ze zullen als ratten omkomen in het drijfzand!”


  Witte Veder gaf geen antwoord. Ook hij had dat begrepen.


  „We moeten ze tot omkeren dwingen, Witte Veder!” schreeuwde Arendsoog.


  Het was niet voor het eerst, dat ze met een op hol geslagen kudde te doen kregen. En beide kenden hun taak. Dadelijk scheidden ze, en lieten de koeien tussen zich door gaan. Maar onmiddellijk galoppeerden ze dan mee op de flanken, en dreven de dieren dichter naar elkaar toe. Dan liet Witte Veder zich afzakken, terwijl Arendsoog zijn revolver vlak voor de koppen der voorste koeien afschoot.


  Verschrikt zwaaiden deze de horens omhoog, en weifelden even. Maar dat was juist, wat Arendsoog bedoelde. Gillend kwam hij weer op de flank toerennen, en zijn schoten volgden elkaar snel op.


  Het was daar in de voorhoede van de kudde even een totale verwarring. Enkele beesten konden zich niet staande houden en werden onder de hoeven van de achter hen komende koeien verpletterd. Maar de voortgang was gestuit! Het kwam er nu op aan, ze in de goede richting te krijgen.


  Juist echter was Arendsoog van plan, om daar de laatste hand aan te leggen, toen er een kogel langs zijn oor floot. Onwillekeurig bukte hij zich. Hij schudde het hoofd, alsof hij zich van een lastig insect wilde ontdoen. Hij keek om en zag twee gedaanten op zich toe komen. Hij vermoedde wel, dat het veedieven waren, maar zeker was hij er niet van. Het konden evengoed cowboys zijn. Zij wisten immers niet, dat ze onverwachts hulp hadden gekregen.


  Het was dan ook daarom, dat Arendsoog niet terug vuurde, hoewel hij een van de ruiters gemakkelijk had kunnen raken. In plaats daarvan dook hij dieper weg over de hals van Lightfeet. Hij besloot nu tot een gewaagde manoeuvre.


  In volle ren kwam hij langs de flank van de kudde naar voren, en reed al schietend vlak voor de voorhoede heen.


  Het resultaat was verrassend!


  Als bij onderlinge afspraak draaiden de voorste koeien mee in de richting, waarheen Arendsoog ging. Allengs kwam er meer vaart in, en nu duurde het niet lang, of de hele kudde ging in een cirkel rond. Het was een vrij grote cirkel, waarbinnen zich enkele angstige mannen bevonden, die doodsbenauwd waren, dat de koeien de kring zouden verkleinen.


  Er bleef hun dan ook niets anders over, dan al schreeuwend en schietend te zorgen, dat ze de ruimte behielden.


  Arendsoog ondertussen liet de koeien aan hun lot over. Hij wist heel goed, dat ze dadelijk van vermoeidheid hoe langer hoe langzamer zouden gaan, en eindelijk moesten stoppen. Hij wijdde nu zijn aandacht aan de mannen, die om de kudde heen zwermden.


  Al gauw zag hij Witte Veder. Deze had hem op hetzelfde ogenblik bemerkt. Hij zwaaide met de hand en kwam snel op Arendsoog toe.


  „Mij niet weten, wie vriend, en wie vijand zijn!” klaagde hij.


  „Zo sta ik er ook voor,” antwoordde Arendsoog. „Maar dat zullen we gauw genoeg weten.”


  Hij reed recht op enkele mannen toe en schreeuwde:


  „Hallo! Hier is Arendsoog! En hier is ook Witte Veder!”


  Het antwoord kwam prompt.


  „God zij dank! Jullie kwamen juist op tijd!”


  Vier mannen reden op hen toe.


  „Wat daar binnen de cirkel zit,” riep de voorste ruiter, „zijn allemaal veedieven. Wij zijn maar met ons vieren, van de Bar-R-ranch, van Raleigh.”


  „Waar ligt die ranch?” vroeg Arendsoog, toen de anderen hem genaderd waren.


  „Vlak ten noorden van Harridons gebied,” antwoordde de spreker van zo-even. „Even voorstellen: ik ben Lex Bordon, Raleigh’s voorman.”


  „Onze namen ken je al,” lachte Arendsoog. „Maar wat moeten we nu beginnen met het stelletje, dat daar ingesloten zit?”


  Maar het was niet nodig, dat Bordon daar een oplossing voor bedacht. De veedieven hadden blijkbaar gemerkt, in welk een gevaarlijke positie ze zich bevonden, afgezien nog van de mogelijkheid, dat ze onder de hoeven van de koeien verpletterd konden worden. Sommigen hadden namelijk ook het geroep van Arendsoog gehoord, en ze begrepen, dat het met hen afgelopen zou zijn, als ze niet heel gauw maatregelen namen.


  Vermoedelijk was hun aanvoerder daar ook nog, want bij wat er nu gebeurde, bleek wel, dat er een man achter zat, die in staat was om door te tasten.


  Plotseling verzamelden alle veedieven zich op één punt, en begonnen toen koelbloedig een aantal koeien neer te schieten. Verschrikt holden de andere dieren uit een, en zodoende ontstond een nauwe opening, die onmiddellijk door de veedieven werd benut. Al schietend baanden ze zich een uitweg, en wel naar de kant, waar zich op dat moment geen tegenstanders bevonden.


  „Kom mee!” schreeuwde Arendsoog, terwijl hij zijn paard omrukte.


  Maar het was al te laat!


  Terwijl de veedieven wegrenden, liepen de opnieuw opgejaagde koeien de achtervolgers in de weg. En al gauw moest Arendsoog tot zijn grote spijt inzien, dat het onbegonnen werk was. Ook de anderen zagen het nutteloze van hun pogingen in, en mopperend moesten ze de veedieven laten gaan.


  „Niets aan te doen, jongens,” troostte Arendsoog hen. „Laten we in ieder geval de koeien bij elkaar proberen te houden. Die zijn tenminste gered.”


  „Behalve dan de beesten, die er het loodje bij gelegd hebben,” zei Lex Bordon somber.


  „Ja, daar is nu eenmaal niets aan te doen,” gaf Arendsoog toe. „Maar al met al hebben we toch een succes behaald. Want als ik me niet vergis, is dit de eerste keer, dat de veedieven er niet in geslaagd zijn, met hun buit weg te komen.”


  „Daarin heb je gelijk, Arendsoog,” antwoordde Bordon. „En daar ben ik heel blij om. Maar vergeet vooral niet, dat jullie eigenlijk per geluk juist aankwamen.”


  „Dat vergeet ik ook niet. Laten we hopen, dat we nog meer van die gelukkige momenten mogen doormaken. Wat doen we met de koeien?”


  „Laat dat maar aan ons over. We zitten ze de hele dag al achterna, en we zijn doodmoe, maar toch brengen wij de beesten terug naar huis. Ik zie het gezicht van de baas al!”


  „Goed,” besloot Arendsoog, „wij rijden een eindje met jullie mee. Wij zijn ook behoorlijk moe. We waren van plan, naar de rancho van Don Esteban te rijden, maar na al dit oponthoud kunnen we beter overnachten bij Harridon. Morgen gaan we dan verder. Mochten jullie nog bijzonderheden over deze diefstal te weten komen, dan houden we ons aanbevolen.”


  *****


  VII. Een eigenaardige ontdekking


  


  Na een stevige nachtrust vertrokken Arendsoog en Witte Veder de andere morgen al vroeg naar Don Esteban, waar ze, nu zonder vertraging, fris en monter arriveerden.



  Don Esteban, die zich al wat ongerust had gemaakt over het lange uitblijven van zijn twee helpers, ontving hen allerhartelijkst, welk voorbeeld gevolgd werd door Benita.


  „Ik vind jullie twee verschrikkelijke mensen!” klaagde ze.


  „Waar hebben we dat nu weer aan verdiend?” vroeg Arendsoog verwonderd.


  „Waarom zeggen jullie niet, waar je heen gaat? Dan weten wij tenminste een beetje, waaraan we ons te houden hebben.”


  „Zou je er dan geruster op geweest zijn, als je geweten had, dat wij in Valudez op bezoek waren?”


  „Wat zeg je?!” riep Don Esteban verschrikt. „En je bent er levend uitgekomen! Hoe is dat mogelijk! Wist niemand dan, wie jullie waren?”


  „Onze komst was behoorlijk aangekondigd door een uitkijkpost,” antwoordde Arendsoog. „Later merkte ik, bij ons bezoek aan kolonel Gonzalez, dat hij onze namen zeker kende. Daarom heb ik er ook geen doekjes om gewonden en ons beiden keurig aan hem voorgesteld.”


  Don Esteban was een ogenblik sprakeloos. Dan zuchtte hij:


  „En dat vertelt hij maar zo kalmweg! Op bezoek bij Gonzalez! En heeft hij je goedschiks laten gaan?”


  „Ja, dat deed hij. Blijkbaar achtte hij de tijd nog niet gekomen, om ons onschadelijk te maken. Mogelijk heeft hij willen afwachten, wat wij zouden doen, om er zodoende achter te komen, wat ons bekend was. Maar we waren hem een zet voor. We gingen de andere dag dadelijk weer weg.”


  „Dus feitelijk heb je niets bereikt?”


  „O ja! Toch wel. We weten ten eerste, dat kolonel Gonzalez op de hoogte is van onze komst naar deze streken. We worden dus door spionnen in het oog gehouden. Ten tweede kunnen we nu wat verzinnen, om ongezien weer in de stad te komen. Maar we hebben nog veel meer ontdekt, en zelfs nog een soort overwinning behaald.”


  Daarop vertelde hij in het kort van hun tocht langs de Rio Malo en de gefingeerde oversteekplaatsen, en van de verhinderde veediefstal.


  Hij was nog nauwelijks aan het eind van zijn verhaal, dat door Don Esteban en Benita in ademloze spanning werd aangehoord, toen Miguel, de poortwachter, een bezoeker aankondigde.


  „Wie is het, Miguel?” vroeg Benita.


  „Het is señor Raleigh, van de Bar-R-rancho,” antwoordde Miguel. „Die heeft misschien nog wat nieuws over vannacht,” veronderstelde Arendsoog.


  „Laat hem dadelijk binnenkomen,” beval Don Esteban.


  „Ik zie, dat u gasten hebt,” zei Raleigh na de gewone begroetingen.


  „Vergeef mijn onwellevendheid!” riep Don Esteban haastig. „Ik stel u voor, señor Raleigh, aan twee beroemde mannen, Arendsoog en Witte Veder.”


  „Drommels!” Het Raleigh zich ontvallen, voegde er dan snel aan toe: „Sorry, miss Benita, maar ik sta verstomd! Dus jullie zijn dan toch gekomen? Nou, daar ben ik machtig blij om!”


  Arendsoog keek hem verwonderd aan, terwijl hij hem de hand schudde.


  „Bent u daar zo verbaasd over?” vroeg hij. „Heeft Bordon u dan niets verteld?”


  „Ik heb Bordon nog niet gesproken,” verklaarde Raleigh. „Ik kom regelrecht van Lorenzo Valley.”


  „O,” zei Arendsoog teleurgesteld, „ik dacht, dat u mij wat meer nieuws kwam brengen over de veediefstal.”


  „Veediefstal?!” gilde Raleigh. „Mijn vee?”


  „Ja, maar stel u gerust, Mr. Raleigh. We hebben verreweg het grootste deel al weer terug.”


  En daarop vertelde Arendsoog voor de tweede keer, hoe het hun gelukt was, de diefstal te verhinderen.


  „Kerel,” zuchtte Raleigh, „wat ben ik je daar dankbaar voor! Weet je wel, dat dit tot nog toe nooit gelukt is?”


  „Dat weet ik,” glimlachte Arendsoog.


  „Zou er dan werkelijk een kentering komen?” vroeg Raleigh zich af. „Zijn jullie dan zulke tovenaars, dat alleen jullie tegenwoordigheid al een punt zet achter al deze narigheden?”


  „Hoho!” remde Arendsoog hem lachend af. „Loop nu niet te hard van stapel! Het was juist zuiver toevallig, dat wij net aankwamen.” „Dat kan wel, maar ik beschouw het niet als een toeval. Jullie kunnen er van zeggen, wat je wilt, ik blijf er bij, dat ik me al een heel stuk geruster voel. Vooral ook, na wat ik gisteren heb ondervonden.”


  „Wat is er dan gebeurd, señor?” vroeg Don Esteban bezorgd „Nog meer moeilijkheden?”


  „Ja, maar het begon eigenlijk eergisteren al. Je weet waarschijnlijk, Don Esteban, dat ik een Chinese kok heb?”


  Don Esteban knikte.


  „Goed,” vervolgde Raleigh. „Nou moet je horen. Eergisteren, de jongens waren er allemaal vandoor, kom ik in de keuken. Een bende! Niks afgewassen van ’s morgens, en als ik goed gekeken heb, dan lag de boel er van de vorige dag ook nog. En Chang, de kok, nergens te vinden. Ik op zoek natuurlijk. Wel, in het slaaphuis vond ik hem, op zijn brits. Nou, je begrijpt, ik spoog vuur, hè! Ik pakte hem beet, en schudde hem eens flink door elkaar. Hij mopperde wat, maar wakker worden, ho maar. Ik maakte korte metten, en gooide een emmer water over hem heen. En nog werd me die verd…. sorry, miss, die ver… die akelige vent niet wakker! Ik keek eens om me heen, waarmee ik hem toen te lijf zou gaan, en toen, mijne heren, deed ik mijn ontdekking!”


  Hij wachtte, als wilde hij de spanning, waarin de anderen verkeerden, nog wat vergroten.


  „En wat ontdekte u dan, señor Raleigh?” vroeg Don Esteban kalm. Raleigh keek even teleurgesteld, dat Don Esteban blijkbaar niet erg onder de indruk was gekomen. Maar dan antwoordde hij kortweg: „Opium!!”


  „Opium?!”


  Het klonk uit vier monden tegelijk.


  „Opium,” herhaalde Raleigh. „Die verdraaide langstaart had opium geschoven. Ik meende al zo’n eigenaardige lucht te ruiken, maar toen ik zijn opiumpijp op de grond vond, wist ik genoeg.”


  „Maar hoe komt een Chinees hier helemaal in de Far West aan opium!” riep Arendsoog uit. „Weet u zeker, dat u zich niet vergist, Mr. Raleigh?”


  „Absoluut!” verzekerde Raleigh. „Het was opium. Daar wil ik mijn hand voor in het vuur steken. En hoe hij er aan kwam? Uit Lorenzo Valley.”


  „Onmogelijk!” riep Don Esteban uit. „Wie zou het daar verkopen?” „Dat zal ik je heel gauw vertellen, Don Esteban. Ik moest wel wachten tot het Chang beliefde, om bij te komen. Maar toen hij eenmaal goed bij zijn positieven was, nou, toen heb ik hem even te pakken genomen, dat begrijp je zeker wel. Ik heb hem zijn huid vol gescholden. Hij stond er bij met zijn mond vol tanden, zeker vanwege al die nieuwe verwensingen die ik hem naar het hoofd slingerde. Die had hij namelijk nog nooit van mij gehoord. Maar daar was hij nog niet klaar mee. Ik wilde natuurlijk weten, waar hij dat goedje vandaan haalde. Eerst vertikte hij het, om het me te zeggen. Maar nadat ik hem een beetje hardhandig had aangepakt, koos hij eieren voor zijn geld. Hij betrekt zijn opium van Miu Ching.”


  „Is dat niet de eigenaar van het eethuis, waar wij geweest zijn?” vroeg Arendsoog aan Benita.


  „Zeker,” antwoordde Benita.


  „Madre de Dios!” riep Don Esteban verbaasd en verontwaardigd uit. „Hoe is het mogelijk! Maar hoe komt die Miu Ching er dan weer aan?”


  „Tja, dat weet ik niet,” zei Raleigh. „Je voelt wel, dat ik er dadelijk op af ben gegaan. Ik heb die Miu Ching te spreken gevraagd. Wel, die zei natuurlijk, dat hij nergens van af wist. Iets wat ik al verwacht had. En aangezien ik op hem niet dezelfde overredingsmaatregelen kon toepassen als op mijn kok, ben ik niet veel verder gekomen.


  Arendsoog stond diep te peinzen. Dan keek hij Witte Veder veelbetekenend aan, en deze knikte.


  „Juist,” zei Arendsoog, „jij hebt hetzelfde vermoeden als ik, nietwaar, Witte Veder?”


  Weer knikte de Indiaan.


  „Welk vermoeden?” vroeg Raleigh nieuwsgierig.


  „Smokkel,” antwoordde Arendsoog kort.


  „Smokkel?”


  „Ligt voor de hand, nietwaar? De handel in opium is door de wet aan banden gelegd. Je kunt zo maar niet openlijk aan Jan en alleman opium gaan verkopen. Dat moet clandestien gebeuren. En opium kan ook maar niet onbeperkt worden ingevoerd. Dus wordt ze gesmokkeld.”


  „Als dat waar is ” begon Don Esteban.


  „U kunt wel van mij aanmenen, dat het waar is,” verzekerde Arendsoog.


  „Maar wie zijn dan die gewetenlozen! Daar moet toch paal en perk aan gesteld worden! En waar gebeurt die smokkel?”


  „Als u het mij vraagt, Don Esteban, dan zou ik zeggen: hier, in deze buurt, vlak onder jullie neuzen.”


  Een ogenblik was Don Esteban als met stomheid geslagen. Dan zei hij:


  „Bedoel je, dat die veedieven…”


  „Daar zou ik geen eed op willen doen,” ontkende Arendsoog. „Maar dat iemand in Valudez er meer van weet, staat bij mij als een paal boven water.”


  „Gonzalez?”


  „Wie weet…”


  „Als deze schurk er achter at, dan wordt het al heel moeilijk,” meende Raleigh. „De kerel heeft daar alles te vertellen, en het gouvernement houdt hem bovendien nog de hand boven het hoofd.”


  „Ook als het gouvernement zou weten, dat Gonzalez opium smokkelt?”


  „Zal hun een zorg zijn wat hij smokkelt, zolang hij de zaak daar rustig houdt!” smaalde Raleigh.


  „Dus jullie menen, dat er officieel niets tegen hem te beginnen is?” vroeg Arendsoog.


  „Geen bliksem!” verzekerde Raleigh hem.


  „Dan zullen we het onofficieel moeten doen,” besloot Arendsoog.


  „Hoe bedoel je?” vroeg Don Esteban.


  „Hoe ik dat bedoel?” zei Arendsoog, en zijn stem klonk scherp en streng. „Hoe ik dat bedoel? Ik bedoel er dit mee: Witte Veder en ik gaan terug naar Valudez. We stellen er een grondig onderzoek in, en als het waar is, dat Gonzalez de grote man is bij die opiumsmokkel, om van de veediefstallen nog maar te zwijgen, dan zullen wij zorgen, dat de vent ter verantwoording wordt geroepen.”


  „En je weet, dat jij bij het gouvernement…” begon Raleigh.


  „Ik heb het niet over het Mexicaanse gouvernement. Ik bedoel, dat hij terecht zal staan voor onze eigen rechters.”


  „Hoe wou je dat klaarspelen?” vroeg Don Esteban ongelovig.


  „Dat weet ik nog niet. We zullen naar de omstandigheden moeten handelen. Maar hoe dan ook, aan die verderfelijke opiumsmokkel zal een einde gemaakt worden.”


  Benita was doodsbleek geworden.


  „Maar… Arendsoog…” begon ze hakkelend, „ze kennen je daar. Je hebt toch zelf verteld, dat Gonzalez van tevoren al op de hoogte was van jullie komst? Dan kun je toch niet verwachten, dat je er wat bereiken zult?”


  „Gonzalez zal deze keer niet van tevoren weten, dat wij komen,” stelde Arendsoog haar gerust.


  „Arendsoog, ga niet!” smeekte ze. „Ik weet zeker, dat je daar een ongeluk zal overkomen!”


  „Beste meid,” zei Arendsoog gemoedelijk, „ik weet heel goed, dat we ons in groot gevaar gaan begeven. Maar het moet nu eenmaal gebeuren.”


  „En als jullie werk nu mislukt?” vroeg Don Esteban.


  „Dan hebben wij gedaan, wat we konden,”zei Arendsoog eenvoudig.


  „Hoe lang denken jullie weg te blijven?” wilde Raleigh weten.


  „Ik vermoed, niet langer dan drie dagen,” antwoordde Arendsoog hem. „Laten we zo afspreken: mochten jullie na drie dagen nog niets van ons gehoord hebben, neemt dan maar aan, dat ze ons te pakken hebben gekregen. In dat geval moet je maar naar eigen inzichten handelen.”


  „Maar Arendsoog,” zei Benita met tranen in haar ogen, „je weet toch wel, wat dat dan voor jullie betekent? Je meent toch niet, dat Gonzalez je in leven zal laten?”


  „Ik weet het.”


  „En tóch wil je gaan?”


  „Ik moet wel. Mijn plicht zegt, dat ik niet anders kan.”


  „Arendsoog,” zei Raleigh geroerd, „ik verzeker je, dat ik, als je na drie dagen niet terug bent, met al mijn cowboys de grens over trek, om je terug te halen. En ik zal ook de anderen waarschuwen.”


  „In ’s hemelsnaam, doe dat niet!” riep Arendsoog verschrikt. „Dat zou mijn plannen wel eens in de war kunnen sturen!”


  „Waarom?” vroeg Raleigh verwonderd. „Ik zie dat helemaal nog niet in.”


  „Maar begrijp dan toch, Raleigh,” zei Arendsoog dringend, „dat er bij zo’n uitgebreide smokkel zeker aan deze kant van de grens handlangers van de mannen in Mexico moeten zijn. Wou je die nu van te voren al op de hoogte stellen van wat wij van plan zijn? Dan worden ze in Valudez toch dadelijk gewaarschuwd!”


  „Verdorie, daar had ik nog niet aan gedacht,” mompelde Raleigh verbouwereerd. „Maar wat moet ik dan doen?”


  „Wacht in ieder geval nog drie dagen. Spreek er zelfs met je eigen mensen nog niet over. Niet, dat ik denk, dat er bij jouw cowboys van die schurken zullen zijn,” liet hij er haastig op volgen, „maar het is wel mogelijk, dat er een zijn mond niet kan houden. En zoiets zou hetzelfde resultaat hebben, nietwaar.”


  „Ik zal me aan hetzelfde parool houden,” verzekerde Don Esteban. „Alleen mijn zoon Carlos, die op het ogenblik aan het werk is bij het vee, zal ik inlichten. Daar zal toch wel geen bezwaar tegen zijn?”


  „Natuurlijk niet, Don Esteban,” zei Arendsoog hartelijk. „Carlos heeft mijn volle vertrouwen.”


  Benita’s ogen glansden.


  „Arendsoog, ik zou je wel kunnen…” riep ze uit.


  „Helpen aan een glas heerlijk koude wijn,” vulde Arendsoog droog aan.


  Dit brak de spanning. Allen barstten in lachen uit, en, daar er toch verder niet veel over te zeggen viel, zwegen ze als bij afspraak over dit onderwerp, en het gesprek kwam op verschillende andere dingen.


  *****


  VIII. Nog eens: Valudez


  


  „Hadden jullie nu niet beter gedaan, met eerst een onderzoek in te stellen in Lorenzo Valley?” vroeg Don Esteban, toen ze de volgende ochtend klaar stonden om te vertrekken.



  „Daar heb ik eerst wel over gedacht,” antwoordde Arendsoog, „maar bij nader inzien vond ik het beter van niet. Dat Raleigh die Chinees Miu Ching heeft ondervraagd, was heel natuurlijk, omdat hij zich bezorgd maakte over zijn kok. Maar als wij ons er mee gaan bemoeien, krijgt hij zeker argwaan, en als hij er in betrokken is, wat ik tussen haakjes vast geloof, dan gaat er al bij voorbaat een seintje over de grens. Terwijl wij van de andere kant natuurlijk niet veel wijzer zijn geworden dan Raleigh.”


  Carlos stond er met een bedrukt gezicht bij. Na zijn thuiskomst de avond tevoren had hij van Benita vernomen, wat zijn twee helden van plan waren. Dadelijk had hij aangeboden, hen te vergezellen. Maar Arendsoog had dit vriendelijk, doch beslist afgewezen.


  „Ik ben je erg dankbaar voor je aanbod,” zei hij, „maar dit is werk voor Witte Veder en mij alleen. Er zullen zeker mensen in Valudez zijn, die jou kennen, Carlos. En dan lopen we des te meer in de gaten.”


  „Adios, Arendsoog!” riep Benita. „Vaya con Dios, amigo!” (vriend)


  „Adios!” wuifde Arendsoog terug.


  „Adios, Witte Veder!” klonk haar stem nog.


  „Good-bye, kleine miss Benita!” riep Witte Veder ernstig.


  „Ik reken, dat we tegen de avond de grens zullen passeren,” zei Arendsoog, toen ze enkele uren hadden gereden.


  „Jij niet bang zijn, alle oversteekplaatsen bewaakt zullen zijn?” veronderstelde Witte Veder.


  „Dat denk ik niet. Het zal hun per slot niet veel kunnen schelen, wie er over de grens komt. De hoofdzaak voor hen is, dat ongewenste vreemdelingen niet zo maar Valudez binnenrijden. Maar we zullen in ieder geval goed uitkijken.”


  Het was zo goed als donker, toen ze de doorwaadbare plaats bereikten, die Arendsoog voor hun plan bad uitgekozen, en welke hij tevoren zorgvuldig met behulp van Carlos op de kaart had aangestipt.


  Ze wachtten enige tijd, en verkenden de omtrek. Maar toen ze geen verdachte bewegingen opmerkten, besloot Arendsoog door te gaan.


  „En nu komt het er op aan die wachter om de tuin te leiden,” zei hij.


  „Wij misschien niet beter van andere kant Valudez binnen gaan?” stelde Witte Veder voor.


  „Ik denk,” antwoordde Arendsoog, „dat er daar evengoed een wachtpost zal zijn. En daar zijn we van de situatie niet op de hoogte, zoals hier.”


  „Hoe jij denken, zij in donker uitkijken?”


  „Ik vermoed, dat ze hun posten verdubbeld hebben. Misschien zijn er nog wel meer in het voorterrein.”


  „Maar dan beter van grote weg af gaan.”


  „Zullen we ook doen. Maar voorlopig lijkt me dat niet nodig.”


  „Mij daar toch niet gerust op.”


  „Je moet de zaken niet te donker inzien, Witte Veder!”


  Maar Witte Veder kreeg gelijk!


  Gelukkig echter beschikte de Indiaan over een buitengewoon scherp gehoor. Ze waren een lage heuvelkam gepasseerd en Arendsoog hield even zijn paard in, om eens om zich heen te kunnen zien.


  Plotseling greep Witte Veder hem bij de arm.


  „Daar voor ons beweging zijn!” fluisterde hij.


  „Ik zie niets,” zei Arendsoog na enige ogenblikken.


  „Mij ook niet. Maar mij horen. Iemand met schoen tegen steen stoten.”


  „Drommels! Zouden we dan toch…”


  „Snel afstijgen! Mij gaan zien!”


  Als een schaduw gleed de Indiaan over de grond. Arendsoog stond als een wassen beeld naast de paarden en wachtte. Na een poosje dook Witte Veder naast hem op, zonder dat hij hem had horen aankomen.


  „Mij gelijk hebben,” rapporteerde Witte Veder. „Daar man zijn. Maar hij niet goed opletten. Mij hem gemakkelijk onschadelijk kunnen maken.”


  „Dat heb je toch niet gedaan?” vroeg Arendsoog verschrikt.


  „Jij gerust kunnen zijn. Mij wel zeer domme Indiaan, maar mij wel begrijpen, zij gewaarschuwd zullen worden, als man niet meer op post zijn.”


  „Menige blanke, die zich scherpzinniger waant dan jij, zou het wel gedaan hebben,” prees Arendsoog hem. „Maar nu we dit weten, zullen we een grote omtrekkende beweging moeten maken.”


  Ze verdwenen tussen de heuvels. Die omtrekkende beweging kostte hun veel tijd, en het was niet ver van middernacht, toen ze de rand van de stad genaderd waren.


  „Wat nu?” vroeg Witte Veder.


  „We laten de paarden hier achter,” besliste Arendsoog. „Anders lopen we te veel in het oog. En oppassen, dat niemand ons ziet.” Langs de kant van de huizen lopend, bewogen ze zich omzichtig voort. Tweemaal ontmoetten ze een patrouille. De eerste keer konden ze zich verschuilen onder een veranda, de tweede maal was er een zijstraatje, waar ze zich verdekt konden opstellen, tot de soldaten gepasseerd waren.


  „Nou, ik moet zeggen, die Gonzalez doet niets ten halve,” mompelde Arendsoog. „Ik hoop alleen, dat hij bij zijn paleis niet zo grondig te werk is gegaan.”


  „Waarom jij dat zeggen?” vroeg Witte Veder verwonderd. „Omdat ik van plan ben, bij hem in te breken,” antwoordde Arendsoog.


  „Maar dat wel zeer gevaarlijk zijn!” riep Witte Veder verschrikt.


  „Daar kon je wel eens gelijk in hebben. Maar toch zal het moeten. Ik zou niet weten, hoe we het anders aan moesten pakken.”


  Witte Veder kon daar niet veel tegen in brengen. Zwijgend liep hij naast Arendsoog voort, tot ze in de nabijheid van Gonzalez’ hoofdkwartier waren gekomen.


  Van de overkant van de straat monsterde Arendsoog het gebouw.


  „Een verdraaid hoge muur,” mompelde hij. „En toch zullen we daar overheen moeten. We kunnen moeilijk van een van de ingangen gebruik maken. Die worden natuurlijk allemaal bewaakt.”


  „Maar een van de wachtposten vast merken, als wij over muur klimmen,” waarschuwde Witte Veder.


  „Daarom zullen we hem eerst af moeten leiden.”


  „Hoe jij dat willen doen?”


  „Zul je wel ondervinden. Zie je daar dat mannetje aankomen?” Langs de muur, blijkbaar al even weinig zin hebbend als Arendsoog om op te vallen, naderde een Mexicaan, gehuld in zijn poncho (mantel).


  „Let eens op,” zei Arendsoog.


  Langzaam, schichtig, kwam de Mexicaan naderbij. Hij kon Arendsoog en Witte Veder tegen de donkere achtergrond van de gevel onmogelijk zien, en hij maakte dan ook een luchtsprong van schrik, toen Arendsoog hem plotseling fluisterend toevoegde:


  „Buenas noches!” (goedenavond)


  „Madre de Dios!” hakkelde hij.


  „Zacht, amigo!” raadde Arendsoog hem aan. „Je wilt toch niet, dat de soldaten van Gonzalez je horen?”


  „Om ’s hemelswil, señor, dat nooit!” was het antwoord.


  „Dus jij hebt een hekel aan Gonzalez?” vroeg Arendsoog verheugd.


  „Die hond!” gromde de man.


  „Juist. Zou je dan mee willen helpen om hem een poets te bakken?”


  „Willen wel, señor, maar durven… Mijn leven zou geen cent meer waard zijn, als de kolonel er achter kwam!”


  „Dat is helemaal niet nodig. Het enige wat jij te doen hebt, is mij jouw poncho en jouw hoed te verkopen.”


  „Mijn poncho…? Maar ik zelf dan?”


  „O, jij kunt morgen gemakkelijk een nieuwe kopen.”


  „Maar, señor, mijn poncho is al oud. Ik kan er u geen grote prijs voor vragen. Ik kan toch geen oude terug kopen?”


  „Daar heb je gelijk in. En daarom zal ik voor je oude poncho de prijs van een nieuwe betalen. En ook voor je hoed. Hoe denk je daar over?”


  „De señor is wel edelmoedig!”


  „En bedenk daarbij, dat je ook nog meehelpt Gonzalez dwars te zitten.”


  „Wat wil de señor dan met mijn poncho doen?”


  „Het is beter voor je gemoedsrust, amigo, als je dat niet weet. Kijk eens hier.”


  Arendsoog stak zijn hand op en liet een goudstuk even schitteren in het spaarzame licht. De ogen van de Mexicaan glansden van opgetogenheid.


  „Het is toch zeker wel genoeg, niet?” glimlachte Arendsoog.


  „Genoeg, señor? Alle heiligen in de hemel zijlen u zegenen voor uw vrijgevigheid! Hier is mijn hoed, en hier mijn poncho!”


  Hij reikte de kledingstukken over, en griste het geldstuk uit de hand van Arendsoog, als was hij bang, dat Arendsoog op zijn voorstel zou terugkomen. Dan mompelde hij een groet en schoot weg naar de overkant.


  Witte Veder begreep er nog altijd niets van. Maar Arendsoog liet hem niet langer in onzekerheid.


  „Jij blijft op de achtergrond, tot de kust veilig is,” begon hij. „Ik zal die soldaat weg proberen te lokken. En ik geloof vast, dat het me lukken zal. Al die kerels vechten alleen maar, om er geld aan te verdienen. Daarom zijn ze ook gemakkelijk om te kopen.”


  „En als dat niet lukken?”


  „Dan zullen we hem onschadelijk moeten, maken. Let op mij. Als ik mijn hand opsteek, betekent het, dat je me te hulp moet komen en de kerel te pakken moet nemen. Afgesproken?”


  „Mij goed opletten,” verzekerde Witte Veder.


  Arendsoog had intussen de poncho omgedaan en de hoed van de Mexicaan opgezet. Het ding paste hem wel niet helemaal, maar hij liet hem op één oor zakken, en zo ging het wel. Dan liep hij lichtelijk zwaaiend op de schildwacht toe.


  
    
      
    
  


  „Buenas noches, amigo!” groette hij lachend, en probeerde de soldaat op de schouder te slaan.


  „Blijf met je vuile handen van mijn lijf!” weerde de soldaat af.


  „Waarom zo nijdig?” vroeg Arendsoog lachend. „O, ik begrijp het al! Jij bent jaloers!”


  „Jaloers? Klets! Ga weg, man, en stoor me niet!”


  „Jij bent jaloers,” ging Arendsoog door, terwijl hij deed, alsof hij wat teveel van de sterke Mexicaanse drank had genoten. „Jij moet hier staan, en ik kan gaan drinken, als ik dat wil. Ik heb medelijden met jou, soldaat! Ik heb diep medelijden met jou.”


  „Ik heb je medelijden niet nodig! Ga weg!”


  „En toch heb ik medelijden met jou. Ach, ik weet het al! Jij hebt natuurlijk ook geen geld, om naar de cantina te gaan. Arme amigo! Maar daar weet ik raad op. Ik ben een rijk man, amigo, en ik kan niet zien, dat mijn vrienden lijden. Ik heb veel geld.”


  Hij stak zijn hand in de zak en liet zijn geld rinkelen.


  „Hoor je dat?” vroeg hij.


  „Natuurlijk hoor ik het,” antwoordde de soldaat, wat toeschietelijker, nu hij een vermoeden kreeg, dat deze dronken kerel op zijn manier edelmoedig wilde zijn.


  „Hier!”


  Arendsoog hield hem een handvol geldstukken voor.


  „Voor jou!” zei hij met een gulle lach.


  „Voor mij? Loop heen!” deed de schildwacht ongelovig.


  „Voor jou!” herhaalde Arendsoog. „Ga er maar een stuk in je kraag van drinken.”


  „Hoe zou ik dat moeten doen? En dan zeker morgen doodgeschoten worden, omdat ik mijn post verlaten heb.”


  „Dat is waar,” deed Arendsoog, alsof hij daaraan niet gedacht had. „Maar daar weet ik wel raad op! Dan ga je, als je afgelost wordt.” „Dat duurt ten eerste nog een hele tijd, en bovendien kom ik er dan zeker niet meer uit.”


  „Ik weet het! Ik heb het gevonden!” jubelde Arendsoog opeens. „Wat dan?”


  „Ga jij maar weg, dan blijf ik voor jou op wacht staan. Zie nu eens, hoe edelmoedig ik ben! Niet eens soldaat, en toch op wacht voor mijn goede vriend. Op wacht voor het hoofdkwartier van kolonel Gonzalez!”


  „Ben je gek, man! Dat gaat toch niet! En als ze het merken?” „Wie zou het merken? Voorlopig word jij niet afgelost. Zorg er alleen voor, dat je niet te lang weg blijft. Koop desnoods een fles, en neem die mee naar bed, als je vrij bent.”


  „Maar dat kun jij dan toch wel even voor mij doen?”


  „Nee, amigo,” wees Arendsoog af, „dat kan ik niet doen. Ik ben veel te bang, dat ze me er uit smijten.”


  „Aha, je hebt zeker de boel op stelten gezet!” lachte de soldaat. Arendsoog antwoordde niet, maar wachtte af. Hij wist, dat hij beet had.


  „Nou goed,” zei de soldaat ten slotte. „Hier is mijn geweer. Blijf maar stil staan. Als je loopt, zwaai je te veel. Ik ben zo terug!”


  „Nou zeg, dat geweer is zwaar,” mopperde Arendsoog. „Ik weet niet, of ik dat zo lang kan vasthouden. Mag ik het niet op de grond zetten?”


  „Waarachtig niet! Dat merken ze direct! Houd nou even vast! Ik ben zo terug. Even een paar glaasjes, en dan een fles.”


  Hij sloot zijn hand krampachtig om het geld, dat Arendsoog hem toegestopt had en rende weg. Lachend keek Arendsoog hem na en wenkte dan Witte Veder. Deze kwam haastig nader.


  „Vlug naar binnen!” fluisterde Arendsoog.


  „En als hij terugkomen?” wierp Witte Veder tegen.


  „Dan zal hij hoogstens denken, dat ik het zat werd, dat geweer vast te houden. Hij zal de hemel danken, dat niemand gemerkt heeft, hoe hij een slippertje heeft gemaakt en stiekem weer op post gaan staan. Gauw nu!”


  In de grote poort was een kleinere deur, die niet op slot bleek te zijn. Arendsoog opende het deurtje op een kier en gluurde om de hoek.


  „De kust is veilig,” fluisterde hij.


  Achter elkaar glipten ze naar binnen en bevonden zich nu op het voorplein. Geen levende ziel was hier te bekennen. Daar was het ook wel rijkelijk laat voor. Gebukt slopen ze voort langs de muur, en kwamen dan bij een deur, die naar de patio leidde.


  „Jij hier naar binnen willen gaan?” vroeg Witte Veder zacht. „Ja, kom maar mee. Houd mijn hand vast. Het is hier behoorlijk donker.”


  Witte Veder gaf zich geheel aan het geleide van Arendsoog over, die, zoals bekend, zelfs in het donker nog vrij goed kon zien. * ) Zie: o.a. „Arendsoog”.


  Op hun tenen liepen ze de gang door, tot ze bij een gordijn kwamen, dat blijkbaar de toegang tot de patio afsloot. Arendsoog herinnerde zich niet, dat hij dit gordijn gezien had, toen hij zijn eerste bezoek bracht bij Gonzalez. Het kon echter ook zijn, dat het toen opengeschoven was.


  Arendsoog stak zijn hand uit en tastte voorzichtig naar de kier van het gordijn. Voordat hij verder ging, wilde hij er zich eerst van op de hoogte stellen, of de patio leeg was.


  Maar plotseling bleef zijn hand aarzelend in de lucht zweven. Er had een stem geklonken, de stem van Gonzalez.


  „Muchisimas gracias, señor, (ik ben u zeer verplicht) voor uw bezoek, en voor de inlichtingen die u mij gegeven hebt. Zeer veel hiervan was mij al bekend, maar dat kon u niet weten.”


  „Hasta manana,” (tot morgen), antwoordde een andere stem, „dan kom ik nog even horen, of u iets meer te weten bent gekomen. Uw boodschapper zal dan wel terug zijn, denk ik.”


  „Hasta manana, señor,” zei Gonzalez. „Ja, ik vermoed wel, dat ik dan meer kan vertellen.”


  Daarop klonken voetstappen in de richting van het gordijn. Maar Arendsoog en Witte Veder hadden daarop niet gewacht. Ze waren al teruggehold naar de ingangsdeur, en vandaar naar de poort.


  Maar nu was het geluk niet met hen!


  „Alto!” (halt)


  Een officier, die blijkbaar op weg was, de wacht te inspecteren, had hen opgemerkt. Maar Arendsoog dacht er niet aan om te stoppen. Hij rende door, op de hielen gevolgd door Witte Veder. Arendsoog opende het deurtje en sprong naar buiten.


  Nu wilde het toeval, dat de schildwacht, wiens geweten blijkbaar was gaan spreken, juist terug kwam van zijn slippertje naar de taberna (kroeg), de fles met aguardiente (brandewijn) nog onder zijn arm. Hij schrok hevig, toen hij bij de poort zijn geweer zag staan. Maar hij had geen gelegenheid, zich daar verder op te bezinnen, want op datzelfde ogenblik kwam Arendsoog naar buiten…


  Een botsing was onvermijdelijk en het volgende moment lagen beiden over de grond te rollen. Arendsoog trachtte onmiddellijk weer overeind te komen, maar de soldaat had zich met de moed der wanhoop aan hem vastgeklampt.


  In het hoofdkwartier van Gonzalez was inmiddels groot alarm geslagen en op de keien van de voorhof klonken de voetstappen van rennende soldaten.


  Witte Veder kwam Arendsoog te hulp, en samen gelukte het hun, de soldaat te overmeesteren. Terwijl deze buiten adem tegen de muur leunde en de kostbare aguardiente hem over de kleren stroomde, gingen Arendsoog en Witte Veder er vandoor.



  Helaas, het zat hun niet mee deze nacht!


  Juist toen de eerste soldaten naar buiten snelden, kwam van de andere kant een patrouille aan en Arendsoog bevond zich plotseling tussen twee vuren. Hij bedacht zich echter geen ogenblik, maar stak de straat over en verdween met Witte Veder in een nauwe steeg tussen twee huizen.


  Het gejuich dat achter hen opsteeg, bewees, dat er iets bijzonders aan de hand was. Al gauw kwamen ze tot de ontdekking, wat dat bijzondere was! De steeg liep dood!!


  „Drommels, Witte Veder, wat nu?” riep Arendsoog verbouwereerd.


  „Daar lage muur!” wees Witte Veder, die de bovenkant van de muur tegen het vage licht zag afsteken.


  „Dan daar overheen!” besliste Arendsoog.


  De bovenkant was echter te hoog! Arendsoog sprong er tevergeefs naar. Geen nood! Witte Veder ging gebukt staan. Arendsoog nam een aanloop, sprong op Witte Veders rug en kon toen met zijn handen juist de bovenkant bereiken. Hij trok zich vliegensvlug op, ging dan op zijn buik liggen en stak zijn hand uit. Witte Veder deed een katachtige sprong, greep de hand van Arendsoog en palmde zich omhoog.


  Dit had natuurlijk even tijd gekost, en hun achtervolgers waren inmiddels de steeg genaderd. Toen Arendsoog en Witte Veder zich langs de andere kant van de muur naar beneden lieten vallen, floten hun dan ook de kogels al om de oren.


  „Kom mee!” hijgde Arendsoog, terwijl hij de hand greep van Witte Veder.


  Het was hier aardedonker, maar Arendsoog liep met onfeilbare zekerheid recht op de deur aan, die gelukkig niet op slot bleek. Ze doken een gang in en… liepen in de armen van de bewoner, die met een lamp boven zijn hoofd kwam kijken, wat dat lawaai te betekenen had.


  „Dispense usted!” (ik vraag excuus) mompelde Arendsoog.


  Tegelijk gaf hij de man een tik met zijn revolver op het hoofd. Zonder een kreet te slaken zakte de overrompelde bewoner in elkaar.


  Arendsoog had de lamp van de man afgenomen en nu konden ze beter opschieten. Al gauw vond Arendsoog, waar hij naar zocht: een trap, die naar het dak leidde. Ze renden de treden op, nadat Arendsoog de lamp had uitgeblazen en weggegooid. Even later stonden ze op het dak en keken om zich heen.


  „Naar links,” zei Arendsoog zacht.


  Hij bleek goed gezien te hebben. Er was daar weer een nauwe steeg, en ze konden gemakkelijk van het ene dak op het andere springen. Het volgende huis leverde meer moeilijkheden op, maar nadat ze een flinke aanloop hadden genomen, haalden ze de sprong.


  Beneden, in de straat, was het een heidens lawaai. Schreeuwende, mannen, die op allerlei verschillende plaatsen de vluchtelingen meenden te zien, liepen elkaar in de weg, en menige gevoelige botsing was het gevolg. Boven alles uit klonk de woedende stem van Gonzalez, die zijn mannen overstelpte met verwijten en verwensingen, omdat ze met hun allen niet in staat bleken te zijn, om twee mannen te pakken te krijgen.


  „Wij nu niet verder kunnen,” kondigde Witte Veder aan.


  Inderdaad, toen Arendsoog aan de rand van het dak was gekomen, zag hij dat dit het laatste huis op de rij was. Voor hem strekte zich een open erf uit. Er bleef hun dus niets anders over, dan te zien, dat ze weer naar beneden kwamen. Het huis was echter te hoog, dan dat ze zich er zo maar af konden laten vallen.


  Arendsoog liep speurend langs de dakrand. Maar overal gaapte hem dezelfde donkere afgrond tegen… behalve aan de voorkant! Daar was op de eerste verdieping een balkon, en bovendien groeide er langs de gevel een klimplant, sterk genoeg, om hun gewicht te kunnen houden.


  „We zullen langs de voorkant naar beneden moeten, Witte Veder,” zei Arendsoog.


  „Maar dat wel zeer erg veel gevaarlijk zijn!” meende Witte Veder.


  „Allicht. Maar zie jij een andere oplossing? Ik voel er toch niet veel voor, om mijn benen te breken.”


  Dus kozen ze van twee kwaden het minste. Ze wisten immers zeer goed, dat ze zich blootstelden aan de kogels van hun achtervolgers, zo gauw dezen hen in de gaten kregen. Lang dachten ze er echter niet over na. Arendsoog gaf het voorbeeld, slingerde zich over de rand en greep een rank van de klimplant beet. Hij zorgde er voor, zich zo dicht mogelijk tegen de gevel aan te drukken, in de hoop, dat ze hem van beneden in het onzekere licht niet zouden opmerken. Witte Veder volgde dadelijk zijn voorbeeld, en weldra stonden ze op het balkon.


  Hoewel ze zo diep mogelijk in elkaar doken, bood dit balkon hun niet veel beschutting, daar het op Spaanse wijze alleen maar voorzien was van een ijzeren balustrade.


  „Eén van de twee, Witte Veder,” fluisterde Arendsoog, „we moeten nu dadelijk naar beneden, of naar binnen. Als ze ons nu in het oog krijgen, vormen we een levende schietschijf”


  „Mij liever naar binnen gaan,” antwoordde de Indiaan.


  „Daar gaat ie dan,” besliste Arendsoog.


  Hij probeerde de deuren, en tot zijn voldoening gingen die gemakkelijk open. Even bleef hij aarzelend staan op de drempel. Tegelijk hoorde hij de rustige ademhaling van iemand, die blijkbaar door al het lawaai heen sliep. Hij beduidde Witte Veder, heel zacht te doen. Op hun tenen slopen ze door de kamer. Maar, wat al die herrie op straat niet vermocht, dat deed de aanwezigheid van menselijke wezens in het vertrek. De slaper was vermoedelijk wel aan wat lawaai des nachts gewend. Maar hij voelde als het ware, dat hij niet meer alleen in de kamer was.


  „Madre de Dios!” klonk zijn verschrikte uitroep, terwijl hij overeind kwam. „Quiénes son?” (Wie zijn dat?)


  Arendsoog en Witte Veder waren dicht tegen de muur doodstil blijven staan, en geen van beiden gaf natuurlijk antwoord.


  „Quiénes son?” herhaalde de man. „Dame respuesta!” (geef antwoord)


  Toen dat antwoord maar steeds niet kwam, scheen hij een besluit te nemen. Ze hoorden hem over de grond scharrelen en even later stak zijn gestalte tegen het licht van de openstaande deuren af.


  „Ni un movimiento!” (geen beweging!) fluisterde Arendsoog. „Ik heb je onder schot!”


  De man hijgde van schrik en stond onmiddellijk stil.


  „Wat wil je van me?” bracht hij er dan uit.


  „Het spijt me verschrikkelijk, señor,” zei Arendsoog, „dat wij u lastig hebben moeten vallen. Maar er bleef ons geen andere keus over. U zult ons moeten toestaan, uw huis aan de achterkant te verlaten.”


  „Wat kom je hier doen?” vroeg de man weer, die zich nu wat hersteld had.


  „Niets bijzonders, señor. Maar aangezien we door Gonzalez achterna gezeten worden, en geen zin hebben, in zijn handen te vallen…”


  „Maar, señor!” riep de man uit, terwijl hij ondanks de dreigende revolver snel op de beide anderen toekwam. „Had dat wat eerder gezegd! Gonzalez, zegt u? Komt u mee, allebei? Als het tegen die schurk gaat, dan hebt u mij op uw hand! Snel, komt u gauw! Dadelijk gaan ze natuurlijk de huizen doorzoeken, en dan moet ik weer in mijn bed liggen!”


  Zo vlug als dat in het donker mogelijk was, volgden ze hem naar de begane grond. Hij voerde hen naar de achterkant van het huk en wees hun een kleine deur.


  „Hier komt u op een achtererf” legde hij uit. „De poort in de muur is op slot, maar die durf ik niet open te doen. Dat zou argwaan wekken. U moet dus zelf zien, hoe u over de muur komt.”


  „Dat zal ons wel lukken!” verklaarde Arendsoog opgeruimd. „Ik zou graag uw naam weten, señor,” voegde hij er dan aan toe. „Ik ben u zeer dankbaar, voor wat u gedaan hebt. Wij zullen dat zeker niet vergeten.”


  „Mijn naam is Luis Varindo,” antwoordde de man.


  „Bob Stanhope heet ik,” zei Arendsoog, „en dit is mijn vriend Witte Veder. Ik hoop nog eens in de gelegenheid te zijn, u een wederdienst te bewijzen.”


  „Quién sabe?” (wie weet) lachte de ander. „Maar nu ga ik snel weer naar boven.”


  „Vaya con Dios, señores!”


  „Hasta la vista!” (tot ziens!) antwoordde Arendsoog.


  Toen ze bij de achtermuur van het erf gekomen waren, bleven ze enkele ogenblikken stil staan luisteren. Tot hun vreugde constateerden ze, dat hun achtervolgers blijkbaar nog niet op de gedachte waren gekomen, aan de achterkant van de huizen te gaan kijken. Maar ze begrepen zeer goed, dat dit niet zo zou blijven. Zodra Gonzalez last zou geven, de huizen te doorzoeken, zouden ze deze gaan omsingelen, en dan was hun kans om te ontsnappen voorgoed verkeken.


  Gelukkig was de muur niet hoog, en het kostte hun weinig moeite, er overheen te komen. Weer bevonden ze zich in een doorgang, maar nu tussen twee muren. Arendsoog voelde er niets voor, om via de tweede muur weer op een ander erf te belanden. Hij liep door de steeg, en kwam nu op een open stuk land, dat begroeid was met een wildernis van doornige struiken en ander onkruid. Dit was een kans! Het zou niet meevallen om hier doorheen te komen, maar ze bedachten zich geen ogenblik.


  Ze schramden zich aan de doorns, scheurden hun kleren aan de scherpe takken, maar ze gingen verder, en tot hun voldoening bemerkten ze, dat ze zich steeds meer van het lawaai verwijderden.


  Ten laatste stond Arendsoog stil.


  „Ik geloof, dat we nu wel ver genoeg zijn gegaan,” meende hij. „We zullen een omtrekkende beweging maken, en zien, dat we de stad uitkomen.”


  „Maar Gonzalez wel zorgen, schildwachten op hun hoede,” waarschuwde Witte Veder.


  „Daar kun je je hoofd onder verwedden,” lachte Arendsoog. „Maar ik ben helemaal niet van plan, de schildwachten voorbij te gaan.”


  „Wat jij zeggen?”


  „Wij blijven in de buurt, Witte Veder.”


  „Maar dat zeer gevaarlijk zijn, als licht wordt!”


  „Weet ik wel. Maar onze taak is nog niet afgelopen. We kwamen hier, om een nader onderzoek in te stellen, en tot op heden hebben we nog niet veel bereikt. We moeten dus een schuilplaats zoeken.” Ongehinderd bereikten ze de plek, waar ze hun paarden hadden achtergelaten. Ze namen ze voor alle zekerheid nog een eind aan de hand mee, maar dan stegen ze op en reden de heuvels in, waar ze weldra een plekje vonden, om er de rest van de nacht door te brengen.


  *****


  IX. Een ontdekking


  


  „Heb jij je al eens afgevraagd,” zei Arendsoog de andere morgen, „wat die Harridon bij Gonzalez moest doen?”



  „Dus jij ook stem herkennen?” was de wedervraag van Witte Veder.


  „Natuurlijk. Wil je wel geloven, dat ik dit helemaal niet verwacht had?”


  „Jammer, wij niets van gesprek hebben kunnen horen.”


  „Ja, daarvoor kwamen we juist iets te laat. Nu moeten we niet dadelijk overal spoken zien. Laten we niet vergeten, dat een groot gedeelte van Harridons gebied op Mexicaans grondgebied ligt. Daarom is het best mogelijk, dat hij af en toe een bezoek aan Gonzalez moet brengen, om goede vrienden met hem te blijven.”


  „Maar iets anders ook best mogelijk.”


  „Zeker. Maar ik vraag me af, waarom hij gemene zaak met Gonzalez maakt, alleen om wat armzalige koeien. Ik wed, dat hij voor zijn eigen beesten in de Verenigde Staten veel meer geld maakt, dan hij verdient aan het gestolen vee van zijn buren.”


  „Daar jij gelijk in hebben. Maar toch voorzichtig moeten zijn met hem.”


  „En of! We zullen vriend Harridon van nu af duchtig in de gaten houden!”


  „Maar wat jij nu willen doen voor eten? Wij toch niet zonder ontbijt kunnen blijven?”


  „Natuurlijk niet. Daarvoor gaan we naar de stad terug.”


  Witte Veder keek Arendsoog onderzoekend aan.


  „Nee,” lachte Arendsoog, „ik ben heus niet gek geworden. We zijn het er beiden over eens, dat we het niet zonder eten kunnen stellen. We hebben het niet bij ons, we durven ook niet in de heuvels op jacht te gaan. Het zou ons bovendien te veel tijd kosten.”


  „Maar wij dan niet terug gaan over grens?”


  „Daar denk ik niet over. Ik zei je al, we hebben nog niet veel resultaten bereikt. Daarom zullen we terug moeten naar Valudez.”


  „Maar dan wachten moeten tot duisternis, en dat erg veel lang voor eten.”


  „Veel te lang. Daarom gaan we eerder. We stappen nu meteen op. Ik wed, dat er nog niet veel mensen bij de hand zijn in de stad. Daarvoor is het nog wat te vroeg. We verbergen weer onze paarden, en gaan naar het huis van Luis Varindo.”


  „Jij denken, hij dat goed zullen vinden?”


  „Je hebt gisteren al gemerkt, dat hij helemaal geen vriend van Gonzalez is. Ik zal proberen hem zover te krijgen, dat hij ons gaat helpen. Feitelijk is hij al onze helper geworden, door ons een uitweg te wijzen.”


  „Wat jij dan van plan zijn?”


  „Daarover moet ik nog eens goed nadenken. Ik heb een idee, maar of het uitvoerbaar is, zal van Luis afhangen. Kom mee, Witte Veder, we gaan het hem vragen.”


  „We boffen,” zei Arendsoog zacht, toen ze langs een paar achterbuurten de stad binnen kwamen. „Je ziet haast geen sterveling.”


  „Maar straat, waar Luis woont, de hoofdstraat zijn. Daar wellicht veel drukker. En ook langs hoofdkwartier moeten.”


  „Ik denk er niet over. We gaan dezelfde weg als gisteravond.” Ze liepen langs de achtererven van verschillende huizen, en bereikten ongehinderd het steegje, dat aan één zijde begrensd werd door de muur van Luis’ achtererf. In een wip waren ze er overheen, maar toen ze bij de deur kwamen, vonden ze die tot hun spijt op slot.


  „Tjonge,” zei Arendsoog zacht, „daar had ik eerlijk gezegd niet op gerekend. Hoe komen we nu binnen?”


  „Wij wachten moeten, tot Luis ontwaken,” meende Witte Veder.


  „Dat kunnen we onmogelijk doen. Ik weet op geen stukken na, welke andere huisgenoten Luis heeft, en of die wel te vertrouwen zijn. Als de een of ander ons hier vindt, voor Luis er kennis van krijgt, en alarm slaat, zijn we er bij. Nee, we zullen er wat op moeten verzinnen.”


  „Maar in huis ook mensen tegen kunnen komen.”


  „Dan is het zo erg niet. We zorgen er wel voor, dat die niet naar kuiten kunnen gaan”. Ondertussen was Arendsoog een paar passen achteruit gegaan en had de achtergevel geïnspecteerd.


  „Die akelige kleine raampjes ook met die tralies er voor!!” zuchtte hij.


  „St!” waarschuwde Witte Veder plotseling. „Mij horen iemand komen!”


  „O hemel!” zei Arendsoog. „Daar heb je het al. Enfin, nu moeten we er van maken, wat we kunnen. Gauw opzij van de deur, Witte Veder!”


  Ze namen ieder aan één kant van de deur plaats. Arendsoog hoorde nu ook duidelijk de naderende voetstappen. Even later werd de deur geopend en een oude man stak zijn hoofd naar buiten.


  „Nou dacht ik toch werkelijk, dat ik iemand hoorde praten,” mompelde hij.


  „Buenos dias!” (goede morgen) groette Arendsoog. „U had het bij het goede eind. Er zijn hier zelfs twee mensen.”


  „Por Dios!” (hemel!) riep de man uit. „U laat me schrikken. Maar wat voert u hier uit?”


  „We komen señor Varindo bezoeken,” antwoordde Arendsoog. „Maar, señor, als ik vragen mag, waarom komt u dan door de achterdeur?”


  „Er zijn zekere redenen, waarom we niet op straat gezien wensen te worden. Een van die redenen is: Gonzalez.”


  Arendsoog had het vermoeden, dat hij hier te doen had met een oude, trouwe huisbediende, een mozo, of misschien wel met de mayordomo, de hoofdbediende. En die zou naar zijn mening wel dezelfde afkeer hebben van Gonzalez als zijn meester. En hij bleek goed geraden te hebben.


  „Gonzalez!” riep de oude man uit. „Maar, señores, komt u dan gauw binnen! Dan mag men u niet zien. De stad wemelt van verraders!” Even later had hij de deur achter hen gesloten.


  „Wilt u mij maar volgen?” nodigde hij uit.


  Hij ging hen voor naar de patio, en liet hen daar plaats nemen, „ik waarschuw onmiddellijk señor Varindo,” zei hij bedrijvig. „Mag ik vragen, of de señores al hebben ontbeten?”


  „Nog niet,” lachte Arendsoog.


  „Zal dadelijk voor gezorgd worden,” besliste de oude.


  Haastig dribbelde hij weg. En slechts een paar minuten later kwam een zeer verbaasde Luis Varindo, die snel wat kledingstukken had aangeschoten, op hen toe.


  „Buenos dias, señores,” groette hij. „Verontschuldigt mijn toilet, maar ik gunde me de tijd niet, om me behoorlijk te kleden, toen Juan me kwam vertellen, dat ik al zo vroeg in de morgen de eer van uw bezoek werd waardig gekeurd. Juan, ontbijt! Pronto!” (snel)


  Het scheen wel, of Juan kon toveren, want binnen enkele ogenblikken verscheen er een keur van gerechten, die hen deden watertanden.


  „U zult zich wel afgevraagd hebben,” begon Arendsoog, terwijl ze het eten alle eer aandeden, „waarom we hier teruggekeerd zijn.”


  „Ik kan alleen maar aannemen,” lachte Varindo, „dat een zeer gewichtige reden u heeft gedwongen, u nogmaals in het hol van de leeuw te wagen.”


  „En daar hebt u gelijk in, señor,” zei Arendsoog. „We zijn u nog steeds zeer dankbaar, dat u gisteravond uw eigen leven in de waagschaal hebt gesteld, om ons te redden.”


  „Iedereen die een vijand is van Gonzalez, is een vriend van ons,” verzekerde Varindo rustig. „Wat kon ik anders doen?”


  „Ik kan nu niet bepaald zeggen, dat wij een vijand zijn van Gonzalez,” zei Arendsoog. „Maar dat hij in ons zijn vijand ziet, kunt u wel voor zeker aannemen. Kijk eens, señor, ik geloof, dat wij het beste doen, onze kaarten op tafel te leggen.”


  „Als u meent, dat het nodig is,” antwoordde Varindo half afwerend.


  „Zeker meen ik dat. Want ik hoop in u een bondgenoot te vinden, señor.”


  „Een bondgenoot?”


  „Als u nog een ogenblik tijd hebt, zou ik u graag willen vertellen, wat er aan de hand is.”


  „Ik ben zeer nieuwsgierig.”


  Daarop legde Arendsoog hem in het kort uit, waarom ze naar Valudez waren gekomen, en wat hen de vorige avond gedwongen had tot zulk een overhaaste vlucht.


  „Maar u ziet wel,” vervolgde bij, „dat we ons doel niet hebben bereikt. Het ligt niet in mijn aard, om een eens gemaakt plan zo maar op te geven.”


  „U wilt dus nog eens proberen, het hoofdkwartier van Gonzalez binnen te dringen?”


  „Dat is inderdaad mijn plan.”


  „Maar, señor,” riep Varindo uit, „dat is God verzoeken! Dat is spelen met uw leven! Want als hij u eenmaal te pakken krijgt, dan,…”


  „Het is niet de eerste keer, dat ik mijn leven moet wagen,” antwoordde Arendsoog kalm. „En deze keer is het wel heel dringend nodig. Weet u, señor, het gaat mij niet in de eerste plaats om die veesmokkel.”


  „Als het uw bedoeling is, om aan het gezag van Gonzalez hier in Valudez een einde te maken,” zei Varindo moedeloos, „dan kan ik u van tevoren wel zeggen, dat u dit nooit zal gelukken. De goedwillende burgers hier hebben het al een paar keer geprobeerd. Ze hebben zich tot het gouvernement gewend, maar het enige wat ze bereikten, was, dat Gonzalez op hen loert, en de eerste de beste kans zal aangrijpen om ze in de gevangenis te werpen.”


  „U vertelt me geen nieuws,” merkte Arendsoog op. „Ik wist dit al. Het is ook mijn bedoeling niet, om daar rechtstreeks aan mee te werken. Maar misschien dat ik langs een zijweg bereik, wat u en de andere burgers hier zo graag willen hebben.”


  Varindo boog zich voorover in zijn stoel en keek Arendsoog verrast aan.


  „U maakt me nieuwsgierig, señor,” riep hij. „Hoe wilt u dat klaarspelen? En laat ik u er dadelijk bij zeggen, dat u hierin mijn volle medewerking krijgt.”


  Toen besloot Arendsoog, geheel en al open kaart te spelen.


  „Kijk eens,” zei hij, „er is nog een andere smokkel gaande. Een, die veel en veel gevaarlijker is. Er wordt hier vandaan opium gesmokkeld.”


  „Wit zegt u?!” riep Varindo. „Opium?!”


  „Een van de veehouders, die een Chinese kok heeft, betrapte hem op opiumschuiven. Hij heeft er bij hem uit gekregen, dat de kok zijn opium betrekt bij een andere Chinees in Lorenzo Valley. Hoe komt die er aan? Het ligt voor de hand, dat de opium hier vandaan wordt gehaald. Het zou trouwens niet de eerste keer zijn, dat er opium wordt gesmokkeld over de Mexicaanse grens.”


  „En nu meent u, dat Gonzalez ”


  „Bewijzen kan ik natuurlijk niets. Maar het is mijn vaste overtuiging. En om die bewijzen te vinden, daarvoor ben ik hier. En ik ga hier niet vandaan, voor ik die bewijzen heb.”


  Varindo zat lange tijd na te denken. Ten laatste fluisterde hij: „Hij is er toe in staat! Hij is er toe in staat, de schooier!”


  Toen speelde Arendsoog zijn troef uit.


  „Señor Varindo,” vroeg hij ernstig, „wilt u ons helpen? Wilt u ons helpen, om aan die opiumsmokkel een einde te maken, en als het kan, onze vriend Gonzalez gevangen te nemen?”


  Varindo was overeind gevlogen. Hij stak beide handen uit naar Arendsoog.


  „Señor,” riep hij uit, terwijl zijn ogen vuur schoten, „u krijgt mijn volle medewerking. Zeg me, wat ik doen moet, en ik ben uw man!”


  „Dank u, señor,” zei Arendsoog „Ik zal u nu vertellen, wat ik van plan ben. Ik wil ten koste van alles, zoals ik u al zei weer in het hoofdkwartier van Gonzalez doordringen. Ik begrijp volkomen, dat me dit niet meer op dezelfde manier lukken zal, als gisteravond. En toch zal ik er in. Het is nu mijn bedoeling, de schildwacht eenvoudig te overrompelen.”


  „Maar dat wordt gemerkt!” wierp Varindo tegen. „Zoiets kan niet geheim gehouden worden.”


  „Het ligt er maar aan, wanneer ze het merken. Vermoedelijk zal zo’n schildwacht twee uur op post staan.”


  „Daar is gemakkelijk achter te komen,” zei Varindo.


  „Prachtig! Laten we even aannemen, dat het zo is. Als u nu voor ons op de uitkijk gaat staan, natuurlijk op zulk een manier, dat het niet in het oog loopt, en u waarschuwt ons direct, als de wacht wordt afgelost. Dan nemen wij de nieuwe schildwacht te pakken, en hebben naar menselijke berekening twee uur de tijd, om de zaak te onderzoeken.”


  „Maar zo’n wacht kan toch gecontroleerd worden?”


  „Ook daarvoor zullen we onze maatregelen nemen. Er zal een wacht staan. Dat zal Witte Veder zijn. Blijkt het, dat ze het niet vertrouwen, laat u het dan maar gerust aan Witte Veder over om daarnaar te handelen.”


  „Maar kunnen wij ook niet…”


  „Nee, señor. Ik stel het erg op prijs, dat u wilt helpen, maar liever heb ik het niet. En wel op de eerste plaats om uw eigen veiligheid. Veronderstel eens, dat het misloopt. Dan worden wij gevangen genomen of we trekken er tussen uit. Maar u blijft hier en u bent in het vervolg blootgesteld aan de wraaknemingen van Gonzalez.”


  Bij enig nadenken moest Varindo toegeven, dat hier veel waars in school.


  „Dus alles wat ik voor u kan doen, is op de uitkijk gaan staan?” vroeg hij ten overvloede nog eens.


  „Ja, hoewel ik u niet zou aanraden om te blijven staan. Want dan konden ze wel eens heel gauw aan u komen vragen, wat u daar deed.”


  „Ik zou zeggen, wandelt u wat heen en weer, of nog beter, zoek een plaatsje in het portaal van een huis in de buurt van het hoofdkwartier.”


  „Dat is te doen!” riep Varindo uit. „Daar woont een heel goede vriend van mij. Als ik hem vertel, waar het voor is, werkt hij vast mee.”


  „Maar zegt u hem liever zo weinig mogelijk,” waarschuwde Arendsoog. „Hoe minder mensen weten, waar wij op uit zijn, hoe beter. Niet, dat ik er bang voor ben, dat uw vriend ons zou verraden,” liet hij er haastig op volgen, toen hij zag, dat Varindo al wilde protesteren, „maar een onvoorzichtig woord hier of daar kan voor ons misschien verkeerde gevolgen hebben.”


  Na het ontbijt toog Varindo op verkenning uit, en kwam enkele uren later verheugd terug.


  „Ik heb alles al in orde gemaakt,” rapporteerde hij. „Ik ben wel lang weggebleven, maar ik had nog al wat tijd nodig, om er achter te komen, hoe de aflossing van de wacht geregeld is. Het is, zoals u verwachtte, señor. Om de twee uur heeft de vervanging van de schildwachten plaats.”


  Arendsoog en Witte Veder zaten rustig te wachten, toen Varindo die avond haastig kwam binnen lopen.


  „De wacht is zo juist afgelost,” zei hij.


  Arendsoog stond op.


  „Dank u,” antwoordde hij. „Kom, Witte Veder, dan gaan wij er op uit.”


  „God moge u bijstaan,” riep Varindo hen na. „Ik wens u veel succes!”


  De schildwacht bemerkte er niets van, toen Arendsoog en Witte Veder onhoorbaar nader slopen. Hij heeft wellicht nooit geweten, wat er met hem gebeurde, toen hij door een harde klap op zijn hoofd in een diepe bewusteloosheid wegzonk.


  „Naar het steegje hiernaast!” fluisterde Arendsoog.


  Samen droegen ze de man weg, en terwijl Arendsoog hem degelijk bond en knevelde, nam Witte Veder de hoed, de poncho en de karabijn van de soldaat en stond even later op post voor het hoofdkwartier. Maar toen Arendsoog terugkwam en door de kleine deur naar binnen wilde gaan, stuitte hij op een onverwachte moeilijkheid: de deur bleek op slot te zijn.


  „Drommels! Dat had ik kunnen voorzien,” zei hij. „Dat hebben ze natuurlijk gedaan na hun ondervindingen van de vorige keer.”


  „Gemakkelijk over muur nu kunnen,” meende Witte Veder. „Mij schildwacht nu. Mij niet kijken zullen.”


  „Ja steek jij er de gek maar mee,” lachte Arendsoog. „Maar er zal niet veel anders opzitten. Help je me even een handje?”


  Met een lenige sprong bereikte Arendsoog via de handen en de schouders van Witte Veder de bovenkant van de muur. Daar bleef hij een ogenblik liggen.


  „Alles veilig?” vroeg Witte Veder.


  „Er is niemand te zien,” antwoordde Arendsoog. „We zullen het er maar op wagen.”


  Hij liet zich zakken, tot hij alleen nog maar met de vingertoppen aan de bovenkant van de muur hing. Dan het hij los. Hij viel van vrij grote hoogte, maar had er op gerekend. De zachte plof, waarmee hij neerkwam, kon beslist niet ver te horen zijn.


  Langs de muur sluipend ging hij verder. De weg naar de patio was hem nu bekend. Eenmaal daar, werd het moeilijker, want hij begreep heel goed, dat Gonzalez zijn geheimen niet in de patio bewaarde. Daarvoor zou hij in het privévertrek van de commandant moeten zijn.


  Hij gluurde voorzichtig door een kier van het gordijn, dat de toegang naar de patio afsloot. De binnenplaats was verlaten. Toch aarzelde hij nog, om er binnen te stappen, en dat was zijn redding. Plotseling werd er een deur geopend en een soldaat kwam te voorschijn. Hij keek zoekend rond.


  „Miguel!” riep hij dan.


  Vanuit een ander vertrek kwam een bediende aanlopen.


  „Waar is de señor-kolonel?” vroeg de soldaat.


  „Dat weet ik niet, señor,” antwoordde de bediende eerbiedig, waaruit Arendsoog opmaakte, dat deze soldaat een officier moest zijn, al kon men dat nu niet aan zijn kleding zien. „Daareven was hij in zijn kamer.”


  „Daar kom ik juist vandaan,” mopperde de officier, „als je hem ziet, zeg hem dan, dat ik zijn orders voor morgenochtend nog in ontvangst moet nemen.”


  „Bedankt!” mompelde Arendsoog, die nu precies wist, waar de kamer van Gonzalez was.


  Zodra de twee verdwenen waren, slipte hij over de patio de kamer binnen. Er brandde een lamp op het bureau van Gonzalez, zodat Arendsoog gemakkelijk de omgeving in ogenschouw kon nemen. Onhoorbaar bewoog hij zich voort in de richting van dat bureau. Er stond nog een kast in de kamer, maar behalve deze twee meubelen bleek er niets anders te zijn, waar men wat in verbergen kon.


  De laden waren niet op slot, en een voor een trok Arendsoog ze open en onderwierp de inhoud aan een vluchtig onderzoek. Hij begreep zeer wel, dat hij zich haasten moest, want ieder ogenblik kon de kolonel terugkeren.


  Tot zijn teleurstelling vond hij niets bijzonders en hij ging dan ook snel tot de kast over. Daarin was het een grenzeloze rommel van uitrustingstukken en kleren, en daartussen zou Gonzalez zijn geheimen zeker niet bewaren. Of zou hij misschien toch zo slim zijn?


  Arendsoog nam een kort besluit. Hij stapte in de vrij diepe kast en begon te rommelen in de onsmakelijke inhoud.


  Plotseling bleef hij doodstil staan...


  Buiten de deur had de stem geklonken van Gonzalez, die tegen iemand anders sprak. Even later ging de klink van de deur omlaag.


  Maar toen had Arendsoog de kastdeur al dichtgetrokken. Hij stapte zo voorzichtig mogelijk achteruit, opdat, als de kolonel de kast mocht openen, hij niet dadelijk gezien zou worden.


  En dan beleefde hij wellicht de grootste verrassing van zijn leven!


  Tastend met zijn handen tegen de achterwand van de kast, moest hij iets aangeraakt hebben, want opeens begon die wand te bewegen en draaide om zijn eigen as. Arendsoog verloor zijn evenwicht en duikelde achterover een trapje af.


  Half versuft bleef hij een ogenblik liggen. Gelukkig scheen men in de kamer niets gehoord te hebben. Kreunend kwam hij overeind en betastte zich aan alle kanten. Hij bleek er met een paar gekneusde plekken en wat schrammen vrij behoorlijk van af gekomen te zijn.


  Het was hier beneden aardedonker. Arendsoog waagde het, een lucifer aan te steken. Nieuwsgierig keek hij om zich heen en toen zag hij tot zijn voldoening aan de muur een lantaarn hangen. Die te ontsteken was het werk van een ogenblik. Hij nam de lantaarn van de haak en liep de nauwe gang door. Aan het eind daarvan was een zware deur, die gelukkig niet op slot bleek te zijn. Daardoor kwam hij in een vrij grote ruimte. Langs de wanden stonden enkele kisten.


  Juist wilde hij de inhoud daarvan gaan onderzoeken, toen hij een woedende stem hoorde.


  „Por Dios!” riep Gonzalez boven aan de trap. „Hoe komt die deur open?”.


  Gejaagd keek Arendsoog om zich heen. Hij zag een opening tussen een paar kisten en kroop daar snel tussen. Dan wrong hij zich tussen de wand van de kelder en een kist in. Hij zat daar vrij benauwd, maar wist geen andere uitweg. De lantaarn had hij op het eerste gerucht al uitgeblazen. Hij had hem op de grond laten staan, maar dan begreep hij, dat dit de argwaan van de kolonel nog zou aanwakkeren. Vlug stak hij zijn hand om de hoek en trok de lantaarn naar zich toe.


  „En de lantaarn is weg!” hoorde hij iemand anders zeggen.


  „Dat is natuurlijk weer het werk van die stomme Miguel!” riep Gonzalez. „Het is de eerste keer niet, dat de sukkel de lantaarn meeneemt naar de andere kant. Daar zullen er nu wel weer twee staan.”


  „Maar hij zal die deur toch niet opengelaten hebben, kolonel?” kwam weer de stem van de ander.


  „O, dat is helemaal niet onmogelijk!” zei de kolonel schamper. „Hij is tot alles in staat. De man wordt te oud. Maar we zullen voor alle zekerheid toch even een onderzoek beneden instellen. Geef me de lamp van mijn bureau eens aan.”


  Voetstappen kwamen de trap af en een licht verscheen in de kelder. Arendsoog hield zich doodstil. Vlak bij hem stonden de mannen stil.


  „Niets te zien,” zei Gonzalez.


  „Maar kan een eventuele indringer niet door de andere deur zijn weggevlucht?” merkte de ander op.


  „We zullen zien,” antwoordde de kolonel.


  Het licht verdween en Arendsoog hoorde een deur opengaan. Hij zelf had die deur nog niet opgemerkt, maar hij dankte de hemel, dat de kolonel zo vriendelijk was, hem op het bestaan van die deur opmerkzaam te maken. Op deze manier zou hij tenminste straks naar buiten kunnen komen. Hij voelde er namelijk niet veel meer voor, langs de kamer van Gonzalez terug te keren.


  Na enige tijd kwamen de beide mannen terug.


  „We zullen straks die ezel van een Miguel wel eens ter verantwoording roepen,” mopperde Gonzalez. „Niet, dat iemand zo gauw wat ontdekken zal, maar als hij ook de kast nog niet afsluit, zoals me nu gebleken is, zou de een of andere bediende er wel eens zijn nieuwsgierige neus in kunnen steken.”


  De stemmen stierven weg, en Arendsoog hoorde de mannen de trap opgaan. Toch wachtte hij nog enige tijd, eer hij te voorschijn kwam, omdat hij er niet zeker van was, of de kolonel hem een valstrik legde. Maar deze scheen er wel erg zeker van te zijn, dat zijn geheim niet ontdekt was, en als enige mogelijkheid aan te nemen, dat Miguel nalatig was geweest.


  Toen er dan ook na een minuut of tien nog niets gebeurd was, kroop een stijve en pijnlijke Arendsoog achter de kisten vandaan. Luisterend stond hij nog een ogenblik stil, maar dan ontstak hij gerustgesteld zijn lantaarn weer. Even verwonderde hij er zich over, dat Gonzalez er niet over gesproken had, dat hij de tweede lantaarn bij de andere uitgang niet gevonden had, maar blijkbaar had de man er niet meer aan gedacht.


  De kisten waren alle goed gesloten, maar met behulp van zijn sterk mes kon Arendsoog aan de zijkant een plank loswrikken. Hij tastte in de ontstane opening en haalde een pakje te voorschijn. Even stond hij er mee in de hand, overwegend, of hij het open zou maken. Dan nam hij een besluit, stak het pakje in zijn zak en maakte de plank zo goed mogelijk weer vast.


  Toen keek hij rond naar de andere deur. Hij ontdekte die, toen hij door een nauw gangetje was gegaan, dat gevormd werd door enkele kisten. Ook deze deur was niet op slot. Wel zaten er een paar grendels op, maar die bleken goed geolied te zijn en lieten zich gemakkelijk terug schuiven.


  Een lange, bijna rechte gang strekte ach voor hem uit. Arendsoog begreep nu, waarom de beide mannen daar straks zo lang waren weg gebleven. Nadat hij de deur achter zich had gesloten, ging hij op weg. Aan het eind van de gang ontdekte hij een trap, die hem weer op de begane grond bracht. Hij bevond zich nu in een klein vertrek, dat geen ramen had. Wel was er in de muur aan de overkant een deur, eveneens door vrij zware grendels afgesloten.


  En tooi hij die weggeschoven had en de deur heel omzichtig opende… keek hij tot zijn verrassing in de steeg opzij van het huis. Eerst meende hij, dat hij zich vergiste, maar toen hij op de grond een donkere gedaante zag liggen, begreep hij, dat deze niemand anders dan de overrompelde schildwacht kon zijn.


  Aarzelend bleef hij nog even staan, overwegend, hoe hij de deur weer dicht moest krijgen. Maar de onmogelijkheid daarvan inziend, stapte hij naar buiten en trok de deur aan. Mocht men naderhand ontdekken, dat de grendels er af waren, dan zou men toch nog niet weten, wat daarvan de oorzaak was.


  Witte Veder, die toch niet gauw van zijn stukken te brengen was, keek verrast op, toen hij opeens de zachte stem van Arendsoog vlak bij zich hoorde:


  „Ik zou die rommel nu maar weggooien, Witte Veder. We gaan weg.”


  „Maar…” begon Witte Veder, „waar jij vandaan komen?”


  „O, ik heb een pracht van een ontdekking gedaan,” lachte Arendsoog. „Kom maar mee, dan zal ik het je onderweg wel vertellen.” „Wat wij doen met schildwacht?”


  Arendsoog dacht even na.


  „Wel,” zei hij dan, „we kunnen evengoed de mogelijkheid van een ontdekking tot een minimum beperken. Laten we eerst maar eens gaan kijken, of de man al bij gekomen is.”


  Dit bleek niet het geval te zijn. Wel bewoog hij zich en kreunde zacht. Vlug maakten ze hem los, namen de prop uit zijn mond en sleepten hem dan naar zijn plaats bij de poort. Hier zetten ze hem half overeind tegen de muur, drukten hem de hoed op het hoofd en deden hem zijn poncho weer om. Toen hij ook nog het geweer in zijn armen had, leek het, alsof hij op zijn post in slaap gevallen was.


  „Nu hoop ik maar voor hem, dat hij gauw helemaal bijkomt,” zei Arendsoog zacht. „Als hij dan zo verstandig is, om niets te zeggen, krijgt hij misschien geen straf. Vinden ze hem zo, dan denken ze vast, dat hij in slaap is gevallen. En nu gaan we, boy!”


  *****


  X. Krijgsraad bij Don Esteban


  


  „Madre de Dios!” riep Don Esteban uit, toen hij de beide mannen zag verschijnen. „Wat ben ik blij, dat ik ü weer terugzie! Ik heb doodsangsten uitgestaan, dat wil ik eerlijk bekennen!”



  „Wel, het is alles bij elkaar nogal meegevallen,” zei Arendsoog.


  „Ja, dat zal wel!” meende Benita, die aan was komen lopen, zodra ze hoorde, dat de beide vrienden terug waren. „Jullie vinden alles heel gewoon, waar een ander de doodschrik op het lijf wordt gejaagd.”


  „Nu moet je niet zo overdrijven, Benita!” lachte Arendsoog. „Dacht je nu werkelijk, dat onze harten niet sneller zouden kloppen, als er gevaar dreigt? Het enige verschil is, dat we proberen, ons verstand er bij te houden. Maar we danken God altijd weer, als het goed is afgelopen.”


  „En hebt u wat bereikt?” vroeg Carlos, die intussen binnen was gekomen.


  „Och, wacht toch even!” verweet Benita hem. „Eerst moeten ze wat gebruiken. Dan kunnen we praten.”


  „Daar heeft ze gelijk in,” kwam Don Esteban haar te hulp. „Zorg jij maar gauw voor wat verversingen, kind.”


  Maar toen die gebruikt waren, moest Arendsoog vertellen. Dat deed hij, en ze zaten met open mond te luisteren naar hun avonturen. Benita rilde, toen ze er aan dacht, wat er had kunnen gebeuren, als Arendsoog en Witte Veder in handen van Gonzalez waren gevallen.


  „We zijn dus een heel stuk wijzer geworden,” besloot Arendsoog.


  „Inderdaad,” beaamde Don Esteban. „Je bent dus van mening, dat Gonzalez de grote man is bij de opiumsmokkel?”


  „Dat is mijn vaste overtuiging. Ik kan het alleen nog niet bewijzen. Dat hij er bij betrokken is, staat vast. Als het tenminste opium is, wat er in zijn ondergrondse magazijn is opgeslagen”.


  Hij haalde het pakje te voorschijn. Don Esteban bekeek de inhoud nieuwsgierig. Hij rook er aan, en proefde er wat van.


  „Ik zou het niet zeker kunnen zeggen,” verklaarde hij. „Ik heb nog nooit met opium kennis gemaakt.”


  „Ik ook niet,” zei Arendsoog. „En het is nu maar de vraag, hoe komen we er achter? Aan wie kunnen we het vragen?”


  „Ik zou zeggen, aan de eerste de beste Chinees,” meende Carlos.


  „O, wat ben jij toch af en toe dom!” riep Benita uit.


  „Waarom?” vroeg Carlos verwonderd.


  „Wel, zie je dan niet in, dat je daarmee alles verraden zou? Je loopt toch alle kans, dat de Chinezen weten, waar de opium hier vandaan komt?”


  „Nou ja, en wat zou dat?”


  „Wie garandeert je, dat zo’n langstaart het niet dadelijk doorgeeft? Op die manier worden de smokkelaars dan toch gewaarschuwd?” Carlos moest inzien, dat zijn zuster gelijk had.


  „Misschien Raleigh weten,” stelde Witte Veder voor.


  „Dat is een idee!” riep Arendsoog uit.


  „Geef mij dat pakje,” zei Carlos. „Dan rijd ik er mee naar Raleigh.”


  „Goed,” stemde Arendsoog toe. „Om je de waarheid te zeggen, ben ik daar zelf wat te moe voor. Ik ben van plan, terwijl we op jou wachten, eerst wat slaap in te halen. Maar wees in ’s hemelsnaam voorzichtig, Carlos. Kijk goed uit, dat niemand anders het ziet dan Raleigh. Vooral die Chinese kok van hem niet.”


  „Reken daar maar op!” verzekerde Carlos. „En veel slaap zul je niet krijgen, want ik ben in de kortst mogelijke tijd weer terug.”


  Arendsoog wilde geen tijd verloren laten gaan en had er op gestaan, gewekt te worden, zo gauw Carlos terug was. En de triomfantelijke blik in de ogen van de jonge man vertelde hem al, dat hun vermoeden op waarheid berustte.


  „Het is zo,” rapporteerde Carlos. „Raleigh zei dadelijk, dat het opium was.”


  „Dank je,” zei Arendsoog. „We zijn nu inderdaad een heel stuk verder. En nu is de eerste vraag: wat staat ons te doen?”


  „Dit is een zaak, die we niet op eigen houtje mogen behandelen,” verklaarde Don Esteban beslist. „We zullen de autoriteiten er van in kennis moeten stellen.”


  „Waarvan?” vroeg Arendsoog.


  Don Esteban bleef hem een ogenblik verbaasd aankijken.


  „Wel…” begon hij aarzelend, „van het feit, dat er opium gesmokkeld wordt, natuurlijk, en wie dat doet.”


  „Weten we dan, wie het doet?” vroeg Arendsoog weer.


  „Nou, Gonzalez is toch een van de grote mannen?”


  „En wat kunnen onze mensen daartegen doen? Gonzalez lacht ze aan de andere kant van de grens hartelijk uit.”


  „Dat is zo. Maar ze kunnen nu toch uitkijken naar degenen, die de opium over de grens brengen?”


  „En wat hebben ze dan bereikt? Er worden een paar arrestaties verricht. De kerels gaan misschien voor enkele jaren achter slot en grendel, en… na een poosje is de opiumsmokkel weer in volle gang. Vergeet niet, dat Gonzalez die opium kwijt moet. Hij heeft daar natuurlijk veel te veel geld in gestoken.”


  „Je doet al, alsof Gonzalez de baas is,” meende Benita.


  „Je hebt gelijk,” gaf Arendsoog toe. „Maar of hij het nu is, of iemand anders, die smokkelhandel brengt hun te veel geld in het laatje, dan dat ze er mee op zullen houden.”


  „Goed,” zei Don Esteban, „maar wat wil je dan doen?”


  „In de eerste plaats moeten we ontdekken, wie er hier aan deze kant van de grens de lakens uitdeelt.”


  „Zal je niet meevallen.”


  „Misschien toch wel. Ik heb namelijk met opzet iets verzwegen. Ik vertelde straks, dat Gonzalez iemand uitliet, toen wij de eerste keer bij hem waren binnengedrongen. Maar ik heb de naam van die bezoeker niet genoemd.”


  „Was het iemand die wij kennen?” vroeg Don Esteban nieuwsgierig.


  „Een heel goede bekende,” antwoordde Arendsoog. „Het was Harridon.”


  „Wàt?!” riep Don Esteban, terwijl hij opsprong.


  „Nee!” zei Benita.


  „Ja!” herhaalde Arendsoog.


  „Maar…” aarzelde Don Esteban, „wat moest Harridon daar doen?”


  „Ja, dat hebben wij ons ook afgevraagd,” zei Arendsoog. „Maar hij kan toch niet in verband gebracht worden met die opiumsmokkel! Hij is een van de grootste verliezers bij de veediefstallen.”


  „Datzelfde hebben wij ook al gezegd.”


  „Misschien brengt hij zelf dat vee van hem wel over de grens,” veronderstelde Carlos slim. „Dat is voor hem een klein kunstje.”


  „Maar in Mexico brengt het veel minder op, dan wanneer hij het hier op normale manier verkoopt!” wierp Don Esteban tegen.


  „Dat is zo, vader. Maar zou hij dat verlies niet dubbel en dwars inhalen met de winst die hij krijgt van de opium?”


  „Mijn compliment, Carlos!” glimlachte Arendsoog. „Dat is ook onze mening.”


  „Dios!” riep Don Esteban uit. „Maar dat zou dan toch wel zulk een gemene streek zijn… Nee, zoiets kan ik van Harridon niet verwachten.”


  „Alles goed en wel, Don Esteban,” zei Arendsoog ernstig, „maar we zullen toch met deze mogelijkheid rekening moeten houden.”


  „Maar veronderstel nu eens, dat het niet waar is,” bleef Don Esteban volhouden. „We zouden Harridon dodelijk beledigen, en als hij er achter kwam…”


  „Maar hij mag er niet achter komen, Don Esteban.”


  „Hoe zou je dat willen aanpakken? Wil je bij hem inbreken, om te zien, of hij opium in voorraad heeft?”


  „Zoiets zouden we kunnen doen. Maar ik geloof geen ogenblik, dat hij dat goedje in zijn huis zal verbergen. Ik meen veel eerder, dat het vanaf de grens dadelijk naar de kopers hier in de Verenigde Staten gaat.”


  „Maar wat dan?”


  „We zullen van nu af aan al zijn gangen moeten nagaan.”


  „Dat is een tijdrovend werk. En wie moet dat opknappen?” Carlos stond op.


  „Mag ik dat doen?” vroeg hij hoopvol.


  Arendsoog keek verrast op. Hij vond het voorstel nog zo gek niet. „Welja, waarom niet,” stemde hij toe.


  „Maar dat is een uiterst gevaarlijk werk,” zei Don Esteban bezorgd. „Als Harridon er werkelijk bij betrokken is, en hij komt er achter, dat je hem bespioneert, Carlos, dan is je leven verbeurd.”


  „Kom, dat is nog lang niet zeker,” probeerde Arendsoog hem gerust te stellen. „Ik geloof nog maar niet direct, dat Harridon ook een moordenaar is. Sommige mensen menen, dat smokkelen zo erg niet is.”


  „Dat is best mogelijk, maar we zullen er toch rekening mee moeten houden,” hield Don Esteban vol.


  „En dat zullen we ook,” verzekerde Arendsoog hem. „Carlos moet er voor zorgen, dat Harridon niets merkt. Zelfs al zou er verder met hem niets gebeuren, dan is toch ons werk waarschijnlijk voor niets geweest, omdat Harridon dan gewaarschuwd is.”


  „Wat wil je, dat ik doe?” vroeg Carlos. „Vader is wel bezorgd, maar hij vindt het toch wel goed, nietwaar, vader? We kunnen Arendsoog en Witte Veder toch niet alles alleen laten opknappen?”


  „Je hebt gelijk, jongen,” zuchtte Don Esteban. „En ik vraag je wel excuus, Stanhope, dat ik me door mijn vaderlijke bezorgdheid even heb laten meeslepen. Inderdaad, wij moeten zoveel mogelijk helpen. Het is ten slotte in ons belang, dat jij dit onderzoek instelt.”


  „Best, dat is dan in orde,” zei Arendsoog opgeruimd. „En nu jouw taak, Carlos. Die zal niet gemakkelijk zijn. Feitelijk kun je het niet alleen klaarspelen. Je zult een plek moeten kiezen, vanwaar af je de ranch van Harridon in het oog kunt houden. Maar zo gauw er wat te rapporteren is, moeten wij het weten. Je moet dus een boodschapper bij je hebben. Immers, als je zelf komt, moet je Harridon in de steek laten. En dat zou verkeerd zijn.”


  „Als ik die boodschapper eens was?” stelde Benita voor.


  „Jij?!” riep Don Esteban. „Een meisje?”


  „En waarom niet?” vroeg Benita verwonderd. „Ik speel toch alleen maar voor boodschappenmeisje?”


  „Zo? En waar dacht je dan te blijven, als er geen boodschappen te doen zijn? Dan zul je toch in de buurt van Carlos moeten zijn, niet?”


  Zover had Benita niet nagedacht en ze deed er verbouwereerd het zwijgen toe. Maar ze kreeg onverwachte hulp van haar broer, wie het gezelschap van zijn zuster wel aanlokte.


  „Ik beloof u, dat ik goed op haar zal passen, vader,” kwam hij. „Iemand zal het toch moeten doen, en we weten er niet een, die we vertrouwen kunnen.”


  Daar kon Don Esteban weer niets op zeggen, en ten slotte gaf hij zich gewonnen, waar hij prompt een omhelzing van zijn dochter voor kreeg.


  „Ik zal echt heel voorzichtig zijn, vadertje!” riep ze. „Als u eens wist, hoe blij ik ben, dat ik ook kan helpen! Kom, Carlos, laten we ons maar gauw klaar gaan maken.”


  Ze snelden de patio uit naar hun kamers. Don Esteban keek Arendsoog eens aan en haalde hulpeloos de schouders op.


  „Daar kan ik gewoonweg niet tegen op,” zuchtte hij. „Maar, vertel eens, Stanhope, wat ben jij intussen van plan te doen?”


  „In geen geval stil zitten,” verklaarde Arendsoog. „Ik denk, dat we nu maar eens naar Lorenzo Valley gaan, om die Chinees daar aan de tand te voelen. Hoe heet hij ook weer?”


  „Miu Ching,” hielp Witte Veder.


  „O ja, Miu Ching, die eethuisbaas.”


  „Maar je meende toch eerst, dat dit te gevaarlijk was?” vroeg Don Esteban.


  „We zullen het wel zo inkleden, dat hij niets merkt. En misschien gaan we nog wel eens een inbraakje plegen.”


  *****


  XI. Onverwachte moeilijkheden


  


  Ze lieten zich voor het eethuis van Miu Ching uit het zadel glijden en bonden hun paarden aan het rek vast. Dan slenterden ze op hun gemak naar binnen. Miu Ching kwam hun buigende tegemoet.



  „Gentlemen willen eten? Zal snel wat klaalmaken voor gentlemen. Hoge eel zijn vool nedelige Chinees!”


  „Goed, Miu Ching, maak maar wat lekkers voor ons klaar,” antwoordde Arendsoog. „De eerste Chinees, die de “r” uit kan spreken, moet geloof ik nog geboren worden,” zei hij dan zacht tegen Witte Veder.


  Witte Veder glimlachte eens, maar zei niets. Zwijgend wachtten ze dan, tot Miu Ching in hoogst eigen persoon hen kwam bedienen.


  „En gaan de zaken nogal goed, Miu Ching?” vroeg Arendsoog.


  „Wij klagen niet, mistel. Wij klagen niet.”


  „Voor een Chinees is er altijd wel wat te verdienen, is het niet?”


  „O ja, wij zitten niet vool één gat gevangen, als u beglijpt, wat ik bedoel.”


  „Ja, ik begrijp je heel goed, ouwe zondaar!” lachte Arendsoog. „Als het maar geld opbrengt, natuurlijk. Van de wet trekken jullie je niet zo veel aan, hè?”


  „O, maal ik ben een zeel lechtschapen pelsoon, mistel! Ik oveltleed nooit de wet. Ik zou niet glaag met de sheliff te maken klijgen! Want dan moet ik misschien weg uit dit land.”


  „Probeer dat de kat maar wijs te maken! Ik wed, dat je niet vies bent van een klein smokkeltje zo af en toe. Je zit hier zo verleidelijk dicht bij de grens.”


  „Wat zou ik moeten smokkelen?”


  „O, wat dat betreft, zou ik je misschien iets aan de hand kunnen doen.” Arendsoog keek even om zich heen en het zijn stem dalen. „Ik weet een winstgevend zaakje voor je. Maar ja, als je daar niet om geeft…”


  „Misschien heb ik iets te vlug gesploken,” krabbelde de Chinees terug, i


  „O juist,” knikte Arendsoog, „dat had ik al gedacht. Wel, om je de waarheid te zeggen, het is best mogelijk, dat een ander ons voor is geweest. Maar als dat niet het geval zou zijn, wat had je dan gedacht van… opium?”


  Er vertrok geen spier in Miu Chings gezicht.


  „Opium?” herhaalde hij heel verwonderd. „Hoe komt u daalbij?”


  „Zo maar,” antwoordde Arendsoog haastig. „Wel, wat denk je er van?”


  De Chinees schudde glimlachend het hoofd.


  „Niets voor mij,” wees hij af. „Veel te gevaallijk!”


  „Kom, ben je zo’n bangerd? Er wordt toch steeds opium gesmokkeld? En voor zover ik weet, gaat het altijd goed.”


  „Niets vool mij,” herhaalde Miu Ching.


  Dan boog hij diep en slofte weg naar zijn keuken. Arendsoog keek Witte Veder eens aan.


  „Ik had het eigenlijk van tevoren wel kunnen weten,” zei hij. „Het lijkt wel, of die kerels geen zenuwen kennen. Hij knipperde nog niet met zijn ogen, zag je?”


  „Chinees man zijn met gezicht van ijzer,” meende Witte Veder. Op dat moment werd de deur geopend en iemand keek naar binnen. Meteen verdween hij echter weer. Arendsoog, die met zijn gezicht naar de deur zat, was in de gelegenheid geweest, de man op te nemen.


  „Ik durf een dollar er onder te verwedden, dat dit dezelfde kerel was, die de vorige keer ons gesprek probeerde af te luisteren,” zei hij zacht.


  „Jij zeker weten?” vroeg Witte Veder.


  „Absoluut. Ik vraag me af, wat hij kwam doen.”


  Het antwoord daarop kwam vlugger, dan hij verwacht had. Plotseling werd de deur weer open geworpen en een groep mannen stapte naar binnen.


  „Hela, Miu Ching, lelijke langstaart, waar zit je?” schreeuwde er een. De eigenaar van het eethuis kwam haastig uit zijn keuken te voorschijn.


  „Eten, Miu Ching, en vlug wat!” commandeerde de man. „Zekel, gentlemen, zekel!” boog Miu Ching.


  De kerels lieten zich op de stoelen neervallen en deden, of ze nu pas de twee anderen opmerkten.


  „Hola!” riep de man, die steeds het woord gevoerd had. „We hebben gezelschap! Good evening, gentlemen!”


  „Good evening,” groette Arendsoog onverstoorbaar terug, terwijl hij rustig door ging met eten.


  „Zeg, is die kameraad van jou stom?” vroeg de kerel, wijzend op Witte Veder.


  „Welnee,” antwoordde Arendsoog. „Maar hij zegt nooit veel.” „Ook niet genoeg, om beleefd te kunnen zijn? Zeg eens, lelijke roodhuid, kun je niet netjes goeie avond zeggen?”


  Het was Arendsoog nu wel duidelijk geworden, dat ze ruzie zochten. Hij bereidde zich op moeilijkheden voor. Witte Veder ging door met eten en verwaardigde zich niet om antwoord te geven.


  „Laat je je zo maar beledigen, Locker?” riep een van de anderen.


  De eerste spreker, die dus blijkbaar Locker heette, stond op en kwam op het tafeltje van Arendsoog toe.


  „Wis en zeker laat ik me niet beledigen!” schreeuwde hij.


  Toen hij bij Arendsoog stil stond, moest hij zich aan de tafel vast grijpen, om niet te vallen. Blijkbaar had hij iets meer gedronken, dan goed voor hem was.


  „Zeg, als het je hetzelfde is, ga dan weer naar je vrienden terug,” verzocht Arendsoog kalm. „Je stinkt zo naar de drank, dat ik dadelijk bang ben om een lucifer voor mijn sigaret aan te steken. Je zou eens kunnen ontploffen.”


  „O, begin jij ook al!” brulde Locker.


  Hij zwaaide zijn arm, met de bedoeling, Arendsoog een flinke klap te verkopen. Maar Arendsoog haakte doodleuk zijn voet achter het been van de kerel, die tot zijn grote verbazing plotseling in een zittende houding op de grond terecht kwam.


  Dit was het sein voor de anderen om in actie te komen.


  „Jongens, laten we Locker gaan helpen!” schreeuwde er een.


  Ze kwamen stommelend overeind en renden op Arendsoog en Witte Veder toe. Maar dezen waren op zoiets al lang bedacht geweest. Ze leken wel twee gespannen veren, die plotseling losgelaten werden.


  
    
      
    
  


  Het tafeltje, met alles wat zich daar nog op bevond, vloog tegen de benen van de aanvallers. Sommigen verloren hun evenwicht en gingen tegen de grond. Anderen struikelden er overheen, maar eer ze de twee vrienden bereikt hadden, kwamen hun twee stoelen tegemoet.


  Slechts één van de bende ontkwam aan de algemene valpartij. Hij was opzij uitgeweken, en wierp zich nu op Arendsoog. Maar dat bekwam hem slecht! Arendsoog ontweek een vuistslag, dook onder de armen van de man door en greep hem bij zijn middel. En terwijl de anderen nog bezig waren, hun ledematen uit de knoop te halen, vloog hun een menselijke kanonskogel tegemoet. Krakend bezweken een paar stoelen, onder het gegil van sommigen, die de eerste klap te verduren kregen.


  Miu Ching kwam weeklagend uit zijn keuken aangelopen.


  „Gentlemen! Gentlemen!” huilde hij. „Denken jullie aan alme Chinees! Al mijn alme stoelen en tafels!”


  Maar niemand schonk aandacht aan hem. Miu Ching bekeek de zaak nog eens even, en bemerkend, dat niemand op hem lette, greep bij een grote fles van de toonbank en sloop daarmee achter Arendsoog. Grijnslachend hief hij de fles omhoog, en juist was bij van plan, die met grote kracht op het hoofd van Arendsoog te laten neerkomen, toen eensklaps een stevige hand zijn pols als in een bankschroef omkneld hield.


  Witte Veder had het gevaar zien aankomen en zijn maatregelen genomen. Hij bukte zich, trok de arm van de Chinees over zijn schouder en zwaaide hem dan over rijn hoofd naar de toonbank terug, waar Miu Ching met een lelijke smak op terecht kwam. Maar de toonbank was spiegelglad gewreven en kon de vaart, die het lichaam van Miu Ching gekregen had, niet afremmen. De Chinees gleed door, en veegde in één ruk alles van de toonbank, wat daareven tevoren in voorbeeldige orde op tentoongesteld was geweest.


  Intussen hadden verschillende kerels kans gezien, om overeind te komen, en Arendsoog kreeg het nu zwaar te verduren. Witte Veder zag tot zijn schrik, dat enkelen hun messen hadden getrokken. Ze durfden blijkbaar van hun revolvers geen gebruik te maken, omdat ze wellicht bang waren hun kameraden te treffen.


  Maar dat bezwaar bestond voor Arendsoog en Witte Veder niet. Alsof het afgesproken was, verschenen plotseling in hun handen de vuurwapenen, en toen de kerels toch doorliepen, loste Arendsoog het eerste schot. De kogel vloog over de hoofden heen en boorde zich in de zoldering.


  „Achteruit!” schreeuwde Arendsoog. „De volgende kogel is raak!”


  „Maak ze af!” brulde Locker, die zich nu voor alle veiligheid in de achterhoede bevond.


  „Hou jij je grote mond!” beet Arendsoog hem toe.


  Tegelijkertijd richtte hij tussen twee mannen door. Toen zijn schot knalde, greep Locker gillend naar zijn oor.


  „Maak niet zo’n leven, kerel!” riep Arendsoog. „Er is maar een heel klein stukje van je oor af. Wie volgt?”


  Door het gegil van Locker dachten sommigen, dat de man lelijk geraakt was. Ze bleven weifelend staan. Sommigen grepen naar hun holster en heel even was de toestand gespannen. Als ze allen tegelijk begonnen te schieten, zou het er voor Arendsoog en Witte Veder lelijk uit gaan zien.


  Maar nu Locker, die zo’n beetje als aanvoerder optrad, buiten gevecht was gesteld, scheen niemand de eerste te willen zijn.


  „Nou, kom op, helden!” riep Arendsoog. „Durven jullie niet? Dan zullen we het anders aanpakken! Handen omhoog, en vlug, anders gebeuren er rare dingen! Come on! Hands up!”


  Voor ze echter konden gehoorzamen, werd de deur opengegooid en de sheriff stormde naar binnen.


  „Halt, gekken, die jullie zijn!” brulde hij. „Wat is dat hier voor een idiote boel? Weg die revolvers daar!”


  „Je kunt me nog veel meer vertellen, sheriff!” antwoordde Arendsoog, zonder zijn revolver te laten zakken.


  „In naam der wet, doe die revolver weg!” herhaalde de sheriff zijn bevel.


  „Je bent toch zeker niet doof, wel?” vroeg Arendsoog geërgerd. „Zeg eerst tegen die schooiers, dat ze achteruit gaan, en met hun vingers van hun eigen wapens afblijven. En let ook op die Chinees, die daar juist weer achter zijn toonbank oprijst.”


  „Mijn bevel geldt voor allen! ”zei de sheriff. „Achteruit jullie daar!”


  Grommend gehoorzaamden ze. Maar voor de sheriff nog iets zeggen kon, kwam Locker, die weer moed gekregen had, naar voren.


  „Je kwam juist op tijd, sheriff,” zei hij schijnheilig. „ Die twee schurken probeerden ons overhoop te schieten. Kijk maar, mij hebben ze al te pakken gehad.”


  Hij wees naar zijn bloedende oor. De sheriff keek Arendsoog bedenkelijk aan. Hij wist niet goed, wat hij hier mee aanvangen moest.


  „Is dat waar?” vroeg hij.


  „Dat is maar, zoals je het bekijkt,” antwoordde Arendsoog. „Als je aangevallen wordt, dan mag je je toch wel verdedigen, nietwaar?”


  „Maar wij hebben die kerels niet aangevallen!” loog Locker. „Ik denk, dat ze dronken zijn. Ze begonnen ineens te schieten.”


  Daar vergaloppeerde hij zich, en Arendsoog trok daar onmiddellijk partij van.


  „O, dan hebben wij zeker al die tafels en stoelen ook omver geschoten,” smaalde hij. „En we hebben ons natuurlijk eerst geoefend op het glaswerk van de toonbank, niet?”


  De sheriff keek eens rond naar de verwoesting en begreep er nu nog veel minder van. Ten slotte meende hij, dat hij het verstandigste deed, door de meeste stemmen te laten gelden.


  „Hoe denken de anderen er over?” vroeg hij.


  Maar daar kwam Arendsoog dadelijk tegen op.


  „Halt, sheriff!” riep hij. „Dat is niet eerlijk. Ze waren allemaal tegen ons. Nogal logisch, dat ze nu ook allemaal één lijn zullen trekken.”


  „Hou je mond, jij,” gromde de sheriff. „Ik heb je nog niks gevraagd.”


  „Gelijk heeft ie!” riep Locker. „Wel, jongens, de sheriff heeft een vraag gesteld. Hoe denken jullie er over?”


  „Net als jij, natuurlijk!” riep een ander. „We werden toch allemaal aangevallen!”


  Locker keek triomfantelijk naar de sheriff.


  „Dus je ziet het, hè!” zei hij.


  „Goed,” besliste de sheriff, „dan gaan jullie twee met mij mee.”


  „O, het is dus blijkbaar niet nodig, onze kant van het verhaal te horen?” vroeg Arendsoog. „Nou, dan wil ik je wel vertellen, sheriff, dat ik er niet over denk, met jou mee te gaan. We kunnen onze tijd wel beter gebruiken. En veel beter ook. Je speelt precies in de kaart van die heren, als je ons opsluit.”


  „Ik verspil verder geen woorden meer aan je,” zei de sheriff kortaf. „Laat die revolvers zakken. Je gaat mee, en daarmee afgelopen.”


  „Ik denk er niet aan,” wees Arendsoog af.


  Maar toen toonde de sheriff, dat hij niet bang was. Hij begon langzaam in de richting van Arendsoog en Witte Veder te lopen.


  „Terug!” waarschuwde Arendsoog, terwijl hij zijn vinger om de trekker van zijn revolver kromde.


  Maar de sheriff lachte minachtend en liep door. Witte Veder keek schuin naar Arendsoog, niet wetende, wat hij doen moest. Ten slotte stond de sheriff vlak voor de twee, zonder dat er een schot gelost was. Toen begon Arendsoog te lachen en het zijn revolver zakken.


  „Jij wint, sheriff,” zei hij, terwijl hij zijn zesschieter aan de man van de wet overreikte.


  „Je andere wapen ook,” beval de sheriff.


  Witte Veder volgde daarna het voorbeeld van Arendsoog. En toen was het, dat Locker plotseling heel erg moedig werd.


  „Zullen we ze meteen maar niet berechten, die moordenaars!” riep hij uit.


  De sheriff wendde zich tot Locker en keek hem ernstig aan. „Wat er precies gebeurd is, weet ik niet,” zei hij scherp. „Maar dat zoeken we wel uit. Intussen blijven jullie met je handen van die twee af. Dit weet ik wel, dat ik jou maar een grote lafbek vind, Locker. En laat er nou één van jullie eens proberen, hen aan te raken. Dan kan hij in het hiernamaals er over gaan zitten nadenken, wat voor een stomme streek hij heeft uitgehaald. Is dat duidelijk?”


  Maar Locker gaf zich zo gauw niet gewonnen.


  „Je doet, alsof jij het hier alleen voor het zeggen hebt, sheriff,” zei hij. „Wij zijn evengoed burgers van Lorenzo Valley, en willen ook een woordje meespreken.”


  „Daar zul je te gelegener tijd dan ook wel de kans voor krijgen,” antwoordde de sheriff. „Morgen zullen we deze zaak voor de rechter brengen.”


  Hij lette verder niet op het gemompel van de anderen, maar dreef Arendsoog en Witte Veder voor zich uit naar buiten, waar zich intussen al een hele volksoploop had gevormd. Locker en de anderen, die de sheriff op de voet waren gevolgd, maakten hier onmiddellijk gebruik van, en begonnen de toeschouwers op te ruien.


  „Maak voort!” bromde de sheriff tegen Arendsoog.


  Deze begreep ook wel, dat een klein vonkje voldoende was, om dit vat met buskruit tot ontploffing te brengen en stapte haastig met Witte Veder voort in de richting van de gevangenis. Even later deed de sheriff met een zucht van verlichting de deur van de cel op slot, waar hij ze alle twee in gestopt had.


  „Maken jullie je maar geen zorgen,” zei hij. „Voorlopig blijf ik hier, om de gang van zaken aan te zien. Ze komen er niet in, zo lang ik hier sheriff ben.”


  „En heb je er wel eens over nagedacht, hoelang je nog sheriff zou zijn, als een woedende volksmenigte op je begint te schieten?” vroeg Arendsoog.


  „Dat zullen ze wel uit hun lijf laten,” verzekerde de sheriff.


  „Daar ben ik nog niet zo zeker van,” meende Arendsoog. „Luister maar eens.”


  Buiten klonk een geluid van stemmen, als een aanrommelende donder.


  „Drommels!” zuchtte de sheriff verbaasd.


  Hij haastte zich, de deur van zijn kantoor op slot te doen.


  „Was mijn assistent maar hier,” zei hij. „Maar die heb ik zelf er op uit gestuurd. Die zal voorlopig ook niet terug zijn.”


  „En intussen staan wij er mooi op, vind je ook niet?” vroeg Arendsoog.


  „Ze zijn er nog niet in!” meende de sheriff hem gerust te moeten stellen.


  „Nee,” beaamde Arendsoog, „maar dat zal niet lang meer duren. En wat denk jij daartegen te kunnen doen?”


  „Ik schiet ze overhoop, als ze dat maar goed beseffen!”


  „En dan beginnen ze terug te schieten.”


  „Dat zullen ze wel uit hun lijf laten tegen een wetsdienaar!”


  „Je schijnt niet te weten, waartoe een woedende menigte in staat is!”


  De sheriff deed er het zwijgen toe, maar bepaalde zijn aandacht tot wat buiten gebeurde. Blijkbaar was het Locker en zijn kameraden gelukt, enkele bewoners van Lorenzo Valley te overtuigen van het feit, dat er plotseling twee moordenaars in hun midden waren opgedoken. Misschien hadden ze ook wel de bij allen als zeer achtenswaardig bekend staande Chinees Miu Ching als het arme slachtoffer tentoongesteld.


  In ieder geval begreep de sheriff nu, dat de toestand ernstig was. Hij zag de mensen in gesloten massa naar zijn kantoor oprukken. Toch behield hij zijn kalmte, en toen ze op een paar meter afstand van de deur stil hielden, opende hij die, en stapte naar buiten.


  „Wel?” vroeg hij, terwijl hij zijn duimen in zijn gordel haakte, op nauwelijks enkele centimeters afstand van zijn revolvers.


  „We komen je gevangenen halen, sheriff!” deed Locker het woord.


  „Ik dacht, dat ik daar straks duidelijk genoeg was geweest, Locker,” wees de sheriff hem terecht.


  „O ja,” antwoordde Locker grijnslachend, „maar wij denken er een beetje anders over. Met zulke moordenaars maken we korte metten.”


  „Probeer dat dan maar eens,” dreigde de sheriff. „Als er één een stap verder naar voren doet, krijg jij de eerste kogel, Locker!”


  Maar dat was blijkbaar niet naar de zin van Locker. Haastig probeerde hij, zich achter een paar anderen te verschuilen. Maar hij had buiten een cowboy gerekend, die wellicht als belangstellend toeschouwer was meegegaan en nu in de voorste rijen stond.


  „Nee, kameraad,” zei deze, „dat zal niet gaan. Wie kaatst, moet de bal verwachten. Jij hebt het grootste woord gehad, dus nou ook de daad.”


  „Hij heeft gelijk!” riep een ander, die de zaak sportief opvatte.


  „Ja maar,” protesteerde Locker zwakjes, „daarom hoef ik toch niet voor kogelvanger dienst te doen. Vooruit, laten we er allemaal tegelijk op af gaan!”


  Maar niemand bewoog zich, blijkbaar in de veronderstelling, dat de sheriff misschien nog wel een ander tot doelwit kon kiezen ook.


  Toen hakte achter Locker een van zijn kornuiten de knoop door. Hij loste plotseling een schot, dat de sheriff op een haar miste. En dit was het sein tot een algemene stormloop.


  Maar voor ze de deur bereikten, was de sheriff al naar binnen gesprongen en had de deur voor hun neus dichtgeslagen en op slot gedraaid. Woedend begonnen ze op de panelen te beuken, maar toen de sheriff dwars door het hout heen schoot, namen ze verschrikt de vlucht.


  Even was het stil buiten. Vermoedelijk beraadslaagden ze, hoe ze het beste de deur open konden krijgen. En het duurde niet lang, voor de sheriff bemerkte, wat ze van plan waren.


  Een hevige dreun, die het gebouwtje op zijn grondvesten deed schudden, bewees hem, dat ze de oplossing al gevonden hadden. Ze waren bezig, de deur met een paal te rammeien.


  „Dat hou je niet lang meer vol, sheriff!” riep Arendsoog, die zich nu werkelijk bezorgd maakte. „Het is de kerels bittere ernst.”


  „Ik heb ze toch nog onderschat,” moest de sheriff bekennen.


  „Ik ben heel erg blij dat te horen,” schamperde Arendsoog, „maar schieten we daar veel mee op?”


  „Nee,” erkende de sheriff, „maar ik zou op het ogenblik niet weten wat ik er tegen moest doen. Ik zal er zelf wel even slecht af komen als jullie.”


  „Maar waarom stel je ons dan niet in de gelegenheid, om ons leven te verdedigen?” vroeg Arendsoog.


  „Zolang ik niet weet, of jullie schuldig zijn, krijgen jullie van mij geen wapen in de handen,” wees de sheriff af.


  „Sheriff beter vertellen, wie wij zijn,” kwam Witte Veder.


  „Dat was ik al van plan,” zei Arendsoog. „Tot nog toe hebben wij daar de gelegenheid niet voor gehad. Wel eens van Arendsoog en Witte Veder gehoord, sheriff?”


  „Jullie willen me toch niet proberen wijs te maken, dat jullie die twee zijn?” lachte de sheriff ongelovig.


  „Als je eens even de tijd wilt nemen, deze papieren in te kijken,” stelde Arendsoog voor, terwijl hij een enveloppe uit zijn borstzak nam.


  De sheriff, met een half oog op de deur, die reeds gevaarlijk begon te kraken, kwam vlug naar de cel en pakte de enveloppe aan. Snel het hij zijn ogen gaan over de inhoud, keek Arendsoog verbaasd aan, en greep dan zijn sleutels.


  „Had dan toch eerder je mond open gedaan!” riep hij verwijtend.


  „Ik zei al, daar kreeg ik gewoon de kans niet voor,” herhaalde Arendsoog. „In het eethuis was de toestand al gespannen, en op straat was er geen kijk op om even stil te blijven staan.”


  „In ieder geval zijn we nu met ons drieën,” zuchtte de sheriff voldaan, terwijl hij Arendsoog en Witte Veder hun wapens overreikte.


  „Laten ze maar opkomen. We zullen het wel klaren.”


  „Geen achterdeur hier?” vroeg Arendsoog.


  „Nee,” antwoordde de sheriff, „van die kant hebben we geen aanval te verwachten.”


  „Maar we kunnen er ook niet langs die kant vandoor gaan,” meende Arendsoog teleurgesteld.


  „Wij niet naar dak kunnen?” vroeg Witte Veder.


  De sheriff keek bedenkelijk.


  „Mogelijk is het altijd,” zei hij. „Maar of we er wat aan hebben…”


  „Laten we het dan in ieder geval proberen,” stelde Arendsoog voor. „We zullen die kerels van boven af gaan beschieten”.


  „En dan?” vroeg de sheriff.


  „Als we ze op een afstand kunnen houden, tot het donker wordt, kunnen we er misschien vandoor gaan. Bovendien is het mogelijk, dat intussen hun woede bekoeld is. Ik wou, dat ik vriend Locker te pakken had,” liet Arendsoog er peinzend op volgen.


  „Waarom?” vroeg de sheriff.


  „Wel, als de grootste praatjesmaker buiten gevecht is gesteld, dan is er misschien met de anderen te praten.”


  „Mij idee hebben,” zei Witte Veder.


  „Kom op met je idee, boy!” riep Arendsoog. „Maar vlug, want die deur houdt het niet lang meer uit.”


  Tegelijk loste hij een paar schoten door het hout heen. Hij bereikte er mee, dat ze even ophielden, en blijkbaar andere posities in gingen nemen, om niet door de kogels getroffen te worden.


  „Mij op dak gaan,” legde Witte Veder uit. „Dan met lasso naar beneden. Aan achterkant, waar geen mannen zijn. Dan om huis heen sluipen en Locker halen. Dan weer naar boven.”


  Arendsoog barstte ondanks de gespannen toestand, Waarin ze zich bevonden, in een schaterlach uit.


  „En dat zegt ie, alsof hij even om een boodschap wil gaan! Maar boy, dat is praktisch onmogelijk! Hoe wou je Locker nu uit die menigte halen! Eer je terugbent aan de achterkant, hebben ze je al te pakken.” „Mij dat niet geloven. Mij menen, Locker zijn wel in achterhoede. Daarom misschien ongemerkt hem weghalen.”


  „Het is te proberen,” stemde Arendsoog toe. „Hebben we een laddertje, sheriff? Anders nemen we de tafel maar.”


  „Maar nou geloof ik, dat jullie alle twee stapelgek zijn geworden!” barstte de sheriff uit, die met stijgende verbijstering het gesprek had gevolgd. „Van alle krankzinnige ideeën”.


  „Niet langer praten, sheriff,” onderbrak Arendsoog hem. „Iedere minuut is kostbaar. We gaan naar het dak. Blijf jij hier, om de deur in de gaten te houden.”


  Hij schoof de tafel onder het luik, dat naar het dak leidde en klom er op. Hij kon net met zijn handen tot aan de zoldering komen. Witte Veder stond even later naast hem en klom op zijn schouders. Toen duwde hij het luik open en hees zich op.


  „Een lasso, sheriff!” riep Arendsoog.


  De sheriff reikte hem een touw toe en Arendsoog volgde Witte Veder op het dak. Snel kropen ze naar de achterkant, waar, zoals ze verwachtten, zich niemand bevond. Arendsoog liet het touw vieren, en Witte Veder gleed langs de muur naar, beneden.


  Toen bij de grond bereikt had, bleef hij even staan, en gluurde om de hoek. Er was niemand, die op hem lette. Ieders aandacht was bij de deur, die blijkbaar op het punt stond te bezwijken.


  Witte Veder zag een paar hoge kisten, die een eind verder achteloos op elkaar waren gestapeld, en glipte er achter. Dan Het hij zijn ogen, over de menigte gaan. Weldra ontdekte hij Locker, die, zoals hij gehoopt had, zich op een veilige plaats had opgesteld.


  Met een boog liep Witte Veder brutaalweg om de samengepakte mensenmassa heen en naderde Locker, die nergens op verdacht was. Plotseling stond Witte Veder achter hem. Nog had Locker niets bemerkt, maar toen hij een lichte stoot in zijn rug kreeg, draaide hij zich verbaasd om.


  „Jij met mij meekomen,” siste Witte Veder hem toe. „Lopen, kerel! Anders revolver spreken! Snel!”


  Locker was zo geschrokken, dat hij automatisch gehoorzaamde. Witte Veder dreef hem vlug langs dezelfde weg terug naar de achterkant van de gevangenis. En pas daar had Locker zich in zoverre hersteld, dat hij kon protesteren.


  „Zeg, hoor eens even ” begon hij.


  „Zwijgen jij!” beet Witte Veder hem toe. „Naar boven!” Locker keek naar het touw, dat Witte Veder hem aanwees.


  „Ik denk er niet aan!” schreeuwde hij.


  „Dan jij even andere kant op kijken,” zei Witte Veder. Verwonderd draaide Locker het hoofd om. Witte Veder had op datzelfde moment zijn pistool bij de loop genomen en diende nu Locker een klap op zijn hoofd toe, waardoor de man zonder een kreet te slaken, in elkaar zakte. Snel bond Witte Veder het touw om het middel van Locker en wenkte Arendsoog, die van boven alles belangstellend had gade geslagen.


  Even later lag Locker op het dak. Arendsoog liet het touw weer zakken, en snel klom Witte Veder omhoog.


  „Hallo, sheriff!” riep Arendsoog door het luik.


  „Hallo!” kwam het antwoord van beneden.


  „Wil je even aanpakken?”


  „Wel heb ik van mijn leven!” riep de sheriff, toen het lichaam van Locker door het luik kwam. „Dus jullie hebben het ’m geleverd!”


  „Ik zou hem maar zolang in een cel stoppen!” riep Arendsoog. „Anders heb je maar last van hem, als hij bijkomt. Wij blijven boven!” Samen met Witte Veder kroop hij dan naar de voorkant van het gebouw. En tot hun schrik hoorden de aanvallers even later enkele kogels over hun hoofd fluiten. Haastig maakten ze, dat ze wegkwamen en ze verschansten zich achter deuren en schuttingen. Vandaar openden ze het vuur op Arendsoog en Witte Veder. Maar die trokken zich van de kogelregen niets aan. Ze hadden zich plat op het dak laten vallen en alle kogels vlogen hoog over hen heen. Als het vuren beneden even verstomde, waagde Arendsoog een snel schot. Soms bewees een verschrikte kreet hem, dat de een of ander zich blijkbaar niet voldoende gedekt had.


  Het werd nu een geregelde belegering. Maar ze hadden er intussen mee bereikt, dat niemand zich meer in de nabijheid van de deur durfde wagen. En doordat Locker buiten gevecht was gesteld, hadden ze ook geen aanvoerder meer. Iedereen deed, wat hem op dat ogenblik het geschiktste voorkwam.


  Ten slotte begon het verscheidene mannen te vervelen.


  „Zeg,” hoorde Arendsoog er een roepen, „voor mij is de lol er af. Wie gaat er mee een borrel kopen?”


  Van alle kanten kwam instemming en Arendsoog, die voorzichtig over de rand gluurde, zag hier en daar enkele mannen langs de huizen sluipen, om dan zo snel mogelijk de deur van de naastbijzijnde kroeg binnen te gaan.


  Arendsoog dacht er over, het einde van het gevecht te forceren. En als gewoonlijk had Witte Veder zijn gedachten weer geraden.


  „Nu uitval doen?” vroeg hij.


  „Juist,” antwoordde Arendsoog, terwijl hij al terug begon te kruipen naar het luik.


  „Beter langs touw naar beneden,” stelde Witte Veder voor.


  Die raad was nog zo dom niet. Arendsoog kroop verder, liet het touw weer zakken, en achter elkaar lieten ze zich op de grond glijden. Witte Veder ging voor, nam dezelfde weg als toen hij Locker ging halen en bleef met Arendsoog een ogenblik achter de kisten zitten.


  „We zullen dit open stuk over moeten steken,” zei Arendsoog.


  „Niet erg zijn,” meende Witte Veder. „Zij op dak letten.”


  Aan de andere kant van de open plek was de zijkant van een huis. Daar bevond zich niemand.


  „Daar gaat ie dan!” riep Arendsoog en zette het op een lopen.


  Vlak achter hem kwam Witte Veder. In het eerst ging alles goed, maar toen ze bijna de beschutting van de muur bereikt hadden, werden ze opgemerkt. Een paar kogels sloeg voor hen in het zand. Arendsoog zette een laatste spurt in en het zich dan langs de muur op de grond vallen. Witte Veder kon zijn vaart niet houden en kwam boven op hem terecht.


  „Hola!” lachte Arendsoog. „Je wilt mij toch niet als stootkussen gebruiken?”


  „Beter dan tegen harde muur,” antwoordde Witte Veder.


  Ze wachtten geen ogenblik, maar begonnen langs de muur naar voren te kruipen. Toen kregen ze verschillende aanvallers in het oog, die zich nu niet meer behoorlijk konden dekken. Arendsoog mikte bedaard en schoot er een de hoed van het hoofd. Witte Veder zag een arm om een hoek verschijnen en joeg er een kogel doorheen.


  Een gehuil van pijn was het antwoord.


  „O, ik ben getroffen! Help!” gilde de man, die plotseling van achter zijn dekking te voorschijn kwam en een goed heenkomen zocht.


  Arendsoog had hiervan partij getrokken, door om de hoek te glippen en zich onder de veranda van het huis te verbergen. Nu had hij een prachtig uitzicht, en hij begon een regelmatig revolvervuur te leggen over de kerels, die niet wisten, waar ze zich langer moesten dekken.


  Een voor een zetten ze het op een lopen en niet lang daarna was de straat verlaten.


  De sheriff, die verwonderd het lawaai in de straat gehoord had, kreeg met enige moeite zijn half ontzette deur open en gluurde nieuwsgierig om de hoek. Hij zag juist, hoe Arendsoog onder de veranda vandaan kroop en het stof van zijn kleren sloeg.


  „Nou breekt me de klomp!” mompelde hij verbijsterd.


  Hij opende de deur nu geheel en wilde de beide vrienden binnen laten. Maar Arendsoog was niet van plan, nogmaals de gevangenis binnen te gaan.


  „Kom mee, sheriff,” zei hij. „We zullen er helemaal een eind aan maken.”


  „Een eind aan maken?” herhaalde de sheriff. „Wat wou je dan doen?”


  „Dat zul je wel zien. Denk je, dat ik de kans wil lopen, dat we dadelijk weer door zo’n stelletje jakhalzen worden opgejaagd? Ze zullen weten, dat ze het ons lastig hebben gemaakt! Wil je alles aan ons overlaten?”


  „Het is mij best,” antwoordde de sheriff, die nog steeds niet van zijn verbazing was bekomen.


  Met hun drieën stapten ze naar de kroeg, waarheen de meeste aanvallers waren gevlucht. Arendsoog duwde de klapdeuren open en stapte naar binnen, op de voet gevolgd door Witte Veder en de sheriff. Tegelijkertijd had hij zijn revolver getrokken, evenals Witte Veder, waarna de sheriff ook hun voorbeeld maar volgde, hoewel hij nog steeds niet begreep, wat Arendsoog van plan was. Maar deze liet hem niet lang in het onzekere.


  De mannen, die zich voor het grootste deel bij de bar verzameld hadden, keken verbaasd naar het drietal. Niemand verroerde zich.


  „Zo,” begon Arendsoog schamper. „En daar staat nou het stelletje helden! Een kunst, om iemand aan te vallen, als je denkt, dat hij zich niet verdedigen kan, hè! Maar nou zijn de rollen toch wel een beetje omgedraaid! Omhoog die handen! Proberen jullie maar, de balken van de zoldering te grijpen! Vlug een beetje! Mijn vinger trilt nog van het schieten van daarstraks. Ik ben er gewoon zenuwachtig van. Ik kan er niets aan doen, als er dadelijk een kogel uit mijn revolver vliegt!”


  Een voor een gingen de handen in de hoogte. De barbediende, die zijn hand onder de toonbank had gestoken, waar hij waarschijnlijk een wapen bewaarde, keek plotseling in de felle ogen van Arendsoog, bedacht zich niet lang en volgde het voorbeeld van de anderen.


  „Sheriff, Witte Veder, willen jullie hen even van hun wapens ontlasten?” vroeg Arendsoog. „Het is niet goed, als je kleine jongens met zulke gevaarlijke dingen laat rondlopen.”


  „Zeg, hoor eens…” begon er een.


  „Hou je wafel dicht!” onderbrak Arendsoog hem. „Denk je, dat ik van plan ben, met jullie te gaan redeneren? Je bent immers toch niet in staat, je hersens behoorlijk te gebruiken! Je hebt eenvoudig te doen, wat ik je zeg. Jullie zullen weten, dat je geprobeerd hebt Arendsoog en Witte Veder om zeep te brengen!”


  „Arendsoog!” mompelde er een.


  „Ja, Arendsoog. Het schijnt, dat je wel eens over mij gehoord hebt. En als je het niet gelooft, vraag het dan de sheriff hier maar.”


  „Het is waar, jongens,” kwam de sheriff. „Ik wist het ook eerst niet. Maar dat is jullie eigen schuld. Jullie liepen zo hard van stapel, dat ik er niet eens de tijd voor kreeg, om te informeren, wie ze waren.”


  „Goed,” zei Arendsoog, „maar nu weten ze het dan toch. Maar of wij het nu waren of iemand anders, het blijft een laffe streek. Wie iets misdaan heeft, of er ook maar van wordt verdacht, behoort fatsoenlijk terecht te staan. Wie het recht in eigen hand neemt, is een moordenaar.”


  Maar daar schenen ze het niet mee eens te zijn. Arendsoog onderdrukte echter dadelijk de opkomende protesten.


  „Het kan me niet schelen, hoe jullie er zelf over denken,” zei hij kortaf. „Zo is het en niet anders. Sheriff, Witte Veder, gaat je gang!” Snel werden de mannen hun wapens afgenomen en op een hoop in het midden van de zaal neergegooid.


  „Ziezo,” zei Arendsoog, terwijl hij zijn revolver in de holster het glijden. „Als er nu iemand is, die zin heeft in een pak slaag, dan wil ik me daarmee wel belasten. Laat hij maar naar voren komen.” Maar niemand bewoog zich.


  „Ook al goed,” vervolgde Arendsoog. „Dan komt nu het tweede bedrijf. Opgemarcheerd! We gaan naar buiten!”


  Achter elkaar liepen ze met de handen in de hoogte de deur uit. „Jij ook, barman!” beval Arendsoog.


  „Maar ik kan de zaak toch niet in de steek laten!” protesteerde de man.


  „Er valt niets in de steek te laten. De tent wordt voor de rest van de avond gesloten. Of hij morgen weer open gaat, zal van de beslissing van de sheriff afhangen. Opschieten!”


  Vanuit verschillende ramen hadden bewoners van Lorenzo Valley, die zich wijselijk niet bemoeiden met wat de kerels deden, alles met belangstelling gevolgd. Nu waren ze naar buiten gekomen en stonden op straat toe te zien, hoe diezelfde opscheppers als geslagen honden door Arendsoog naar buiten werden gedreven. Met ogen, groot van verbazing, keken de vrouwen en kinderen naar de troep, die in bedwang gehouden werd door drie vastberaden mannen.


  „Ziezo,” zei Arendsoog, luid genoeg, dat iedereen op straat hem kon verstaan. „Jullie mogen van geluk spreken, dat je er zo afkomt. En nu zullen we eerst een collecte houden, om de gehavende deur van de gevangenis te repareren. Wat denk je, sheriff, zou vijf dollar per man voldoende zijn?”


  „Dat denk ik wel,” lachte de sheriff.


  „Goed, wil jij je dan met de collecte belasten? Vooruit, heren, tast maar eens diep in je zakken. Wie geen vijf dollar heeft, moet ze maar bij een kameraad lenen, anders kan hij Locker in de cel gezelschap gaan houden.” Hij sprak even zacht met de sheriff. „En dan is er nog iets,” vervolgde hij dan. „Jullie wapens neemt de sheriff in beslag. Die kun je morgen bij hem terughalen, tegen betaling van één dollar bewaarloon.”


  De sheriff was ondertussen al aan het rondgaan, en onder het hoongelach van de omstanders grepen de kerels in hun zak en betaalden mopperend hun bijdrage tot het herstel van de deur. Toen dat gebeurd was, riep Arendsoog:


  „Zo, dat is dat. En nu gaan we gauw naar huis. Kleine, stoute jongens mogen niet zo laat op straat spelen. Dan halen ze maar kattekwaad uit. Ingerukt, mars! En looppas!”


  En om deze woorden kracht bij te zetten, begon Arendsoog zijn revolvers leeg te schieten vlak voor de voeten van de kerels, die de dwaaste bokkesprongen maakten, en er zo gauw mogelijk vandoor gingen, onder het schaterend gelach van de aanwezigen.


  „Nou zeg, ik maak je mijn compliment,” lachte de sheriff, terwijl hij met zijn zakken vol geld naar de kroeg stapte, om daar de wapens op te halen. „Ik zou waarachtig niet geweten hebben, hoe ik dit moest aanpakken.”


  „Och,” zei Arendsoog, „je ziet nu zelf, hoe laf ze zijn. Ik vermoed, dat ze zoiets niet gauw voor een tweede keer zullen proberen. Ik denk ook niet, dat ze zich in de eerste tijd in het openbaar zullen durven vertonen. Ze zijn veel te bang, uitgelachen te worden.”


  „Ik vind wel, dat ik jullie iets verschuldigd ben,” meende de sheriff. „Wat zou je er van denken, als we iets gingen drinken?”


  Maar Arendsoog wees dit af.


  „Daar hebben we helaas geen tijd meer voor,” zei hij. „We zijn hier eigenlijk al veel te lang opgehouden. Een andere keer dan maar, sheriff.”


  Ze namen afscheid en gingen hun paarden halen, die nog steeds voor het eethuis van Miu Ching stonden.


  „Jij nog praten met Chinees?” vroeg Witte Veder.


  „Nee,” antwoordde Arendsoog, toen hij even nagedacht had. „Ik geloof, dat we daar niet veel mee bereiken. De kerel weet nu wel, dat we hem door hebben. Hij doet vast geen mond meer open. We zouden hem door de sheriff kunnen laten arresteren, maar ook dat zal ons niet veel helpen. We moesten maar eens gauw naar Don Esteban terug gaan. Misschien is er bericht van Carlos. En dan zullen we er meteen weer op uit moeten.”


  *****


  XII. Harridon komt in actie


  


  Don Esteban zat op hete kolen en kwam hun halverwege het voorplein al tegemoet lopen.



  „Blij, dat jullie er zijn!”riep hij. „Benita is hier geweest!”


  „Goed,” zei Arendsoog, terwijl hij afsteeg. „Zullen we eerst even naar binnen gaan?”


  „Ze hebben de ranch van Harridon in het oog gehouden,” vervolgde Don Esteban, toen ze in de patio gezeten waren. „Carlos zag, hoe een paar cowboys op een gegeven moment er met grote spoed op uit trokken. Carlos ging ze achterna, maar toen hij zag, dat ze de grens zouden passeren, was hij zo verstandig om niet verder te gaan. Hij vermoedde wel, dat ze een boodschap naar Valudez gingen brengen, omdat ze zo’n haast hadden.”


  „Waaruit we dus zouden kunnen opmaken, dat er weer iets te gebeuren staat,” zei Arendsoog. „Hm, de mogelijkheid is niet uitgesloten. Ik denk, dat wij Carlos en Benita maar eens zullen gaan aflossen.”


  „Maar niet, voor jullie iets gegeten hebben,” verklaarde Don Esteban beslist. „Als er iets gebeurt, zal dat toch zeker niet voor de nacht zijn. Jullie hebben dus nog wel even de tijd.”


  „Goed,” zei Arendsoog. „Weet u ook, waar Carlos zit?”


  Don Esteban beschreef de plaats, gaf toen zijn orders aan een bediende, en, nadat ze gegeten hadden, trokken Arendsoog en Witte Veder er weer op uit.


  Het was al donker, toen ze de plek bereikten, waar Carlos volgens de beschrijving van Don Esteban zijn uitkijkpost moest hebben. Ze troffen er echter alleen Benita aan.


  „Carlos is naar de ranch,” vertelde ze. „Hij heeft me hier achter gelaten, om op jullie te wachten. Hij zei, dat jullie wel heel gauw zouden komen. En daar heeft hij gelijk in gehad.”


  „En wat voert hij nu uit?” vroeg Arendsoog een weinig bezorgd. „Hij is gaan kijken, wat Harridon van plan is.”


  „Zo, maar dat is wel wat gevaarlijk. We zullen hem maar eens gauw gaan opzoeken.”


  „En waar blijf ik?” vroeg Benita.


  „Hier,” antwoordde Arendsoog. „Dat lijkt me het beste. Anders zou Carlos je misschien mis lopen.”


  „Ik ging veel liever met jullie mee,” pruilde Benita.


  „Dat begrijp ik,” lachte Arendsoog. „Maar bij wat ons te doen staat, zou je ons lelijk tot last zijn.”


  „Laat me dan tenminste een eind met jullie meerijden,” drong Benita aan. „Je kunt me toch ergens achterlaten, en Carlos zeggen, waar ik zit?” .


  „Vooruit dan maar,” gaf Arendsoog toe.


  Ze reden voorzichtig in de duisternis, vooral, omdat Benita daar niet aan gewend was. Maar toen ze de rand van een bosje bereikt hadden, meende Arendsoog, dat zij nu wel ver genoeg was meegegaan.


  „Als ik het goed heb,” zei hij, „dan komen we dadelijk op de laatste wei. En daaraan grenst het erf van de ranch. Blijf hier dus aan de rand wachten, dan zal ik Carlos naar je toe sturen.”


  Mokkend gaf Benita toe. Ze was dolgraag verder meegegaan maar ze begreep, dat Arendsoog onverbiddelijk zou zijn.


  „Mij hopen, Carlos snel vinden” zei Witte Veder bezorgd. „Als dwalende cowboy langs komen en Benita zien, dan gevaar dreigen voor haar.”


  „Dat hoeft nog niet direct,” antwoordde Arendsoog, „maar het is toch beter van niet. Als die jonge dwaas nu maar niet te veel hooi op zijn vork heeft genomen. Als hij gesnapt wordt, is Harridon meteen gewaarschuwd.”


  Maar zijn zorg was ongegrond. Toen ze bijna het einde van de weide bereikt hadden, dook een schaduw voor hen op.


  „Arendsoog?”


  „Ben jij het, Carlos?”


  „Ja. Ik lig hier al een tijd op de loer.”


  „Kom mee een eind terug. Hier kunnen we niet praten. Stemmen dragen ver in de nacht.”


  Ze namen hun paarden bij de teugel en liepen naar een laagte, waar ze niet gezien konden worden door passerende ruiters.


  „En vertel nu eens, waarom je zoveel waagt?” wilde Arendsoog weten.


  „Ik had er zo’n voorgevoel van, dat er iets bijzonders zou gebeuren,” begon Carlos. „Daarom ben ik hier gaan liggen. En ik had het bij het rechte eind. Ze zijn vast wat van plan vannacht. Er rijden voortdurend mannen af en aan. Misschien wordt er weer vee over de grens gebracht.”


  „Het is mogelijk,” zei Arendsoog peinzend. „Hoewel, ik zou niet weten, waar ze dat nu zo gauw vandaan moesten halen. Als ze het wilden stelen van een andere ranch, dan hadden ze veel vroeger van huis moeten gaan.”


  „Misschien nu beurt aan eigen vee,” merkte Witte Veder op.


  „Dat kan natuurlijk. Ik vermoed, dat Gonzalez aangedrongen heeft op een spoedige zending, nu die laatste tocht door ons is verijdeld. En dus kan Harridon natuurlijk besloten hebben, dan maar wat van zijn eigen vee op te offeren. Enfin, we zullen wel zien.”


  „Wat gaan jullie doen?” vroeg Carlos nieuwsgierig.


  „Dat zal van de omstandigheden afhangen,” antwoordde Arendsoog.


  „Gaan jullie alleen, of…”


  „Nee, Carlos, je kunt niet mee. Dit is een veel te gevaarlijk werkje. We zullen waarschijnlijk wel weer in Mexico terecht komen. Bovendien is daar nog Benita. Ze wacht op je aan de rand van het bosje. Je moet haar naar huis brengen.”


  Carlos zag in, dat Arendsoog gelijk had.


  „Dan zal ik maar dadelijk gaan,” zei hij. „Anders wordt ze ongeduldig.”


  Toen hij weg was, vroeg Witte Veder.


  „Wat wij nu gaan doen?”


  „We zullen in de eerste plaats eens een bezoek gaan brengen aan het ranchhuis,” zei Arendsoog. „Ik wil wel eens zien, of we daar niet wat wijzer kunnen worden.”


  „Wat doen met paarden?”


  „Die laten we hier maar achter. Verder op zal er wel geen geschikte plaats meer voor zijn. We moeten dan wel een eindje te voet gaan, maar dan lopen we ook weinig gevaar, dat we ontdekt worden.” Al spoedig hadden ze geen moeite, de weg te vinden. Het licht van het ranchhuis was als een welkom baken in de nacht.


  Het bleek hun, dat Carlos niet overdreven had. Er heerste inderdaad een ongewone drukte op dit late uur. En terwijl ze bij een corralhek op de grond lagen, begreep Arendsoog, dat het hun niet zou meevallen, om ongezien wat dichterbij te komen.


  „Laten we het eens aan de achterkant van het huis proberen,” fluisterde Arendsoog.


  Omzichtig bewogen ze zich voort, er voor zorgend, steeds in de schaduw te blijven. En ze hadden aan de achterkant meer geluk. Daar was alles donker, en ze konden, zonder opgemerkt te worden, tot vlak bij het huis komen.


  „Ik zal zien, of ik er in kan,” zei Arendsoog zacht. „Jij dekt me in de rug.”


  „Good luck!” fluisterde Witte Veder.


  Arendsoog probeerde de knop van de achterdeur, en bemerkte tot zijn vreugde, dat de deur niet op slot was. Voorzichtig draaide hij de knop om en duwde de deur voetje voor voetje open. Toen er niets gebeurde, glipte hij snel naar binnen en bevond zich in een donkere gang. Aan het eind daarvan zag hij een lichtstreep onder een deur.


  Juist wilde hij daarheen sluipen, toen plotseling de deur werd geopend. Er verscheen een man, die even bleef staan en blijkbaar luisterde naar wat iemand in de kamer hem nog te zeggen had.


  „Dat komt in orde, Stef,” antwoordde de man. „Ik zal hem wel uitleggen, waarom je zelf niet meegaat. Ofschoon hij er wel geen genoegen mee zal nemen. Hij maakt zich zo druk niet over die twee.”


  „Kan Gonzalez makkelijk doen,” hoorde Arendsoog nu Harridon zeggen. „Hij zit veilig over de grens, maar Arendsoog kan me hier te pakken nemen. En daar heb ik niet veel zin in.”


  „Ik begrijp nog steeds niet, waarom hij ze niet onschadelijk heeft gemaakt, toen hij daar de kans toe had.”


  „Och, dat is toch niet zo moeilijk te snappen. Hij kon niet openlijk tegen ze optreden, omdat ze hem nog niks in de weg gelegd hadden. Je moet niet vergeten, dat hij in de eerste plaats een officieel persoon is. Als hij ze eenmaal achter slot en grendel heeft, dan kraait er geen haan meer naar. Maar hij moet een reden kunnen aanvoeren.”


  „Dan had hij het toch kunnen doen, toen ze buiten de stad waren? De patrouille, die hij ze achterna stuurde, had de kans van de dag.”


  „Nee, hij kan het niet te bont maken. Er zijn toch al genoeg klachten over hem naar de president gegaan. Maar maak je niet ongerust. Die twee knapen krijgt hij toch wel te pakken. Reken maar, dat op het ogenblik die Carlos de Valorga al in volle galop op weg is om ze te waarschuwen, dat wij wat van plan zijn. En als we ze in deze donkere nacht maar eenmaal over de grens gelokt hebben, dan staat Gonzalez klaar om toe te slaan.”


  „Goed zo! Ik ben blij, dat je het mij vertelt. Die twee pottenkijkers zijn me een doorn in het oog. De zaakjes gingen hier zo gesmeerd, en nou komen zij roet in het eten gooien. Maar het zal ze niet glad zitten, of mijn naam is geen Flick Locker.”


  „Als je het er dan maar beter afbrengt dan je broer in Lorenzo Valley,” schamperde Harridon. „Die heeft het er vanmiddag maar lelijk bij laten liggen. Hij had veel sneller door moeten tasten.”


  „De beste stuurlui staan aan wal!” bromde de ander, in zijn wiek geschoten. „Je hebt makkelijk praten achteraf. Ik had wel eens willen zien, wat jij er zelf van terecht had gebracht.”


  Met deze woorden smeet hij de deur dicht en liep de gang door naar de voordeur. En ook deze deur werd met een smak gesloten, waaruit bleek, dat de man uit zijn humeur was.


  Arendsoog ging niet verder. Hij sloop zo snel mogelijk terug naar Witte Veder en nam hem zonder een woord te spreken mee terug tot achter de corrals.


  „Door een kort gesprek, dat Harridon met een van zijn mannen had, ben ik al een massa wijzer geworden,” legde hij uit.


  Daarop vertelde hij, wat hij gehoord had.


  „Ik wil je wel zeggen,” vervolgde hij, „dat ik een ogenblik verbaasd stond, toen die kerel zichzelf Locker noemde. Ik dacht: is die vent dan al weer vrij? Maar toen hoorde ik Harridon spreken over Lockers broer. Maar het voornaamste is wel, dat dit hele zaakje te onzer ere op touw is gezet.”


  „Jij daar zeker van zijn?” vroeg Witte Veder verbaasd.


  „Natuurlijk! Dit hele geval is een doorgestoken kaart. Misschien bedoelt Harridon wel, twee vliegen in één klap te slaan, door èn ons te pakken te nemen èn tegelijk weer wat vee over de grens te krijgen, in ruil voor opium. Ik ben er namelijk vrij zeker van, dat ze elkaar met gesloten beurzen betalen. Tjonge, Witte Veder, we mogen Onze Lieve Heer wel dankbaar zijn, dat we op het idee gebracht werden, een bezoek aan het ranchhuis te brengen. We waren anders misschien blindelings in de val gelopen.”


  „En wat wij nu gaan doen? Teruggaan?”


  „Ben je helemaal?! Teruggaan? Waar zie je me voor aan? Nee, boy, ik heb een heel ander plan.”


  „Toch veel te gevaarlijk zijn nu?” meende Witte Veder bedachtzaam.


  „Zeker, dat ben ik met je eens,” gaf Arendsoog toe. „Er is nu heel veel gevaar aan verbonden. En misschien wordt dat nog wel wat groter, als we mijn plan gaan uitvoeren.”


  „Wat dat plan zijn dan?”


  „Laat me nog even denken. Het kwam zo ineens bij me op. Ik weet nog niet zeker, of het kans van slagen heeft.”


  Hij verzonk in diep gepeins, en Witte Veder, die hem kende, stoorde hem niet. Hij wist wel, dat Arendsoog toch niets zou zeggen, als hij het met zichzelf niet grotendeels eens was.


  „Ja,” zei Arendsoog eindelijk, „met een beetje geluk moeten we slagen. We zullen beginnen, met de heren precies in de kaart te spelen.”


  „Hoe jij bedoelen?”


  „Ze verwachten ons binnen een paar uur. Ze staan natuurlijk voor ons op de uitkijk. Welnu, we zullen verschijnen.”


  „Maar zij ons niet zullen zien?”


  „Juist wel.”


  „Maar dan…”


  „Nee, ze zullen ons niets doen. Ze wachten tot wij zo stom zullen zijn, om mee de grens over te gaan. En ook dat zullen we doen. We zullen zo stom zijn. En dan, Witte Veder, zullen wij verdwijnen.”


  „Maar wat wij daaraan dan hebben?”


  „Ze zullen natuurlijk een poos naar ons zoeken. Maar ze mogen ons niet vinden. Ten slotte zullen ze het vee gaan afleveren, en, naar ik hoop, terugkeren met de opium. En die opium moeten wij hebben, liefst met de smokkelaars er bij. Alleen moet er één ontsnappen, en wel zó, dat hij alleen Gonzalez kan waarschuwen.”


  „Maar dan Gonzalez achter ons aan komen. Hij veel vlugger gaan dan wij met gevangenen.”


  „Als het niet anders kan, laten wij dan de gevangenen vrij. We zorgen eerst wel, dat we de namen van die heren weten. Ze vluchten prompt over de grens, en daar krijgen we ze later wel te pakken.”


  „Maar wat jij dan willen bereiken met eerst gevangenen te maken en dan weer wij te laten?”


  „Ik moet Gonzalez achter me aan hebben. Ik wil hem zo dicht mogelijk bij de grens lokken, en dan hoop ik hem zelf te grijpen. Als ons dat lukt, boy, dan gaat hij mee over de grens, daar kun je op rekenen.”


  Witte Veder dacht een ogenblik na.


  „Maar als Gonzalez zelf niet meekomen bij achtervolging?” merkte hij dan op.


  „Dat zou jammer zijn,” antwoordde Arendsoog. „Maar dan is er nog geen man overboord. In dat geval gaan we die knaap in zijn huis opzoeken en halen hem er uit.”


  „Hoe jij dat willen doen?”


  „Dat is van later zorg. Eerst zullen we zien, of dit plannetje slaagt.”


  „Maar wat jij willen doen met Gonzalez, als hij over grens zijn?”


  „Hem overleveren aan de autoriteiten.”


  „Maar dan hij zeggen zal, met geweld over grens gebracht.”


  „We zullen wel zorgen, dat hij dat niet zeggen kan. Bovendien, die knaap heeft zoveel op zijn kerfstok, dat onze regering dolblij zal zijn, eindelijk eens met hem af te kunnen rekenen. Er zal heus geen ruzie met de Mexicaanse regering over ontstaan. Als wij bewijzen kunnen, dat hij opium smokkelt, zullen ze rap hun mond wel houden.”


  Witte Veder bleef bedenkelijk kijken. Voor zijn eenvoudige geest was zulk een ingewikkeld plan moeilijk te vatten. Maar hij onderwierp zich gewillig aan het oordeel van Arendsoog. Als het op de uitvoering van de plannen aan kwam, dan was het zijn beurt.


  „En nu moeten we maken, dat we wegkomen,” zei Arendsoog. „Ze verwachten ons natuurlijk van de andere kant. En daar moeten we in de eerste plaats voor zorgen.”


  Ze slopen terug naar hun paarden, leidden die nog een eindweegs aan de hand en reden dan dwars door het bosje terug.


  „Nu wel moeilijk, dat Don Esteban van niets weten,” zei Witte Veder.


  „Je bedoelt, in het geval ons iets overkomt?” vroeg Arendsoog. „Het is veel beter, dat hij niets weet, want wij gaan eigenlijk een beetje tegen de wet in. Maar als alles lukt, kraait er verder geen haan naar en zullen ze ons achteraf toch dankbaar zijn. Door alleen Harridon uit te schakelen maken we geen eind aan die smokkelarij. Dan zoekt Gonzalez wel weer andere contacten.”


  Toen ze naar hun mening ver genoeg terug gereden waren, keerden ze om en begonnen in een boog op de rivier toe te rijden.


  „We mogen wel drommels goed uitkijken,” meende Arendsoog, „dat we dezelfde overgang gebruiken als die kerels. Ik ben niet van plan, om weer in de greep van de Rio Malo terecht te komen.”


  „Zij ons wel de weg zullen wijzen,” zei Witte Veder. „Zij toch willen, wij aan overkant komen?”


  „Dat denk ik ook wel… Pas op! Ik hoor wat!”


  Maar Witte Veder had het geluid ook al opgemerkt.


  „Dat zullen de verspieders zijn, die op ons loeren,” bedacht Arendsoog.


  „Zij zeker denken, wij doof zijn?” spotte Witte Veder.


  „We zullen maar net doen alsof, Witte Veder. Laten ze ons nu maar een poosje voor aartsstommelingen aanzien.”


  Ze reden kalm door, en stegen vlak bij de rivier af. Dan gingen ze zitten, met de teugels om hun arm geslagen, alsof ze van plan waren, ieder ogenblik weg te rijden.


  Na een poosje hoorden ze omzichtige voetstappen, die even later ophielden. Ze begrepen, dat men hen gadesloeg, maar ze bleven rustig zitten.


  „Het duurt lang, eer ze komen,” zei Arendsoog vrij zacht, maar toch zo, dat een mogelijke luisteraar hem kon verstaan.


  „Wij zeker weten, wat gebeuren gaan,” hielp Witte, Veder hem. „Wij dus moeten wachten.”


  Ze zwegen, en de verspieders hielden zich doodstil. Ofschoon Arendsoog toch wist, dat hun aan deze zijde van de grens niets zou overkomen, voelde hij toch af en toe een lichte rilling over zijn rug gaan, met die kerels zo dichtbij. Het zou voor hen een klein kunstje zijn, Arendsoog en Witte Veder door een enkel revolverschot voor altijd het zwijgen op te leggen, en soms vroeg Arendsoog zich af, of de verleiding hun wellicht niet te sterk zou worden.


  Eindelijk hoorden ze in de verte het doffe geloei van een kudde.


  „Daar komen ze!” zei Arendsoog, terwijl hij opsprong.


  Witte Veder volgde zijn voorbeeld, maar dan bleven ze beiden roerloos staan luisteren. Ze hoorden, hoe de verspieders zich snel verwijderden.


  „Die gaan rapport uitbrengen,” zei Arendsoog.


  „En wat wij nu doen?” vroeg Witte Veder.


  „Ja, nu komt een moeilijk stukje van onze taak,” antwoordde Arendsoog. „We moeten ze volgen over de rivier, en toch zorgen, niet in hun handen te vallen.”


  „Dat niet gemakkelijk zijn. Misschien onmogelijk,” meende Witte Veder.


  „Geef ik direct toe. En toch zal het zo moeten. We kunnen ze niet vooruit gaan, omdat we hier de oversteekplaats niet weten. Als we in het drijfzand terecht komen, is alles verloren.”


  Witte Veder keek eens naar de lucht.


  „Nog lang duren, eer maan opkomt,” merkte hij op. „Wij misschien kunnen helpen met vee over rivier drijven.”


  Even keek Arendsoog naar de vage gestalte naast hem, alsof hij wilde vragen, of de Indiaan gek geworden was, maar dan klaarde zijn gezicht plotseling op.


  „Verdraaid, Witte Veder!” riep hij uit. „Dat is een idee! Ik heb je begrepen, boy! Dat doen we! Maar laten we eerst een eind van deze plaats weg gaan, anders worden we dadelijk weer door de verspieders opgepikt.”


  Ze reden een eind langs de rivier, en wachtten daar, tot het vee wat dichterbij was gekomen. Dan maakten ze een kleine bocht, en kwamen zo in de achterhoede terecht. Er reden daar verschillende mannen, maar het was zo donker, dat men elkaar onmogelijk kon herkennen.


  Arendsoog en Witte Veder volgden het voorbeeld van de anderen, en reden af en toe langs de flanken van de kudde, om de beesten tot meer spoed aan te sporen. Af en toe werden ze aangeroepen, en dan antwoordden ze iets onverstaanbaars. De drijvers namen daar blijkbaar genoegen mee. Het was immers praktisch toch onmogelijk, zich goed verstaanbaar te maken in het lawaai van de stampende hoeven en het doordringende geloei.


  Langzaam aan werkten Arendsoog en Witte Veder zich naar voren, waar een paar mannen reden, die het vee de weg wezen. Het ging recht op de rivier aan, en Arendsoog merkte op, dat het prikkeldraad al over een grote afstand was verwijderd. Blijkbaar was de oversteekplaats hier dus behoorlijk breed.


  Arendsoog had tot zijn voldoening gezien, dat de kudde vrij groot was. Dat kon niet anders dan goed voor hun plannen zijn.


  Vlak bij de rivier keerde een van de mannen die voorop reden, zich om en riep:


  „Hela, jullie, komt eens een handje helpen!”


  „Met alle plezier!” mompelde Arendsoog terwijl hij met een armzwaai Witte Veder wenkte.


  Samen met het drietal in de voorhoede dreven ze de eerste koeien het water in. De dieren protesteerden onder luid geloei, maar de drijvers waren onverbiddelijk. Ze zwaaiden met hun hoeden en lasso’s en gilden, tot ze er schor van werden. Toen gaven de beesten hun tegenstand op en stapten in het water. Maar ze kregen geen gelegenheid, te blijven staan, want achter hen werden de andere dieren opgedreven.


  Arendsoog en Witte Veder waren tegelijk met de eerste koeien het water in gegaan, er thans zeker van zijnde, dat ze niet in het drijfzand terecht zouden komen. Ze namen de beesten mee naar de overkant. Om ze tot meer spoed aan te zetten, hadden ze er twee kun lasso’s om de horens gegooid en trokken ze zo met zich voort.


  „Hola, een beetje kalm aan daar vooraan!” klonk opeens de stem van Flick Locker. „Anders slaan ze dadelijk nog op hol!”


  Maar de beide vrienden stoorden zich niet aan hem. Zo gauw ze aan de overkant waren, maakten ze hun lasso’s los en sloegen er links en rechts de koeien mee op de schonken. De verschrikte dieren verspreidden zich, en zetten het op een lopen.


  „Zie je nou wel, driedubbele idioten!” brulde Locker. „Houdt ze tegen!”


  „Dank je wel!” lachte Arendsoog zacht. „Dat doe je zelf maar. Ik vind, dat ik al veel te veel heb gedaan voor een onbetaalde kracht! Kom, Witte Veder! Het wordt tijd, dat wij verdwijnen!”


  Witte Veder was al die tijd vlak bij Arendsoog blijven rijden, om hem in al die herrie te midden van de duisternis niet uit het oog te verliezen. Hij volgde Arendsoog dan ook onmiddellijk, toen die rechtsaf sloeg, een eind langs de oever reed, en dan achter een bosje afsteeg.


  „Hier zullen we maar een poosje wachten,” besloot Arendsoog. „Ze hebben wel even tijd nodig om de koeien weer bij elkaar te krijgen. Als dat gelukt is, zijn ze al een eind van de rivier verwijderd. Eer het tot hen doordringt, dat ze ons kwijt zijn, is het voor hen een hopeloos zoeken geworden. Ze zullen denken, dat wij voor hen zijn, terwijl wij in werkelijkheid achter ze aankomen.”


  Maar Arendsoog had er niet op gerekend, dat de verspieders blijkbaar het consigne gekregen hadden, zich niet met het vee te bemoeien, maar er tot elke prijs voor te zorgen, dat ze Arendsoog en Witte Veder in het oog hielden. Toen hij dan ook na een tijdje te voorschijn wilde komen, kreeg hij nog precies op het goede ogenblik de twee gestalten in de gaten, die zich langs de oever van de rivier omzichtig voortbewogen.


  Dadelijk het hij zich weer op de grond vallen en vertelde Witte Veder, wat hij had waargenomen.


  „Dit zeer lastig zijn,” meende Witte Veder. „Zij niet achter ons aan mogen komen. Wij geen vijanden in rug mogen hebben.”


  „Juist, en daarom zullen we ze onschadelijk moeten maken,” zei Arendsoog.


  „Neerschieten?” vroeg Witte Veder.


  „In geen geval. Het zal niet nodig zijn, en bovendien kunnen de anderen de schoten misschien nog horen, en dan hebben we ze dadelijk allemaal op onze huid. Laten we ze besluipen. Ieder naar één kant.”


  Langzaam kropen ze voort, en de mannen bij de rivier gingen argeloos verder. Hun aandacht werd getrokken door het bosje, en dadelijk hielden ze stil. Blijkbaar vermoedden ze, dat dit een ideale schuilplaats moest zijn. Ze spraken even fluisterend met elkaar, gingen dan op de grond liggen en bewogen zich kruipend verder.


  En achter hen aan bewogen zich nog twee gedaanten: Arendsoog en Witte Veder!


  De mannen drongen voorzichtig in het bosje door, en ontdekten natuurlijk prompt de paarden. Ze slaakten een halfluide uitroep en bleven dan liggen rondkijken. Toen ze van de berijders echter niets ontdekten, gingen ze op hun hurken zitten en zuchtten van verbazing.


  „En dachten jullie nu heus, dat wij op jullie zaten te wachten?” zei Arendsoog plotseling vlak achter hen.


  Ze sprongen als kikkers omhoog. Maar aangezien er daar geen water was, brachten ze het niet verder dan die ene sprong. Arendsoog vond dat ook niet gewenst. Kalm vervolgde hij:


  „Ik begrijp niet, dat Harridon geen betere verspieders in zijn dienst heeft.”


  Een van de beide mannen had toch nog de tegenwoordigheid van geest om te zeggen:


  „Harridon? Ik begrijp niet, wat je bedoelt! Wie zijn jullie, en wat kom je hier doen?”


  „O, wij komen een poosje verstoppertje met jullie spelen,” grimlachte Arendsoog. „Ik wed, dat wij het winnen.”


  „Ik snap er helemaal niks meer van,” klaagde de man.


  „Hoeft ook niet,” antwoordde Arendsoog. „Hoeft helemaal niet. Ik vind het alleen zo jammer voor jullie, dat je al die moeite voor niets gedaan hebt. Eerst aan de overkant van de rivier ons besluipen, een hele poos in een ongemakkelijke houding blijven liggen. Dan hier die speurtocht, om ons terug te vinden. Man, we konden je daar aan de andere kant al een kilometer ver horen aankomen. Je moet de eerste beginselen van het besluipen nog leren.”


  „Ik weet niet, waar je het allemaal over hebt,” gromde de man. „Maar dat kan me niet schelen ook. Als je uitgepraat bent, moest je maar maken dat je weg komt. Want je hebt hier niks te maken.”


  „Jullie wel?”


  „Ja, want wij zijn hier op het terrein van Harridon. En die heeft ons permissie gegeven, hier te jagen.”


  „Kostelijk, man! Op menselijk wild zeker!”


  „Klets niet, kerel, maar schiet op! Wij willen naar huis!”


  „Je hebt gelijk, we hebben al lang genoeg gekletst. Komen jullie maar eens overeind.”


  Ze stonden onwillekeurig op, maar dadelijk gingen hun handen naar hun holsters.


  „O nee,” zei Arendsoog scherp. „Al meen je nu, dat het te donker is voor mij om te zien, wat jullie doen, dan heb je het toch mis. Ik kan heel goed in het donker zien.”


  „Weg die handen!” beval Witte Veder, „omhoog!”


  „O, daar heb je nummer twee eindelijk ook!” spotte de man, die steeds het woord gevoerd had* „Jullie menen hier aardig de baas te kunnen spelen, hè?”


  „En of!” zei Arendsoog. „Waar zijn jullie paarden?”


  „Dat zullen we jou aan je neus hangen, is het nou goed!”


  „Ook al best, man. Dan zoeken we ze wel even op. We hebben namelijk touwen nodig, zie je, en het is zonde, om daar onze eigen, mooie lasso’s aan te verspillen. Jullie zullen toch wel een paar lasso’s aan je zadelknop hebben hangen, niet? Weet je wat, Witte Veder, ga jij maar even kijken, dan blijf ik de heren intussen gezelschap houden.”


  Witte Veder was in een recordtijd terug met een paar lasso’s. De kerels probeerden zich te verzetten, maar Arendsoog maakte korte metten.


  „Hoor eens,” zei hij, „als je liever eerst een klap op je kop hebt, dan zeg je het maar. We hebben geen tijd meer, om eerst een robbertje met jullie te vechten. Vooruit dus, vertel het maar!”


  Ze zagen eindelijk in, dat het Arendsoog bittere ernst was, en dat ze niets hadden in te brengen. Ze lieten zich dan ook ten slotte gewillig binden, en werden netjes in het bosje neergelegd.


  „We zullen jullie geen prop in de mond stoppen,” zei Arendsoog. „Het kan een poosje duren, eer we jullie komen halen. Misschien komen we ook wel helemaal niet. In dat geval zullen jullie moeten wachten, tot er iemand van jullie bende in de nabijheid verschijnt. Als je hard genoeg schreeuwt, word je wel geholpen. Wel te rusten hoor!”


  Witte Veder had de paarden van de mannen al meegebracht. De dieren werden nu gekniehalsterd en eveneens achter het bosje geleid. Ze konden zo onmogelijk ver weg gaan, en het zou heel toevallig zijn, als de gevangenen ontijdig werden ontdekt.


  „Ziezo,” zei Arendsoog. „Dat is dat. En nu: achter de anderen aan!”


  *****


  XIII. Twee tegen velen


  


  „Jij toch niet te dicht bij willen gaan?” vroeg Witte Veder bezorgd. „Maan dadelijk opkomen.”



  „Maak je niet ongerust,” antwoordde Arendsoog. „Ik denk er niet over. Het kan me werkelijk niet veel schelen, waar ze met hun vee blijven. Hoofdzaak is, dat we hun spoor vasthouden, om ze over een paar uur op te kunnen vangen.”


  „Jij menen, zij deze nacht nog terugkomen?”


  „Absoluut. Ze zullen vast niet met hun allen in Valudez of in de omgeving van het stadje blijven. Dat zou veel te veel de aandacht trekken. Vergeet niet, dat het blanken zijn.”


  Ze reden een tijdlang door met behoorlijke snelheid, tot ze in de verte weer het loeien van het vee hoorden. Dan hielden ze de teugels in, en bleven zoveel mogelijk dezelfde afstand bewaren. Toen de maan opkwam, een bleke maansikkel, werd het toch zoveel lichter, dat het hun wenselijk voorkwam, de afstand nog wat te vergroten.


  „We moeten nu wel zowat in de buurt van Valudez zijn,” meende Arendsoog.


  „Ja, wij heel voorzichtig moeten zijn nu!” waarschuwde Witte Veder*


  „Laten we hier dan maar afstijgen en eens afwachten, wat de heren gaan doen, als ze terugkomen,” besloot Arendsoog.


  Het was hier vrij heuvelachtig, zodat ze niet lang naar een geschikte schuilplaats behoefden te zoeken.


  „We zullen deze tijd benutten, met wat slaap in te halen,” zei Arendsoog. „Witte Veder, jij gaat een uur slapen. Dan is het mijn beurt.”


  Witte Veder strekte zich op de grond uit en was even later in een diepe slaap. Arendsoog zat op zijn hurken en tuurde in de richting, waar hij de stad wist. Geen geluid verstoorde de stilte. Na een uur wekte hij Witte Veder, die de wacht van hem overnam…


  Het kostte Arendsoog wel even moeite om wakker te worden, maas Witte Veder gaf het niet op.


  „Uur bijna om,” zei hij zacht. „My geluid horen.”


  Arendsoog zat dadelijk overeind en luisterde scherp.


  „Ik hoor niets,” zei hij verbaasd.


  „Geluid nog heel zwak. Paardehoeven waarschijnlijk.”


  Na een poosje drong het geluid nu ook tot Arendsoogs oren door. Het was inderdaad een zwak gerommel, als van vele hoeven.


  „Ik sta versteld over die scherpe oren van jou,” merkte hij bewonderend op. „Ik denk, dat ze daar komen.”


  „Zij wel erg vroeg. Waarschijnlijk in het geheel niet gerust,” zei Witte Veder.


  „Vermoedelijk wilden ze niet langer in Valudez blijven, dan nodig was. Of misschien zijn ze helemaal niet in Valudez geweest, maar hebben de kudde buiten de stad afgeleverd. Dat lijkt me ook meer waarschijnlijk. Ik hoop, dat ze ergens een korte rust nemen. Dat maakt onze taak gemakkelijker.”


  Ze bleven kalm zitten luisteren. Het gerommel kwam steeds dichterbij, als teken, dat de mannen dezelfde weg terug namen. Duidelijk konden ze de hoefslagen onderscheiden, en ze wisten nu zeker, dat het paarden waren, die daar aan kwamen.


  Plotseling hield het geluid op.


  Arendsoog was dadelijk overeind.


  „Precies, wat ik gehoopt had!” riep hij uit. „Ze nemen een korte rust. Kom mee, Witte Veder! Nu is het onze kans!”


  Ze slingerden zich in het zadel en reden snel, maar voorzichtig in de richting, waar ze het laatst de paarden hadden gehoord. Na een poosje stak Arendsoog de hand op.


  „Hier gaan we te voet verder,” zei hij, en Witte Veder knikte instemmend.


  Eerst liepen ze gewoon rechtop, maar al gauw beduidde Arendsoog Witte Veder, dat het nu veiliger was, om gebukt te gaan. En toen ze zachte stemmen hoorden, en enkele gloeiende puntjes van brandende sigaretten zagen, lieten ze zich op de grond zakken en slopen onhoorbaar naderbij.


  „Nu komt het er op aan!”


  Arendsoogs gefluister was nauwelijks hoorbaar aan het oor van Witte Veder. Maar hij begreep ook zo wel, wat zijn vriend bedoelde. Zonder verder overleg met hem te plegen, maakte hij een rondtrekkende beweging.


  Ondertussen nam Arendsoog de situatie voor hem eens op. De mannen zaten vlak bij een paar grote rotsen, die ruw overwoekerd waren met struikgewas. Ze spraken zacht met elkaar, maar Arendsoog stelde er geen belang in, wat ze zeiden. De tijd was te kostbaar, om ze eerst zodanig te besluipen, dat hij ze kon afluisteren.


  Toen hij meende, dat Witte Veder een gunstige stelling had ingenomen, stond hij op. Hij verschanste zich half achter een rotsblok en trok zijn revolvers. Dan richtte hij kalm op een gloeiend pontje en loste een schot.


  Een gil van de man, die zijn sigaret plotseling in het niet zag verdwijnen, was het antwoord. Maar voor de anderen hun wapens hadden kunnen grijpen, klonk scherp de stem van Arendsoog:


  „Kalm blijven, gentlemen! Handen omhoog. Weg jij met je handen van je holster!”


  Dit was tegen een van de kerels, die het toch waagde, zijn revolver te trekken. Er volgde onmiddellijk een tweede schot, en huilend van pijn trok de man zijn hand weg.


  „Schreeuw niet zo, man!” zei Arendsoog kalm. „Het was maar een schampschot. Maar om jullie te bewijzen, dat het geen geluksschoten waren… Jij daar met je Mexicaanse punthoed, pas op!”


  Een derde schot, en de hoed verdween. Er viel een doodse stilte. De kerels waren stom van verbazing.


  „Zeg eens,” klonk eindelijk de stem van Locker, „wie ben je, en wat wil je?”


  „Ik ben de man, die je door twee stuntelige verspieders liet achtervolgen,” antwoordde Arendsoog, die er niets voor voelde, de man helemaal in te lichten. „Jullie hebben vee over de grens gesmokkeld, en jullie gaan met mij mee.”


  „Waarheen?”


  „Terug naar de Verenigde Staten, waar je hoort.”


  „Hoor eens, jij hebt niet het recht, om…”


  „Weet ik wel. Maar ik vind het wel eens leuk, om, als me dat nodig voorkomt, het recht in eigen hand te nemen. In het belang van orde en veiligheid wel te verstaan.”


  „En denk je dat alleen klaar te spelen?”


  „O nee, maar met ons tweeën zal het wel lukken, zie je.”


  „Dat zou ik toch wel eens willen zien. Ik vind jou maar een grote opschepper. Mannen, als we die twee tegelijk aanvallen, dan…” Maar niemand bewoog zich. Ze hadden een heilig respect voor de scherpschutter, die hen allen met twee revolvers in bedwang hield.


  „Als jij nu eens het voorbeeld gaf, Locker,” nodigde Arendsoog uit.


  „Hoe… hoe weet je mijn naam?” stotterde Locker verbaasd. „Die hebben de vogeltjes me verteld,” spotte Arendsoog. „Komaan, heren, laten we aan het werk gaan. Staan jullie eens allemaal op. Maar heel kalm, hoor, zonder je handen omlaag te doen. Dat is een mooie, gymnastische oefening. Kom, vlug wat!”


  De een na de ander kwam overeind. Maar toen ze eenmaal stonden, probeerden er een paar, naar achteren weg te komen. Ze bewogen zich bijna onmerkbaar in de richting van het rotsblok, waartegen ze geleund hadden. Plotseling klonk daar echter een andere stem.


  „Mannen niet achteruit komen, anders tegen mijn revolvers oplopen. Dat zeer ongezond zijn!”


  Als door een reuzenhand tegengehouden, stonden, ze opeens weer stil.


  „Beter weer naar anderen gaan,” vervolgde de stem van Witte Veder.


  En toen ze daar weer waren, glipte Witte Veder achter hen aan en gleed stil langs alle mannen heen. En telkens, als hij er een voorbij was, waren diens wapens verdwenen.


  Arendsoog wachtte, tot de laatste aan de beurt was geweest. Dan riep hij Witte Veder toe:


  „Wil je even wat lasso’s bij hun paarden halen?”


  Daar de paarden vlak bij stonden, was dit het werk van een ogenblik.


  „Bind alleen hun armen maar, Witte Veder. We moeten nog een ritje maken.”


  Terwijl Arendsoog zijn revolvers onverbiddelijk op hen gericht hield, zorgde Witte Veder er voor, dat ze een voor een gebonden werden. Juist stond Arendsoog er over te denken, hoe hij het volgende punt van hun programma moest laten verlopen, namelijk het ontsnappen van één der mannen, toen deze moeilijkheid vanzelf werd opgelost.


  Locker stond achter een van de anderen, en toen Witte Veder bij hem kwam, kon Arendsoog niet goed zien, wat de man in zijn schild voerde. Daardoor kreeg Locker de kans, waar hij blijkbaar al een tijdje op loerde.


  Plotseling trapte hij achteruit. Witte Veder verloor zijn evenwicht en botste tegen een ander op. Dadelijk dook Locker weg en rende naar de paarden. Een van de andere mannen, die het had zien aankomen, wilde Lockers voorbeeld volgen, maar werd daarin door Witte Veder verhinderd, die de man met een schaarbeweging beentje lichtte.


  Arendsoog loste een schot op Locker, maar paste er wel voor op, de man niet te raken. Even later was Locker tussen de paarden verdwenen. Wat hij daarna uitvoerde, bleek weldra. De paarden werden onrustig en begonnen te steigeren. Sommige dieren gingen er vandoor.


  „Houd ze tegen, Witte Veder!” riep Arendsoog.


  Witte Veder was al overeind gekrabbeld en hij slaagde er in, de meeste paarden te kalmeren. Slechts een paar renden weg, en in het zadel van een van die paarden zat Locker, diep gebogen over de hals van het dier.


  „Laat hem maar gaan, Witte Veder,” riep Arendsoog. „Die krijgen we nog wel. We zullen eerst de anderen maar gaan wegbrengen.” Het binden van de overige mannen was nu gauw voltooid. Toen liet Arendsoog ze te paard stijgen, sommigen met tweeën, en in een kalme gang vertrokken ze in de richting van de grens.


  „Zo gaat het me te vlug,” zei Arendsoog zacht tegen Witte Veder, toen ze beiden achter de troep aanreden. „We zijn ze zo ook te gauw kwijt, als we worden aangevallen.”


  „Wat jij er van denken, als paarden aan elkaar binden?” stelde Witte Veder voor.


  „Dat is een goed idee!” riep Arendsoog. „Stoppen jullie eens even!” Gedwee hielden ze hun paarden in. Arendsoog belastte zich weer met de algemene bewaking, en Witte Veder verbond de hoofdstellen van de paarden door enkele lasso’s.


  Dit had natuurlijk tijd gekost, maar nog was Arendsoog niet tevreden.


  „We zullen doen, alsof we bang zijn, de grens te passeren,” zei hij tegen Witte Veder. „Straks houden we stil en stuur ik jou zogenaamd op verkenning uit. Dit herhalen we nog een paar keer. Maar denk er wel aan, dat je niet in de richting van de grens op verkenning uit gaat.”


  „Natuurlijk in richting van Valudez,” begreep Witte Veder. „Juist. Ik wil graag een poosje van tevoren weten, of ze inderdaad achter ons aankomen. We zullen voorlopig ook een behoorlijk omtrekkende beweging maken, om tijd te winnen.”


  Enkele uren verliepen. Af en toe hield de stoet stil en Witte Veder verdween. Meestal keerde hij pas na een half uur of langer terug. Maar het was pas na de vierde keer, dat hij kon rapporteren:


  „Zij komen!”


  „Aha!” zei Arendsoog. „Alles verloopt dus nog steeds volgens de plannen. Maar nu komt het er op aan, ze een beetje in de kaart te spelen. Ik heb opgemerkt, dat we een tijdje geleden enkele heuvels gepasseerd zijn. We hadden ze rechts van ons.”


  „Mij die ook gezien hebben,” bevestigde Witte Veder.


  „Laten we die kant op trekken. Ze zullen denken, dat ze ons mooi in de val hebben, maar we hebben daar beter de kans, om ons onzichtbaar te maken. We moeten ze zo lang aan de praat houden, tot ze ergens gaan rusten.”


  Witte Veder reed naar de kop van de stoet en Het de rij paarden omzwenken. Onder de gevangenen werd gemompeld. Ze begrepen er blijkbaar niets van, dat ze al voor de zoveelste keer van richting veranderden.


  „Zeg eens,” merkte er een op, „waar breng je ons eigenlijk heen? Je bent toch niet van plan, met om het land af te reizen?”


  „Och, misschien doe ik dat nog wel eens,” lachte Arendsoog, „Dan ga ik de kermissen af. Ik heb nog nooit zo’n stel makke beren bij elkaar gehad.”


  „Je kunt ons makkelijk beledigen, nu we niet vrij zijn,” merkte de man schamper op.


  „Stop, Witte Veder!” riep Arendsoog.


  Witte Veder, die niet gehoord had, wat de gevangene zei, hield verwonderd stil.


  „Kom van dat paard,” beval Arendsoog de man.


  Deze gehoorzaamde verbaasd. Arendsoog liet zich nu ook uit het zadel glijden en liep op hem toe. Dan maakte hij diens boden los en zei:


  „Ziezo, nu ben je vrij.”


  Hij haakte zijn gordel los en wierp die op de grond.


  „En nu staan we gelijk,” voegde hij er aan toe. „Je kunt me nu een pak slaag proberen te geven. Ik garandeer je, dat je kunt gaan waar je wilt, als je overwint.”


  Maar de man voelde er nu blijkbaar niets voor. Hij deed een stap achteruit en mompelde:


  „Och, ik zei het zo maar.”


  „Ik wacht nog steeds,” merkte Arendsoog op.


  Maar de man bewoog zich niet, ook niet, toen hij van de anderen allerlei aanmoedigingen kreeg.


  „Goed,” zei Arendsoog ten slotte. „Dat hebben we dus alweer gehad. Kom hier, dan zal ik je weer binden.”


  Als een geslagen hond kwam de man naderbij en toen hij weer gebonden was, Het Arendsoog hem opstijgen.


  „Van nu af aan wordt er geen woord meer gesproken,”zei Arendsoog luid. „Wie het toch doet, krijgt een prop in de mond.”


  Dan trok de stoet de heuvels in, terwijl Witte Veder eigener beweging in de achterhoede bleef bij Arendsoog, en van tijd tot tijd verdween om na te gaan, waar hun achtervolgers bleven.


  *****


  XIV. Een teleurstelling


  


  Langzamerhand begon het te dagen. Arendsoog achtte het nu raadzaam, ergens een schuilplaats te zoeken. In het volle daglicht zouden ze tegen Gonzalez toch niets kunnen beginnen.



  Toen ze een ravijn bereikten, dat tot een ware wildernis was vol gegroeid, besloot hij, daar te kamperen. Hij wachtte, tot Witte Veder van een nieuwe verkenningstocht was teruggekeerd en Het de mannen toen stil houden, en daarna afstijgen.


  „We gaan nu een eindje lopen,” zei hij. „Jullie blijven vlak achter elkaar. Wie probeert, er vandoor te gaan, kan op een kogel rekenen.”


  Daar had blijkbaar niemand trek in, want ze bleven keurig achter elkaar lopen. Steeds verder trok de stoet het ravijn in, tot Arendsoog meende, dat het nu ver genoeg was.


  „Allemaal gaan zitten!” beval hij.


  Toen werden allen de voeten gebonden en kregen ze een prop in de mond.


  „Zie je,” legde Arendsoog uit, „we mogen niet het risico lopen, dat jullie ons door schreeuwen verraden. Zo gauw het niet meer nodig is, zullen we je er weer van verlossen.”


  Daarna verborgen ze de paarden, zo goed en zo kwaad als dat ging.


  „Zij waarschijnlijk toch sporen van ons vinden,” meende Witte Veder.


  „Dat weet ik wel,” antwoordde Arendsoog, „maar dat kan me minder schelen. We moeten het ze niet te gemakkelijk maken. Bovendien wordt nu de aandacht wat van ons afgeleid.”


  Toen Arendsoog er zich nog eens van overtuigd had, dat de gevangenen voorlopig niet los konden komen, reden ze samen weg, de naderende soldaten van Gonzalez tegemoet. Witte Veder echter twijfelde nog steeds.


  „Jij zeker zijn, dit soldaten van Gonzalez?” vroeg hij.


  „Zeker ben ik er natuurlijk niet van,” lachte Arendsoog. „Maar het zou me toch sterk verwonderen, als het niet zo was.”


  „En wat jij nu van plan zijn te doen?”


  „We gaan een poosje nalopertje spelen met hen,” antwoordde Arendsoog.


  Een tijdlang reden ze zwijgend voort, tot plotseling Witte Veder stopte.


  „Mij horen wat,” zei hij.


  Snel reed Arendsoog naar een heuvelrand. Daar steeg hij af en kroop naar boven, tot hij er net overheen kon zien.


  „Je hebt gelijk!” riep hij Witte Veder toe. „Daar komen ze!”


  Witte Veder liet zich nu ook uit het zadel glijden en lag even later naast Arendsoog. Ze lieten de ruiters kalm naderbij komen.


  „Wil jij even onze geweren halen?” vroeg Arendsoog.


  Witte Veder gleed naar beneden en haalde de geweren uit de knieholsters aan de zadels. Vlug keerde hij er mee naar Arendsoog terug. Deze schatte de afstand van hun hinderlaag tot de naderende troep en stelde zijn vizier in. Even mikte hij…


  Pang!!


  Het schot rolde over de vlakte en maakte vele echo’s tegen de heuvels. Een stofwokje spatte op voor de hoeven van een van de paarden. Het dier begon verschrikt te steigeren en wierp zijn berijder, die nergens op verdacht was geweest, in het zand.


  Pang!!


  Dit tweede schot kwam van Witte Veder. Hij had beter gemikt. Een van de paarden maakte een luchtsprong en viel dan als een blok neer.


  Ze zagen, hoe de ruiters daar beneden zich onmiddellijk begonnen te verspreiden, daarna afstegen en zich zo goed mogelijk verschansten. Vlak daarop floten de kogels over hun hoofden heen als nijdige bijen. Maar Arendsoog en Witte Veder hadden zich goed gedekt. Zij bleven ongedeerd.


  Terwijl de kogelregen onafgebroken bleef voortduren, begon een deel van de troep een omtrekkende beweging te maken, onder dekking van het vuur van hun kameraden. Maar zover liet Arendsoog het niet komen.


  „We gaan er vandoor,” zei hij.


  Ze lieten zich snel van de heuvel afglijden en sprongen in het zadel. Dan galoppeerden ze weg, een grote boog makend om de soldaten. Daarbij kon het niet anders, of ze moesten zich even laten zien. En niet zodra kregen de soldaten in de gaten, dat de twee er vandoor gingen, of ze snelden op hun beurt naar de paarden en zetten daarop een wilde achtervolging in.


  „We moeten achter hen zien te komen!” schreeuwde Arendsoog Witte Veder toe. „Dan proberen we dit spelletje nog eens te doen.”


  Witte Veder knikte slechts. Hij had de tactiek van Arendsoog begrepen.


  Heuvel op, heuvel af, soms door een ravijn, dan weer over nauwe kloven, ging de wilde tocht een tijdlang voort. Eerst hoorden ze de opgewonden kreten van de soldaten achter zich, maar al spoedig verflauwde dat geluid, om eindelijk geheel op te houden. Hun achtervolgers waren het spoor kwijt geraakt.


  Arendsoog hield de teugel in.


  „Nu moeten we voorzichtiger worden,” zei hij, toen Witte Veder zich bij hem had gevoegd. „Ze weten, dat we hier ergens in de heuvels rondzwerven, en ze zijn op hun hoede.”


  Langzaam zetten ze zich nu weer in beweging. Bij iedere heuvelkam ging Arendsoog eerst te voet naar boven en bespiedde met zijn kijker de omtrek. En pas, als hij er zeker van was, dat zich in het terrein voor hem geen soldaten bevonden, reden ze weer verder.


  „Mij zeer veel honger krijgen,” merkte Witte Veder op, toen de zon steeds hoger steeg.


  „Ik ook,” beaamde Arendsoog. „We zullen wat te eten moeten hebben. Ik zag daareven een koppel vogels. Ik denk, dat het een soort prairiehoenders waren. We zullen er een paar van schieten.”


  „Dan soldaten horen,” waarschuwde Witte Veder.


  „We gebruiken de revolvers. Die maken niet zo’n verdragend geluid als een geweer. Weet je wat, ga jij op jacht, dan houd ik de omgeving in het oog. Maar haast je, Witte Veder.”


  Witte Veder verdween en Arendsoog zette de kijker weer voor de ogen. Na een poos schrok hij op van een schot. Daarna viel er nog een. Hij begreep, dat ze door Witte Veder gelost waren, maar hij maakte zich toch wel ongerust over het doordringende geluid in de middagstilte. Met hernieuwde ijver lette hij op, of men er op af zou komen.


  Witte Veder keerde terug met twee vette vogels.


  „Alles rustig?” vroeg hij.


  „Gelukkig wel,” antwoordde Arendsoog, zonder de kijker te laten zakken. „Maak jij de vogels even schoon? Ik blijf op de uitkijk.”


  „Hoe jij weten, mij vogels hebben?” glimlachte Witte Veder.


  „Ik hoorde twee schoten,” zei Arendsoog eenvoudig. „Jij schiet niet, als je niet zeker bent wat te raken. Dus moet je twee vogels hebben.”


  Gevleid begon Witte Veder snel de vogels klaar te maken. Dan legde hij een klein vuur aan en roosterde de dieren.


  „Nu jij eerst eten,” zei hij. „Ik wacht overnemen.”


  „Goed,” stemde Arendsoog toe. „Ik krijg een beetje pijn in mijn ogen van dat turen. Let goed op de heuvels in het westen. Ik meende zo-even daar een beweging te zien. Maar ik kan me natuurlijk vergist hebben.”


  Maar Arendsoog had zich niet vergist! Hij was nauwelijks begonnen te eten, toen Witte Veders waarschuwing kwam:


  „Soldaten komen van westen!”


  „Dan zullen we een beetje haast moeten maken,” antwoordde Arendsoog kalm. „Maar ons eten laten we er niet voor staan.”


  Hij nam een vette bout en bracht die bij Witte Veder, en deze begon zijn maal, terwijl hij tegelijk de wacht hield. Nog een paar keer herhaalde Arendsoog dit en terwijl de soldaten steeds naderbij kwamen, beëindigden de twee rustig hun maaltijd.


  Dan schopte Arendsoog wat zand over de resten van het vuur en de overgebleven beentjes en streek alles met de hand wat glad.


  „Mochten ze toevallig hier voorbij komen,” zei hij, „dan zullen ze natuurlijk wel zien, dat we hier hebben gerust. Maar van een afstand is er niets van waar te nemen.”


  „Mij bedenken,” zei opeens Witte Veder, „dat gevangenen nog geen eten hebben gehad.”


  „Daar had ik al aan gedacht,” antwoordde Arendsoog. „Maar ik zie geen kans, daar wat aan te veranderen. We hebben het veel te druk nu. Ze zullen in ieder geval nog wat moeten wachten.”


  Ze trokken kalm verder, zich er telkens van overtuigend, dat de soldaten nog op pad waren. Zo verstreek de middag, en Arendsoogs spanning nam toe.


  „Als ze nu maar niet terug gaan naar Valudez,” zei hij. „In dat geval zullen we ze moeten laten weten, dat we nog steeds in de buurt zijn.”


  Maar het leek er inderdaad op, dat de soldaten dat van plan waren. Van een grote afstand nam Arendsoog door zijn kijker waar, hoe ze op een gegeven moment stil hielden en blijkbaar beraadslaagden. Dan wendden ze de paarden in de richting, waar Arendsoog Valudez wist te liggen.


  „Het zal er weer van moeten komen,” zei hij tot Witte Veder. „We zullen hetzelfde doen als vanmorgen. Kom mee!”


  Nu de soldaten het zoeken hadden opgegeven, bleken ze weer tot hun oude zorgeloosheid terug te vallen. En zo kon het gebeuren, dat het Arendsoog en Witte Veder weinig moeite kostte, om zich weer vóór de troep in hinderlaag te leggen.


  Pas toen er enkele kogels over hun hoofden floten, begrepen de soldaten, dat hun tegenstanders er nog steeds waren, en in plaats van voor hen op de vlucht te gaan, als het ware een spelletje met hen speelden.


  Woedend gaf de commandant van de troep het commando tot een charge, in tegenstelling met de eerste keer, toen ze probeerden, de schutters te omsingelen. Onder wild geschreeuw kwamen ze aanrennen, diep gebogen over de hals van hun paarden.


  „Heila!” riep Arendsoog, een weinig verbaasd. „Dat was niet volgens de afspraak! Kom gauw mee, Witte Veder! Dat houden we nooit!”


  „Mij wel kans zien, paarden neer te schieten,” stribbelde Witte Veder, die er nu pas goed plezier in scheen te krijgen, tegen.


  „Maar niet allemaal,” zei Arendsoog. „En vóór dat we ze allemaal buiten gevecht hebben gesteld, is een gedeelte al hier.”


  Witte Veder moest zuchtend toegeven, dat Arendsoog gelijk had. Hij volgde zijn vriend naar de paarden, en even later waren ze weer in de heuvels verdwenen.


  Maar de commandant scheen het nu toch op zijn eer te trekken, dat hij tot tweemaal toe voor de gek was gehouden. In een dolle ren liet hij zijn troep achter de vluchtelingen aan gaan, en hij bemerkte niet, dat hij zodoende steeds verder van Valudez werd weg gelokt.


  Pas toen de duisternis geheel was gevallen, moesten ze de achtervolging opgeven. En zelfs toen wisten ze niet, dat Arendsoog en Witte Veder vlak bij hen op de top van een heuvel lagen, terwijl hun paarden vreedzaam in de laagte liepen te grazen.


  „En nu ben ik benieuwd, wat ze gaan doen,” zei Arendsoog vol verwachting.


  „Zij nu wel veel te laat, om naar Valudez terug te gaan,” meende Witte Veder.


  „Te laat misschien niet, maar hun paarden zijn vast veel te vermoeid,” merkte Arendsoog op. „Ze zullen toch ook moeten eten, denk ik.”


  Hij kreeg gelijk!


  Plotseling zagen ze, hoe een eindje van hen vandaan, in een dal, enkele vuren opvlamden. In het licht van die vuren konden ze enkele gestalten waarnemen, die bedrijvig heen en weer liepen.


  „Alweer een stapje nader volgens onze plannen!” riep Arendsoog verheugd. „Ze gaan kamperen, daar durf ik wat onder verwedden!”


  Hoewel de honger ook bij hen begon te knagen, bleven ze rustig liggen. Langzaam verstreek de tijd. Eindelijk achtte Arendsoog het ogenblik gekomen, om eens een kijkje in het kamp te gaan nemen.


  Ze namen de paarden aan de teugel mee, tot ze niet verder durfden te gaan uit vrees voor ontdekking. Toen gingen ze kruipend verder.


  In het kamp van de soldaten was het allengs rustig geworden. De commandant had een goede plek gekozen. Het was een stuk grasland, waar over een vrij grote oppervlakte zelfs geen struiken groeiden.


  Arendsoog en Witte Veder zagen dit, terwijl ze aan de rand van een bosje lagen te kijken naar de schildwachten, die langs de vier zijden van het kamp patrouilleerden.


  „Het zal ons niet meevallen, om dichterbij te komen,” fluisterde Arendsoog. „Alleen maar gras.”


  „Dan als slangen gaan,” meende Witte Veder.


  „Ja, maar ook dan zal het oppassen worden. Laten we het maar proberen.”


  Ze gingen plat op de grond liggen, en begonnen langzaam op hun buik vooruit te schuiven. Het gras was gelukkig vrij hoog, en doordat de vuren nu vrijwel gedoofd waren, konden ze in de nu bijna volkomen duisternis ongezien naderbij komen.


  Ze zagen, doordat zij zelf op de grond lagen, de gestalten van de schildwachten vaag tegen de hemel afsteken. Uit de bewegingen van de soldaten maakten ze op, dat dezen zich blijkbaar helemaal niet op hun gemak voelden. Ze stonden namelijk telkens plotseling stil en probeerden zeker te zien, of er buiten het kamp iets gebeurde.


  Maar telkens, als er een bleef staan, hielden Arendsoog en Witte Veder zich roerloos, hoewel ze wel aan konden nemen, dat de soldaten de lichte golving van het gras niet konden waarnemen.


  Arendsoog had er even over gedacht, een schildwacht onschadelijk te maken, en dan door de aldus ontstane opening het kamp te binnen sluipen. Maar bij nader inzien leek hem dat toch te gevaarlijk. De mannen waren zo op hun hoede, dat ze dadelijk zouden merken, als er één van hen ontbrak. Hij wachtte daarom, tot Witte Veder vlak naast hem lag. Dan boog hij zich naar de Indiaan en fluisterde hem in het oor:


  „We kunnen twee dingen doen: óf langs de schildwachten heen sluipen, óf ze alle vier onschadelijk maken. Wat dunkt jou?” Witte Veder lag met zijn gezicht bijna op de grond. Hij richtte zich even op en fluisterde op zijn beurt:


  „Alle vier niet te doen. Zij op grote afstand van elkaar. Niet in één klap kunnen doen. Beter langs sluipen.”


  „Goed,” antwoordde Arendsoog. „Daar gaat ie dan!”


  Ze wachtten, tot de schildwacht die het dichtste bij hen was, zich een eind verwijderd had, en gleden dan geruisloos langs hem heen. Weldra bevonden ze zich nu midden in het kamp, waar overal slapende soldaten verspreid lagen.


  „Er staat één kleine tent,” fluisterde Arendsoog. „Die is natuurlijk van de commandant. Zou het werkelijk lukken?”


  Dubbel voorachtig nu, omdat ze elk ogenblik kans hadden, een van de slapers aan te raken, wat niet voorziene gevolgen zou kunnen hebben, gleden ze verder, tot ze de tent bereikt hadden. Arendsoog lichtte langzaam de voorkant op en tastte rond met zijn vingers. Hij voelde een paar laarzen.


  Gerustgesteld stak hij zijn hoofd naar binnen en hoorde nu de rustige ademhaling van de slapende commandant. Hij trok zijn hoofd terug en zei zacht tot Witte Veder:


  „We moeten het aan de andere kant proberen. Daar is zijn hoofd. Ik kan onmogelijk langs hem heen komen. Daar is de tent te nauw voor.”


  Ze slopen naar de achterkant van de tent, en probeerden het tentdoek op te lichten. Maar dat was niet gemakkelijk. Arendsoog maakte daarom korte metten en sneed het doek door.


  Hij maakte daarbij maar heel weinig gerucht, maar toch scheen dat de commandant te wekken. Hij draaide zich onrustig om en bromde:


  „Quién es?” (wie is daar?)


  Maar dat was dan ook het laatste, wat hij voorlopig kon zeggen, want terwijl Arendsoog het mes terug trok, had Witte Veder zijn arm al naar binnen gestoken en de commandant met het achtereind van zijn revolver op goed geluk een klap gegeven. En waar hij moeilijk kon missen, kwam de klap dan ook terecht op het hoofd van de niets vermoedende commandant, die met een zucht ineen zakte.


  „Bravo!” fluisterde Arendsoog.


  Hij maakte zacht de opening wat groter en kroop half naar binnen. Hij waagde het, een lucifer aan te steken, en vol verwachting keek hij naar het gezicht van de nu bewusteloze man.


  En dan, nadat hij snel de lucifer weer uitgeblazen had, bleef hij enkele ogenblikken roerloos zitten. De teleurstelling was dan ook wel groot.


  Deze man was Gonzalez niet!


  Al hun moeite was tevergeefs geweest. Ze hadden evengoed die morgen hun gevangenen dadelijk over de grens kunnen brengen.


  En in de ogenblikken, dat Arendsoog daar stond na te denken, verweet hij zich, dat hij zijn eigen leven en dat van Witte Veder nodeloos in de waagschaal had gesteld. Dat hij bij beter overleggen zeker tot de slotsom had moeten komen, dat Gonzalez er zelf wel niet op uit zou trekken, maar daar een van zijn vertrouwelingen op af te sturen. De man, die bij deze smokkelgeschiedenis zo angstvallig achter de schermen bleef, zou zich zeker niet bloot geven, als het er om ging, een paar americanos gevangen te nemen.


  Maar, hoe dan ook, het was gebeurd. Aan het meenemen van deze man, wie ze niets ten laste konden leggen, hadden ze niet veel. Beter, hem maar in zijn tent te laten liggen, tot hij uit zichzelf bij kwam, of door de anderen werd ontdekt.


  Hij trok zich terug uit de tent en vertelde Witte Veder van zijn grote vergissing. En van zijn zelfverwijt, vooral waar hij Witte Veder er in had betrokken. Maar deze hield nadrukkelijk zijn hand op.


  „Arendsoog niet meer aan denken. Iedereen kunnen zich vergissen. Waarom dan Arendsoog niet? Witte Veder zo vaak fouten gemaakt.”


  Arendsoog wilde nog wat zeggen, maar de praktische Witte Veder viel hem opnieuw in de rede.


  „Jij ook niet beter vinden, nu maar snel weggaan? Wellicht iemand wakker worden, en dan groot gevaar dreigen.”


  Daar had hij gelijk in, en vlug kropen ze terug naar de linie, die door de schildwachten werd beheerst.


  Maar nu waren ze niet zo gelukkig. De schildwacht, die een eind was weggelopen, en waardoor ze de kans kregen, er voorbij te glippen, keerde plotseling op zijn schreden terug en toen kon het niet anders, of hij moest hen ontdekken.


  „Alto! Quién es!” riep hij, terwijl hij zijn geweer in de aanslag bracht.


  Arendsoog dacht er niet over, zich als een weerloos lam ter slachtbank te laten leiden. Hij het zich in het gras om en om rollen, sprong dan als een losgelaten veer omhoog en had even later de overblufte schildwacht bij de keel. Een verwoede worsteling ontstond.


  Een van de andere schildwachten kwam toesnellen en probeerde zijn geweer op Arendsoog te richten. Maar hij had niet op Witte Veder gerekend. Die was hem als een panter achter op de rug gesprongen en voor de man begreep, wat er gebeurde, kreeg hij zo’n harde klap, dat hij buiten westen over de grond rolde.


  Witte Veder wachtte niet eens, om zich te overtuigen, dat de man buiten gevecht was gesteld, maar liep in ene ren door naar Arendsoog. Even zwaaide zijn revolver, en toen viel ook deze schildwacht bewusteloos neer. Maar tegelijk had Witte Veder het ongeluk, op het geweer van de man te trappen en juist de trekker te raken.


  Met een donderende knal ging het schot af, terwijl Witte Veder een onaangename schok in zijn voet te incasseren kreeg. Hij zakte in elkaar en Arendsoog kwam hevig geschrokken naderbij.


  „Wat is er, boy? Gewond?” vroeg hij bezorgd.


  „Alleen schok van geweer,” steunde Witte Veder, die echter niet overeind kon komen.


  Arendsoog boog zich over hem heen en betastte de voet.


  „Volgens mij niets gebroken,” zei hij opgelucht. „Kun je staan?”


  Nu, het was wel nodig, dat hij dit vroeg. Natuurlijk bleek door het schot het hele kamp gealarmeerd. Gelukkig waren de op zulk een ruwe wijze uit hun slaap gewekte soldaten even de kluts kwijt, terwijl de beide andere schildwachten door de echo van het schot niet precies wisten, waar het vandaan kwam. En dit gaf Arendsoog en Witte Veder de gelegenheid, hun maatregelen te nonen.


  „Kruip achter mij aan,” zei Arendsoog. „Zo gauw je weer staan kunt, moet je het zeggen.”


  Nu bleek ook, dat het uitschakelen van de commandant, al was hij dan ook niet Gonzalez, toch zijn nut had. Daar er in het begin niemand was, die het bevel van de troep op zich nam, liep alles wild door elkaar, wat de verwarring in het kamp nog groter maakte. Velen dachten waarschijnlijk, dat ze door een grote overmacht werden aangevallen. En de meeste van deze soldaten, die zich tot nu toe alleen maar onderscheiden hadden door het wrede optreden tegenover weerloze slachtoffers, bleken nu grote lafaards te zijn. Ze liepen radeloos heen en weer en sommigen hadden zelfs hun geweren nog niet gepakt.


  Door dit alles kregen Arendsoog en Witte Veder de gelegenheid, de rand van het bosje te bereiken, voor er eindelijk een beetje orde was gesteld in het kamp. Eenmaal daar, durfde Arendsoog zich weer op te richten. Hij nam de nog steeds machteloze Witte Veder op zijn schouders en droeg hem naar zijn paard.


  „Hoe is het, kun je rijden?” vroeg hij.


  „Dat altijd gaan. Hoef niet voeten in stijgbeugels voor Indiaan,” antwoordde Witte Veder.


  Inderdaad. Vroeger had hij nooit stijgbeugels gebruikt, en pas later, door zijn voortdurende omgang met blanken, had hij zich die gewoonte aangewend. Maar daarom kon hij nog best overweg zonder stijgbeugels. Dat bewees hij wel, door Arendsoog, die, nadat hij Witte Veder te paard had gezet, zich op de rug van Lightfeet slingerde, onmiddellijk te volgen in een dolle ren om de vrijheid.


  In het kamp scheen de orde nu zo’n beetje hersteld te zijn. De meeste manschappen hadden hun paarden bemachtigd en zetten de achtervolging in. Maar ze waren veel en veel te laat. In het duister van de nacht viel er van de twee vluchtelingen niets meer te bekennen. Toch wilden de soldaten blijkbaar tonen, dat ze niet bang waren, want ze reden onder het slaken van luide kreten nog een heel eind door.


  Tot eindelijk een van de officieren zijn verstand gebruikte en de soldaten terug riep.


  *****


  XV. Het beleg van de Harridon-Ranch


  


  Doodmoe en hongerig kwamen Arendsoog en Witte Veder tegen de morgen terug bij hun gevangenen. Ze konden met voldoening vaststellen, dat ze de kunst van het binden nog lang niet verleerd hadden. Het was geen van de mannen gelukt zich vrij te maken.



  Allereerst verlosten ze de stakkerds van de hinderlijke proppen. Maar ze kregen er bijna spijt van. Want toen de kerels hun spraak weer terug hadden, kregen Arendsoog en Witte Veder een reeks verwensingen naar hun hoofd geslingerd, die ze van hun eigen cowboys nog nooit gehoord hadden.


  „Zeg eens,” schreeuwde Arendsoog boven het tumult uit, „als je niet gauw allemaal je grote wafels dicht houdt, dan gaan de proppen er subiet weer in, begrepen?”


  „Ja maar,” durfde er een nog te roepen, „wat is dat voor een manier, om ons hier al die tijd zonder eten of drinken te laten? Dit is gewoon moordenaarswerk.”


  „Jawel, dat weet ik allemaal,” sneed Arendsoog een mogelijke nieuwe woordenvloed af. „En voorlopig zullen jullie het nog zonder eten moeten stellen. Tenzij jullie zelf wat in je zadeltassen hebt. Water kun je krijgen, zoveel je blieft, want er is hier een beekje vlak bij.”


  Sommigen bleken wat in hun tassen te hebben, en het werd eerlijk onder allen verdeeld. Terwijl Arendsoog ze met zijn revolvers onder schot hield, maakte Witte Veder hun handen los en konden ze zichzelf bedienen. Daarna sleepte hij ze een voor een naar de beek om te drinken. En nadat ook Witte Veder en daarna Arendsoog hun dorst hadden gelest, werden de handen weer gebonden, de benen daarentegen losgemaakt en moesten de mannen weer te paard. Ze vroegen ongeduldig, wat hun nu weer te wachten stond.


  „Zul je wel zien,” was het antwoord van Arendsoog, die na hun avonturen van de afgelopen nacht in een niet al te best humeur was.


  Grote waakzaamheid bleef ook nu geboden, en Witte Veder reed telkens om de troep heen in grote kringen, om de omtrek te verkennen. Maar het scheen, dat de soldaten van Gonzalez de achtervolging voorgoed hadden gestaakt. Ongehinderd bereikten ze de rivier, waar Arendsoog zijn eerste gevangenen had achtergelaten.


  Maar in het bosje, waar de mannen gebonden hadden gelegen, was niemand meer. Ook de beide paarden waren verdwenen.


  „Zo, die zijn er dus vandoor gegaan,” merkte Arendsoog op.


  „Of door anderen bevrijd,” meende Witte Veder.


  „Ik denk,” kwam een van de gevangenen met leedvermaak, „dat Harridon ze ontdekt heeft. Er staat jullie dus dadelijk aan de overkant een warme ontvangst te wachten!”


  Arendsoog keek de man onderzoekend aan.


  „Jij bent de domste nog niet,” zei hij dan. „Bedankt voor de waarschuwing. Je kon waarachtig wel gelijk hebben. En daarom zullen we onze maatregelen nemen. Afstijgen!”


  Mopperend gehoorzaamden ze, vooral daar Witte Veder een handje hielp, en niet op zachtzinnige manier. Ze moesten allen in het bosje gaan liggen en kregen ondanks hun hevige protesten opnieuw een prop in hun mond.


  Arendsoog vond het zelf ellendig, dat hij de mannen zo moest behandelen, maar toen hij er aan dacht, hoe deze kerels er zich voor geleend hadden, die gevaarlijke opium over de grens te smokkelen, verdween zijn medelijden. Hij keerde hun de rug toe en ging met Witte Veder naar de rivier.


  „We zullen eerst heel goed de boel verkennen,” zei hij. „Het is mogelijk, dat Harridon ons opwacht. Maar evengoed bestaat de kans, dat hij hier op Mexicaans grondgebied rondzwerft, op zoek naar zijn verdwenen mannen. Ik hoop maar, dat het laatste het geval is.”


  En dat scheen inderdaad zo te zijn. Nergens was een levend wezen te bekennen, en ten slotte hakte Arendsoog de knoop door.


  „We gaan er over met de gevangenen,” zei hij. „Worden we aangevallen, dan kunnen we ze altijd nog in de steek laten en er zelf vandoor gaan.”


  „Maar wat doen met opium, als zij het hebben?” vroeg Witte Veder.


  „Natuurlijk hebben ze die,” antwoordde Arendsoog. „Het goedje zit vast en zeker in hun zadeltassen. Ik heb straks, bij het zoeken naar proviand, al kleine pakjes opgemerkt. Ik heb ze daar kalm gelaten, omdat ik niet wist, waar ik die zelf moest bergen. Maar nu zullen we ze voor alle zekerheid er maar uithalen.”


  Ze keerden terug en haalden de pakjes uit de zadeltassen. Op een plek, die de gevangenen niet konden zien, werden ze op een paar na begraven. Deze laatste nam Arendsoog mee als overtuigend bewijs. Dan moesten de gevangenen weer te paard en met grote spoed ging het nu de rivier over.


  „Denkt er om,” had Arendsoog gewaarschuwd, „wie er een kik durft te geven, is nog niet gelukkig. Ik heb al veel te lang met jullie rond moeten zeulen. Mijn geduld is uitgeput. Je op- of aanmerkingen houd je maar bij je. Je zult wel zien, wat er gebeurt.”


  Maar er gebeurde niets bijzonders. Ze trokken openlijk over het grondgebied van Harridon, zonder iemand te ontmoeten. Ze zorgden er natuurlijk wel voor, niet in het gezicht van de ranchgebouwen te komen.


  Doodmoe, maar gelukkig reden ze ten laatste het voorplein op van Don Estebans haciënda. Deze kwam verbaasd naar buiten snellen, weldra gevolgd door Benita en Carlos.


  „Daar hebben we de verloren zonen!” riep Benita verheugd. „Och och, wat hebben wij over jullie in angst gezeten!” „Señores,” zei Don Esteban zacht, „wat ben ik blij, jullie weer te zien. Wij dachten al, dat ze jullie daar te pakken hadden gekregen. Is alles naar wens verlopen?”


  Arendsoog was uit het zadel gegleden en stond letterlijk te wankelen op zijn benen.


  „Don Esteban,” zei hij zacht, „we hebben veel beleefd. Maar we zijn op van de slaap en hebben in meer dan vier en twintig uur niets gegeten. Ook deze mannen hebben honger. Wat dunkt u…” „Laat maar!” riep Benita, die al weg snelde. „Komt dadelijk in orde!”


  „Deze gevangenen moeten goed worden opgesloten,” zei Arendsoog. „Het zijn allemaal opiumsmokkelaars.”


  Don Esteban gaf enkele bevelen aan zijn bedienden, die zich nieuwsgierig op het voorplein hadden verzameld, en de gevangenen werden weggevoerd.


  Dan kwam ook Witte Veder van zijn paard. Ofschoon hij er de hele dag weinig acht op had geslagen, was zijn voet toch nog vrij pijnlijk, en toen Arendsoog er naar vroeg, kwam Don Esteban dadelijk belangstellend tussenbeide. Maar Witte Veder meende, dat het vanzelf wel over zou gaan.


  „Geen denken aan,” zei Don Esteban beslist. „Daar moet naar gekeken worden. Een van mijn bedienden is een ware wonderdoener met zijn kruiden. Ik zal hem dadelijk laten roepen.”


  En Witte Veder was zo goed niet, of hij moest zich een hele behandeling laten welgevallen. Tenslotte wilde de bediende de voet in enkele doeken pakken. Maar daar kwam Witte Veder tegen op.


  „Waarom jij dat willen doen?” vroeg hij argwanend.


  „Die voet moet rust hebben. Zeker een week,” verklaarde de „dokter”.


  „Kunnen niet aan denken. Mij morgen weer rijden moeten.”


  „Maar, Witte Veder,” kwam nu ook Arendsoog, „als het nu tóch nodig is…”


  „Jij toch morgen al weer er op uit gaan?”


  „Natuurlijk. We mogen nu niet langer wachten met toeslaan. Maar…”


  „Dan mij meegaan. Mij jou niet alleen laten gaan in gevaar.”


  „Maar je hebt toch nog veel te veel last van die voet?”


  „Zij veel erger maken, dan waar zijn. Mij morgen zeker weet lopen kunnen.”


  En daar moesten ze het mee doen. De bediende haalde met een breed gebaar de schouders op, alsof hij wilde zeggen, dat hij alle verantwoordelijkheid van zich af wees, en vertrok met zijn kruiden en zijn doeken.


  Ondertussen had Benita gezorgd, dat er een heerlijk maal klaag stond. En ofschoon Arendsoog eerst meende, dat hij veel te moe was om te eten, speelde hij het met Witte Veder samen toch klaar, om het grootste deel van het voedsel te laten verdwijnen.


  Toen Arendsoog eindelijk vergenoegd een sigaret begon te rollen, keek Carlos hem vol verwachting aan. Maar zijn zuster was wijzer.


  „Zodra die sigaret op is, gaan jullie slapen,” zei ze. „Later horen wij wel, wat je allemaal beleefd hebt.”


  Arendsoog, die er al tegenop had gezien, nu nog verslag te moeten uitbrengen, keek haar dankbaar aan. En nadat hij rustig van zijn sigaret had genoten, werd hem een kamer gewezen. Don Esteban stond er op, dat Witte Veder door een paar bedienden werd gedragen.


  „Als jij morgen die voet weer wilt gebruiken, dan heb ik daar vrede mee,” zei hij. „Maar nu zul je hem zoveel mogelijk rust geven.”


  Ze sliepen in één ruk door tot de andere morgen!


  Ademloos hadden ze geluisterd, toen Arendsoog van de avonturen verhaalde, welke hij en Witte Veder hadden beleefd.


  „En wat denk je nu te doen?” vroeg Don Esteban.


  „Er zal eigenlijk heel wat tegelijk moeten gebeuren,” antwoordde Arendsoog. „In de eerste plaats moet de sheriff gewaarschuwd worden. Tenminste, zo zou het moeten gaan. Maar daar heb ik nu juist niet veel zin in.”


  „Ik kan je niet goed volgen,” merkte Don Esteban op.


  Arendsoog lachte.


  „Dat kan ik me begrijpen,” zei hij. „Ik spreek ogenschijnlijk ook wartaal. Maar ik zal het u gauw genoeg uitleggen. Ik heb er natuurlijk niets op tegen, dat de sheriff er in gekend wordt, maar met het oog op mijn verdere plannen zie ik niet graag, dat de grensautoriteiten zich er mee gaan bemoeien. En dat zal zeker gebeuren, als de sheriff officieel van alles op de hoogte wordt gebracht.”


  „Dat hoeft toch niet?” meende Carlos. „Als we hem toch vragen…”


  „Ik begrijp, waar je heen wilt, Carlos,” onderbrak Arendsoog hem. „Maar je snapt toch wel, dat de sheriff ze er nooit buiten kan houden. Hij zou er de grootste last mee krijgen, als het uitlekte. En daarom moeten we het voorlopig althans nog helemaal zelf opknappen.”


  „Maar dat kun je toch niet allemaal alleen doen?” vroeg Don Esteban.


  „Nee, dat is onmogelijk. En het is ook niet wenselijk, om verschillende dingen achter elkaar te doen.”


  „Als je nu eerst eens vertelde, welke die verschillende dingen zijn, dan zou ik misschien goede raad kunnen geven,” meende Don Esteban.


  „Daar hebt u gelijk in, Don Esteban. We hebben drie voorname dingen te doen. Ten eerste moet die Chinees, die Miu Ching, gepakt worden en zal er een onderzoek in zijn zaak moeten worden ingesteld. Ik heb zo’n idee, dat we daar nog wel wat opium zullen vinden. Maar u begrijpt, dat moet in alle stilte gebeuren, anders komt de sheriff er achter en heb je zo de poppen aan het dansen.”


  „Ja, dat is iets, wat je zelf zult moeten opknappen,” meende Don Esteban.


  „Juist. Maar in de tweede plaats moet Harridon aan de tand gevoeld worden. En daarmee mogen we eigenlijk niet wachten, tot we Miu Ching gepakt hebben. De mogelijkheid bestaat altijd, dat iemand Harridon waarschuwt, en dat de kerel er vandoor gaat.”


  „Zou hij er toch al niet vandoor zijn?” merkte Carlos op. „Hij is natuurlijk op zoek geweest naar zijn mannen, en omdat hij ze niet gevonden heeft, is het best mogelijk volgens mij, dat hij doorgereden is naar Valudez. En daar hoort hij zeker, wat er intussen gebeurd is.”


  Arendsoog vond dit nog niet zo’n domme opmerking en hij dacht lange tijd diep na. Ten slotte zei hij:


  „Er zit veel waars in wat je daar zegt, Carlos. Wat hem betreft, hebben we dus geen tijd te verliezen.”


  „Draai het dan om,” raadde Don Esteban aan. „Ga eerst naar Harridon en neem daarna Miu Ching te pakken.”


  „Dan kunnen we er van verzekerd zijn, dat die intussen zijn biezen gepakt heeft,” meende Arendsoog. „Als Harridon tegenstand biedt, en die kans is heel groot, dan zullen we dat niet geheim kunnen houden. Miu Ching is geen domme kerel, en die zal zijn conclusies trekken.”


  „Don Esteban misschien enkele vertrouwde mannen, om Harridon te halen?” vroeg Witte Veder.


  „Die heb ik zeker!” riep Don Esteban uit. „En ze zijn natuurlijk tot jullie beschikking.”


  „Goed,” besloot Arendsoog. „Dit lijkt me wel de beste oplossing.”


  „Witte Veder en ik gaan vanavond naar Lorenzo Valley en halen Miu Ching. Intussen trekken uw mannen naar de ranch van Harridon. Wij komen van Lorenzo Valley regelrecht naar hen toe om, als dat tenminste nog nodig is, een handje te helpen. Maar denk er wel om, we moeten Harridon levend hebben. Het is misschien eest koud kunstje om hem neer te schieten, maar daar zijn we in geen geval mee verantwoord, en bovendien houd ik niet van onnodig bloedvergieten. Dat zijn dus de twee punten, die we het eerste af moeten handelen. En wat het derde betreft, dat is iets, wat Witte Veder en ik alleen moeten afdoen, en waar ik liever nog niets over wil zeggen.”


  „Feitelijk nemen we de wet in eigen handen door zo te doen,” zei Don Esteban bedenkelijk.


  „Doen we ook,” gaf Arendsoog dadelijk toe. „Maar daar trek ik me nu toch eens niets van aan. De politie in deze streek heeft lang genoeg de kans gehad, om een einde te maken aan de smokkelhandel. Niet alleen is haar dat niet gelukt, maar ze hebben bovendien ook niet kunnen ontdekken, dat er behalve de veediefstallen en dito smokkel iets veel gevaarlijken aan de hand was, namelijk die opiumsmokkel.”


  „Maar kunnen we ze er toch niet beter nu al in mengen?” drong Don Esteban aan.


  Maar Arendsoog bleef onverbiddelijk.


  „In geen geval,” zei hij. „Je hebt alle kans, dat ze de hele zaak verknoeien door hun onbenullig optreden. Bepaalde snuggerlingen zitten er heel waarschijnlijk niet bij, anders hadden ze toch zeker iets moeten merken. En bovendien, ik zei het u al eerder, wij hebben nog andere plannen, waar zij zeker niets van mogen weten.”


  „Maar naderhand komen ze er dan toch achter?”


  „Pas, als ik ze vertel, wat ik kwijt wil wezen. En dat zal vast niet te veel zijn.”


  Het was al donker, toen Arendsoog en Witte Veder Lorenzo Valley binnen reden. In de saloons (café’s) was het een leven als een oordeel. Blijkbaar waren er heel wat cowboys in de stad. De hoofdstraat was zo goed als verlaten. Straatlantaarns waren er niet in Lorenzo Valley, en het schaarse licht, dat uit de ramen van de huizen viel, bescheen nauwelijks de vage gestalten van de beide mannen, toen ze voor het eethuis van Miu Ching van hun paarden kwamen.


  In het eethuis was niets te doen. Etenstijd was al lang voorbij. In de zaak brandde nog een enkele lamp, om als, het nodig was, een hongerige klant te laten weten, dat Miu Ching dag en nacht voor iedereen klaar stond.


  Ze stapten naar binnen, en Arendsoog wenkte Witte Veder, bij de deur post te vatten. Tegelijkertijd kwam Miu Ching handenwrijvend aanlopen, maar hij bleef plotseling staan, tooi hij zijn late gasten herkende.


  „Je bent er bij, Miu Ching,” zei Arendsoog kortaf. „We zullen er maar niet veel woorden aan verspillen. Je weet drommels goed waarvoor we je moeten hebben.”


  „Maal, edele heel,” deed Miu Ching onschuldig, „het was toch mijn fout niet, dat die mannen…”


  „O nee?” schamperde Arendsoog. „Bovendien, die mannen kunnen me minder schelen. Jij weet heel goed, waarom die mannen ons van de kaart wilden hebben. Het is uit met de opium, kerel.”


  „Ik loep al mijn voolvadelen tot getuigen, dat ik niet weet, waal u het ovel hebt!” riep Miu Ching uit.


  „Doe dat maar,” zei Arendsoog droog, „en daar krijg je tijd genoeg voor.”


  Intussen hield hij de Chinees scherp in het oog, en dat was maar goed ook! Plotseling kwam een van diens handen uit de wijde mouw, en, een vlijmscherpe dolk schitterde in het licht van de enkele lamp.


  „O, dacht je dat?” riep Arendsoog.


  Hij deed snel een stap naar voren en hief zijn arm op, om de stoot op te vangen. Maar de Chinees had het mes vliegensvlug in de andere hand overgenomen, en hield het nu met de punt omhoog, om een opwaartse stoot toe te kunnen brengen. Hij had echter buiten de tegenwoordigheid van geest van Arendsoog gerekend. Deze gooide zijn bovenlijf achterover en tegelijk schoot zijn voet omhoog…


  Met een kreet van pijn liet de Chinees het mes vallen. Met de andere hand greep hij naar zijn gekneusde pols.


  „Die gekheid laat je maar,” snauwde Arendsoog hem toe. „Omhoog die handen, of, bij de hemel, ik maak een zeef van je! Lelijke gluiperd! Om met een mes te gaan vechten! Ziezo, en nu loop je voor me uit,”


  Hij dreef de Chinees naar achteren. In de keuken liet hij hem op een stoel plaats nemen, en bond hem voorlopig vast. Dan stelde hij snel een onderzoek in. Maar hij vond niets van belang. Blijkbaar had Miu Ching de smokkelwaar goed verborgen.


  Arendsoog bleef een ogenblik in gedachten staan. De tijd drong. Hij kon het zich niet permitteren, om het hele huis onderste boven te gooien hij hoopte, dat niemand anders de schuilplaats zou weten. Ze konden evengoed later nog eens terug komen, of de sheriff dit werkje laten opknappen, als alles achter de rug was.


  „Kun je paard rijden?” vroeg hij aan Miu Ching.


  Deze schudde het hoofd.


  „Geen nood,” zei Arendsoog, „dan neem ik je wel bij mij op het paard. Maar mee ga je, vrind.”


  Hij maakte hem los en dreef hem naar buiten, maar niet, dan nadat hij er zich van overtuigd had, dat de Chinees geen enkel ander wapen meer bij zich droeg. Miu Ching klom onhandig in het zadel, maar het bleek al ras, dat dit slechts schijn was.


  Nauwelijks zat hij daar, of hij greep de teugels, boog zich diep over de hals van Lightfeet en wilde er vandoor gaan. Lightfeet, die gezien had, dat zijn meester er bij was, wilde gehoorzamen, toen een enkel woord van Arendsoog hem tot andere gedachten bracht. Stokstijf bleef hij staan, en toen de Chinees onbarmhartig op hem los begon te slaan, maakte hij een paar wilde bewegingen.


  Met een schok vloog Miu Ching uit het zadel, om een paar meter verder met een zware plof in het zand terecht te komen. Verdoofd bleef hij liggen.


  Arendsoog, die bang was, dat dit voorval de aandacht van voorbijgangers zou trekken, wachtte geen moment langer. Hij pakte de Chinees op en slingerde hem over zijn paard. Dan sprong hij zelf in het zadel en galoppeerde weg, op de voet gevolgd door Witte Veder.


  Eenmaal buiten Lorenzo Valley voelde hij, dat Miu Ching weer bij kwam.


  „Je hebt het aan jezelf te wijten, dat je zo ongemakkelijk ligt,” zei hij. „En ik heb geen tijd meer, om je rechtop te zetten. Trouwens, ik gun je van harte dit ongemak, voor alles, wat je je landgenoten hebt aangedaan.”


  Ze reden aan één stuk door naar de haciënda van Don Esteban en leverden daar hun gevangene af. Don Esteban, die thuis gebleven was, stopte hem zonder vorm van proces bij de anderen.


  „Ze zijn allemaal even erg,” voegde hij er ter verklaring aan toe. „Waarom zouden we dan onderscheid maken in de huidskleur?”


  „Waar is Benita?” vroeg Arendsoog ongerust.


  „Die is met de anderen mee,” antwoordde Don Esteban.


  „Maar, Don Esteban, hoe kon u!” riep Arendsoog uit.


  „Ik heb haar met geen mogelijkheid tegen kunnen houden,” verdedigde Don Esteban zich. „Ze zei, dat jullie al zoveel voor ons gedaan hadden, en dat zij ook haar deel wilde doen.”


  „Maar het kan ontzettend gevaarlijk worden!”


  „Dat heb ik haar onder het oog gebracht. Maar ze smeekte net zo lang, tot ik haar toestemming gaf. Ik geloof, dat je haar onderhand al genoeg kent om te weten, dat deze jongedame haar zin weet door te drijven.”


  Arendsoog verspilde geen seconde meer.


  „Kom mee, Witte Veder!” riep hij.


  Hij zwaaide met zijn hand en trok zijn paard om. Dan ging het in volle galop de poort weer uit, op weg naar de ranch van Harridon.


  Nog voor ze in het vage licht van de sterren het ranchhuis in het zicht kregen, bereikte hun al het geluid van geweervuur.


  „Het is misgelopen,” zei Arendsoog. „Ze hebben hem niet kunnen verrassen.”


  Weldra zagen ze nu hier en daar vuurflitsen, en al spoedig bleek hun, dat de cowboys van Don Esteban het ranchhuis geheel omsingeld hadden. Maar uit de ramen van het huis werd door meer dan een persoon geschoten.


  „Zo te zien, zijn er minstens drie daar,” meende Arendsoog, toen ze rond gereden waren.


  „Zeker onze eerste twee gevangenen” zei Witte Veder.


  „Mogelijk. Maar, zoals ik het zie, is dit ranchhuis behoorlijk stevig gebouwd. Het kan een langdurig beleg doorstaan. En daar hebben wij werkelijk geen tijd voor.”


  Hij liet zich uit het zadel glijden, welk voorbeeld door Witte Veder werd gevolgd. Ze brachten hun paarden nog wat naar achteren, waar ze veilig waren tegen mogelijk verdwaalde kogels. Dan kropen ze naar een van de belegeraars, die ijverig munitie aan het verspillen was op de ramen van het ranchhuis, waar toch al geen stukje glas meer in zat.


  „Arendsoog hier,” zei Arendsoog. „Zeg, is dat alles, wat jullie tot nog toe hebt gedaan? Waar is Don Carlos?”


  „Weet ik niet, señor. Ik weet ook niet, wat ik anders zou moeten doen.”


  Arendsoog kroop verder. Even later kwam hij bij een roerloze gestalte. Het bleek hem, dat de man een schot had opgelopen, en nu bewusteloos was blijven liggen.


  „Hela, jij daar!” riep hij tot de man, die hij zojuist verlaten had. „Heb je niet gemerkt, dat je kameraad gewond is?”


  „No, señor.”


  „Nou, schei dan maar eens uit met dat nutteloze schieten en ga naar hem toe. Kijk maar eens, wat je voor hem doen kunt. Ik heb er geen tijd voor.”


  Witte Veder was ondertussen al verder gekropen. Ze moesten nu goed oppassen, want aan deze zijde werd hevig gevuurd. De kogels floten herhaaldelijk over hen heen. Het leek werkelijk een wonder, dat er niet meer getroffenen waren.


  Plotseling stieten ze op Carlos. Naast hem lag Benita, die er met een karabijn als een grote kerel op los vuurde.


  „Wat is er eigenlijk precies aan de hand?” vroeg Arendsoog, nadat ze zich bekend hadden gemaakt.


  „Ze schenen ons te verwachten,” antwoordde Carlos. „Er stonden drie paarden klaar, en een van de kerels bleek op de uitkijk te zitten. Hij begon te schreeuwen, zo gauw we ons vertoonden. Toen liep hij naar binnen en even later begonnen ze te schieten. Wij hebben daarna het huis omsingeld, maar verder wist ik eigenlijk niet, wat ik doen moest. We kunnen moeilijk gaan storm lopen.”


  „Hallo, Arendsoog!” riep Benita lachend, terwijl ze haar karabijn laadde.


  „Je schijnt je nogal te amuseren,” zei Arendsoog ernstig. „Is het wel tot je doorgedrongen, dat dit een veel te gevaarlijke plaats is voor een meisje?”


  „Larie!” weerde Benita af. „Dacht je nu werkelijk, dat ik thuis had willen blijven, om met mijn duimen te draaien en af te wachten, wat jullie klaar zouden spelen? Ik kan even goed een geweer afschieten, dat zie je toch wel? Iedereen moet nu helpen. Waarom ik dan niet?”


  Arendsoog gaf het op. Met haar was nu toch niet te redeneren. Hij keek naar het huis, en merkte op, dat er nu ook uit een van de bovenramen werd geschoten. Dat bracht hem op een idee.


  „Witte Veder,” zei hij, „we moeten op een of andere manier in dat huis zien te komen, om de heren in de rug aan te vallen. Als we zo dichtbij konden komen, dat we het klaar speelden, het dak van de veranda te bereiken, dan zijn we al een heel stuk verder. Maar hoe komen we zo ver?”


  „Niet kunnen sluipen,” meende Witte Veder. „Zij dadelijk zullen opmerken en dan doodschieten.”


  „Ja, daar had ik al aan gedacht,” zei Arendsoog. „Dat is uitgesloten.”


  „Zijn er een wagen in de buurt?” vroeg Witte Veder.


  „Ik meen er straks een gezien te hebben bij het hek van de corral… Drommels, dat is een idee! Kom mee, dan gaan we hem halen!”


  „Wat willen jullie gaan doen?” vroeg Benita ongerust.


  Maar Arendsoog was al weg, kwam na enkele ogenblikken terug met een vrij grote wagen.


  „Carlos,” zei hij, „zoek een paar mannetjes bij elkaar, maar laat de omsingeling onder geen voorwaarde verbreken. Pak ze er hier en daar maar tussen uit.”


  Carlos verdween, en toen hij na een poosje terug kwam met vier cowboys, vertelde Arendsoog in het kort, wat hun te doen stond. Dan gingen hij en Witte Veder plat op de bodem van de wagen liggen.


  En terwijl Carlos en Benita een verwoed vuur afgaven in de richting van het bovenraam, waaruit steeds geschoten werd, duwden de vier cowboys de wagen voor zich uit.


  
    
      
    
  


  Vanuit het ranchhuis had men onmiddellijk begrepen, wat men van plan was.


  „Schiet onder de wagen door!” hoorde Arendsoog de stem van Harridon.


  „Nog een goede zet, jongens!” waarschuwde hij, „en dan laat je ons in de steek! Vooruit, daar gaat ie!”


  De cowboys deden, wat hun bevolen was. Toen lieten ze de wagen in de steek en holden terug naar hun dekking. De wagen reed nog een eindje door, en kwam dan met een schok tot stilstand tegen de onderste trede van de veranda. Op hetzelfde ogenblik waren Arendsoog en Witte Veder er al uit gesprongen en lieten ze zich tot tegen de muur rollen.


  „Nu naar boven!” zei Arendsoog zacht.


  Als een levende springveer was hij al overeind, greep een pilaar van de veranda en slingerde zich omhoog. Witte Veder had aan de andere kant hetzelfde gedaan. Een ogenblik later lagen ze op het dak van de veranda.


  De belegerden hadden daar blijkbaar niets van gemerkt mogelijk verwachtten ze niet, dat er iemand in de wagen had gelegen. Ze dachten wellicht, dat de cowboys de wagen wilden gebruiken als stormram.


  Ongehinderd bereikten de beide vrienden het dak.


  „En nu op zoek naar een luik,” fluisterde Arendsoog.


  Witte Veder ontdekte het het eerst. Het kon gemakkelijk worden geopend. Nog voor Arendsoog bij hem was, had hij er zich al door laten zakken. Toen deze even later zijn voorbeeld had gevolgd, bemerkten ze, dat ze op een soort vliering terecht waren gekomen.


  „Kijk, dat noem ik nog eens service!” lachte Arendsoog. „Daar staat al een ladder klaar.”


  Ze lieten zich naar beneden glijden, wetend, dat het kurkdroge hout van de sporten hard genoeg kon kraken, om de aandacht van de man op de eerste etage te trekken. Op hun tenen slopen ze naar de voorkamer, waar de schutter nog steeds ijverig bezig was.


  „Pst!” deed Arendsoog, toen hij vlak achter hem stond.


  „Ga weg!” wuifde de man met zijn ene hand. „Ik krijg die kerel dadelijk onder schot!”


  „Moet je niet doen!” raadde Arendsoog hem aan. „Je zou hem kunnen raken.”


  Toen kreeg de man in de gaten, dat er een vreemde tegen hem stond te praten. Even bleef hij doodstil staan. Dan keerde hij zich met een ruk om en wilde zijn geweer afschieten.


  Maar daarop was Arendsoog verdacht geweest. Zijn vuist schoot uit en trof de man precies op het puntje van zijn kin. De kerel liet het geweer vallen en stond een ogenblik heel dwaas van zijn hielen op zijn tenen te balanceren. Dan schenen zijn knieën zijn gewicht niet meer te kunnen dragen. Ze knikten door en hij sloeg voorover. Maar hij werd netjes opgevangen door Witte Veder, die hem zacht neervlijde.


  „Arme man, jij hem pijn gedaan!” grinnikte hij.


  „Daar voelt hij nu toch niets van,” zei Arendsoog. „Ga je mee naar beneden? Hij blijft voorlopig wel slapen.”


  Voorzichtig liepen ze de trap af. De deur van de woonkamer was dicht. Die van de keuken stond echter open, en ze zagen een man, die geknield lag voor het raam. Af en toe keek hij er even boven uit en waagde een schot.


  Arendsoog liep zacht op hem toe en tikte hem op de schouders.


  „Hallo!” zei hij.


  „Hal…” begon de man.


  Dan draaide hij zich langzaam om en keek verbaasd naar de indringer.


  „Wat kom jij hier doen?” vroeg hij dan dom.


  „O, ik kom zo maar eens kijken,” antwoordde Arendsoog.


  „Maar… maar…” hakkelde de man, die Arendsoog herkende, „jij bent… Arendsoog!”


  „Je mag nog eens raden!” lachte Arendsoog, „Maar dan moet je eerst dat geweer laten zakken.”


  Zonder verder een woord te spreken, deed de man, wat hem gezegd werd. Hij had in de ogen van Arendsoog gekeken, en de staalharde glans vertelde hem wel, dat Arendsoog geen grapje stond te maken.


  „Mij geven dat geweer,” verzocht Witte. Veder.


  De man reikte zijn vuurwapen over.


  „Wat… willen jullie van me?” vroeg hij bevend. „Ik heb feitelijk niks gedaan, zie je, De baas zei, dat ik het moest doen, en toen deed ik het. Ik kon natuurlijk niet anders, zie je.”


  „Ja, ik zie het heel goed,” zei Arendsoog. „Je hebt niks gedaan, maar je deed het toch. Zoek het nou maar uit. Zullen we straks wel doen.”


  De optocht ging naar de woonkamer, waar ze, toen ze de deur geopend hadden, volgens hun verwachting Harridon aantroffen. Deze stond juist zijn geweer te herladen en hoorde onmiddellijk het opengaan van de deur.


  „Blijf, waar je bent!” riep hij, zonder op te zien. „Hou de achterkant in de gaten, sufferd!”


  „Dat hoeft met meer,” zei Arendsoog.


  „Man, je kletst! Schiet op!” schreeuwde Harridon nijdig.


  Tegelijk echter keek hij op en zag de drie mannen. Hij zag ook, hoe de voorste met zijn handen omhoog stond. Hij zag ook de nijdig blauwe glans op de revolvers van Arendsoog en Witte Veder…


  „Zo,” zei hij, en zette kalm zijn geweer tegen de muur.


  „Juist,” antwoordde Arendsoog.


  „Afgelopen,” vulde Witte Veder aan.


  Dan liep hij op Harridon toe, en nam hem zijn revolver af. Voor alle zekerheid zocht hij ook de zakken na van hun eerste gevangene.


  „Als jij nu even naar boven loopt,” zei Arendsoog tegen hem, „om die langslaper te halen, dan gaan we naar buiten.”


  Witte Veder knikte, ging naar boven en kwam even later met de bewusteloze man op zijn schouders terug. Arendsoog liep naar het raam en ging opzij er van staan, want nog steeds werd er buiten geschoten.


  „Hallo, daar buiten!” riep hij, terwijl hij zijn gevangenen geen ogenblik uit het oog verloor. „Je kunt wel ophouden met vuren! De zaak is in orde hier!”


  Buiten klonken verraste uitroepen, en het bevel van Arendsoog werd onmiddellijk aan degenen die verder weg lagen, doorgegeven. Dan kwamen ze uit hun dekking te voorschijn en renden op het huis toe.


  „Nou ik moet zeggen, dat had ik waarachtig niet durven doen!” riep Carlos bewonderend. „Jullie zijn me toch mannetjesputters, hoor!”


  Arendsoog verspilde er niet veel woorden aan.


  „Bindt die kerels, en zet ze op een paard,” commandeerde hij „Brengt ze dan naar de haciënda van Don Esteban. Daar is gezelschap voor hen, zoals je weet. Ja, jij gaat ook mee, Carlos! Ik heb je nu verder niet meer nodig.”


  Carlos keek teleurgesteld, en Benita niet minder.


  „Wat gaan jullie dan nu doen?” vroeg ze.


  „Wie veel vraagt, heeft veel te verantwoorden, Benita,” lachte Arendsoog.


  „Gaan jullie naar Mexico?”


  „Kleine meisjes mogen niet zo nieuwsgierig zijn,” plaagde Arendsoog.


  Benita keerde zich pruilend af. Ze begreep, dat ze van Arendsoog niet veel wijzer zou worden.


  Maar toen de stoet op weg ging, en Arendsoog en Witte Veder precies de andere kant uit reden, had Benita even een ernstig gesprek onder vier ogen met haar broer. Deze luisterde onwillig toe, maat ten laatste knikte hij. Hij riep een van de cowboys bij zich en gaf hem enkele bevelen. Dan hield hij zijn paard in, en samen met Benita wachtte hij, tot de mannen over een heuvelrand waren verdwenen. Dan wendde hij de teugel, en, op de voet gevolgd door Benita, sloeg hij dezelfde weg in als Arendsoog…


  *****


  XVI. In doodsgevaar!!


  


  Arendsoog en Witte Veder hadden gewacht, tot het donker werd, eer ze Valudez binnen slopen. Hun paarden hadden ze even buiten de stad verborgen in een bosje, wel wetend, dat ze die ieder ogenblik nodig konden hebben.



  „Ik hoop maar, dat de deur in de steeg nog open is,” zei Arendsoog.


  „Mij denken van niet,” meende Witte Veder. „Al zo lang geleden, jij daar was. Zij natuurlijk al lang gemerkt hebben.”


  „We zullen zien,” zei Arendsoog. „Anders zullen we er iets op moeten verzinnen. Er is bovendien nog iets, dat we eigenlijk maar als vast aannemen.”


  „Wat dat zijn?”


  „Dat Gonzalez thuis is. Veronderstel, dat hij er niet is? Dan zou onze tocht tevergeefs geweest zijn.”


  „Maar jij dan toch niet opgeven?”


  „O nee, daar denk ik niet aan! Dan wachten we doodeenvoudig, tot hij terug is. Het zou alleen jammer zijn, omdat er misschien een paar dagen mee heen gaan, en de kans, dat ze ons ontdekken, wordt groter.”


  „Laten maar afwachten,” troostte Witte Veder.


  Ze liepen nu aan de overkant van Gonzalez’ hoofdkwartier en kwamen ongemerkt voorbij de schildwacht, die nu wel terdege op zijn hoede zou zijn. Ze staken de straat over, toen ze het gebouw een eind voorbij waren en keerden dan langs de huizen terug.


  Even nog keek Arendsoog om zich heen, dan glipte hij de steeg in, op dé voet gevolgd door Witte Veder. Voorzichtig probeerde hij de deur, en merkte tot rijn voldoening, dat die niet gegrendeld was.


  „We hebben geluk!” fluisterde hij.


  „Kunnen geen valstrik zijn?” zei Witte Veder bedenkelijk.


  „Is natuurlijk mogelijk, maar we zullen heel voorzichtig zijn.”


  Ze gingen naar binnen, en kwamen weldra in de onderaardse gang, en vandaar in het magazijn. Arendsoog had zijn revolver in de hand, en onderzocht met behulp van een paar lucifers de ruimte.


  „Ik zie nergens een lamp,” zei hij. „Ze schijnen toch wel hier geweest te zijn. Maar in ieder geval kan zich hier niemand verbergen. Ik heb achter de kisten gekeken, waar ik zelf gezeten heb. Dat was de enige schuilplaats in het hele magazijn.”


  Enigszins gerustgesteld gingen ze verder.


  Maar er was iets gebeurd, waar Arendsoog niets van gemerkt had!


  Toen hij vanuit het kamertje als eerste de gang in ging, had hij een zwarte draad stuk gelopen…


  Deze draad liep door tot in de kamer van Gonzalez en hield daar een dolk in evenwicht. Maar toen de draad brak, viel de dolk om op de schrijftafel van de commandant.


  Er stond een man op wacht in die kamer, als Gonzalez er zelf niet was. Deze man zag de dolk vallen, grijnsde verheugd en snelde de kamer uit, op zoek naar de señor-kolonel.


  Naarmate Arendsoog de kamer van Gonzalez naderde, kreeg hij een gevoel als van een zeer dichtbij zijnd onheil. Hij stelde zich echter gerust. Zelfs al zou Gonzalez in zijn kamer zijn, dan hadden zij nog het voordeel van de verrassing, meende hij.


  Witte Veder zei niets, maar hij had al een paar keer op het punt gestaan Arendsoog vast te grijpen en hem te vragen, terug te keren. Zijn Indiaanse natuur vertelde hem nog meer dan Arendsoogs voorgevoel, dat er onraad dreigde. Als hij alleen was geweest, zou hij zeker niet verder zijn gegaan. Nu echter bleef hij vlak achter Arendsoog, om hem in geval van nood dadelijk bij te kunnen staan.


  Heel voorzichtig duwde Arendsoog tegen de achterkant van de kast. De deur ging zonder geruis open. Arendsoog stapte naar binnen en wachtte, tot Witte Veder bij hem was. Het ging maar net in de kast. Dan zette hij zijn vingers tegen de kastdeur, opende die op een kier, en keek de kamer in…


  Er was niemand te zien!


  „De kamer is leeg!” fluisterde hij. „Er brandt wel een lamp. Ik denk, dat Gonzalez thuis is. We hebben voor de zoveelste keer geluk, Witte Veder!”


  „Jij zeker zijn, niemand in kamer?” vroeg Witte Veder ongerust.


  „Ik zie niemand, en ik zou niet weten, waar ze zich verbergen moesten. Ik heb immers indertijd daar zelf naar een schuilplaats gezocht! Hoe dan ook, we kunnen hier toch niet ten eeuwigen dage blijven staan. In terug gaan heb ik ook geen zin. We gaan dus naar binnen, boy!”


  Hij duwde de deur nu geheel open en stapte de kamer in. Nog steeds wantrouwig, keek hij snel om zich heen. Maar het was, zoals hij de eerste keer al opgemerkt had: er bevond zich in de kamer niemand anders, dan zij tweeën.


  En toch had hij het gevoel, als werd hij door onzichtbare ogen gadegeslagen! Het hele huis scheen ook angstwekkend stil te zijn.


  Witte Veder liep naar de gangdeur en opende die. Hij gluurde om de hoek, maar zag niemand. Hij keerde naar Arendsoog terug. Die stond nog steeds midden in de kamer om zich heen te kijken.


  „Mij niets bevallen,” fluisterde hij. „Als mij niet christen waren, mij gevoel zouden hebben, alsof boze geesten in kamer waren.”


  „We zullen toch iets moeten doen,” zei Arendsoog, die zijn ongerustheid trachtte te verbergen onder een voorgewende opgewektheid.


  „Wat jij dan willen doen?”


  „Het lijkt me het beste, als we weer in de kast gaan staan. Als Gonzalez binnen komt, overvallen we hem meteen.”


  „En als andere man binnen komen?”


  „Dan nemen we die eerst voor onze rekening. We hebben in de gang plaats genoeg, om hem voorlopig op te bergen.”


  Ze keerden zich naar de kast, maar eer ze één stap hadden kunnen doen, klonk een opgewekte stem:


  „Buenas noches, señores!”


  Bliksemsnel had Arendsoog zich omgekeerd!


  In de deuropening naar de gang stond Gonzalez, vriendelijk glimlachend.


  „Buenas noches, señores!” herhaalde hij buigend.


  Arendsoog wilde automatisch zijn revolver opheffen, maar Gonzalez stak zijn hand omhoog.


  „Ik raad u ten sterkste aan, dit niet te doen, señor,” zei hij, nog steeds glimlachend. „Kijkt u maar eens naar het raam.”


  Onwillekeurig draaide Arendsoog zich om.


  Tussen de tralies van het niet gesloten raam staken de dreigende lopen van een paar geweren!


  „Mijn mannen hebben de opdracht, onmiddellijk te schieten, als u een onverwachte beweging maakt,” vervolgde Gonzalez. „Het is het beste, als u uw revolvers laat vallen. Ook die, welke nog in uw holsters steken.”


  Wat konden ze anders doen, dan gehoorzamen?


  Met een paar doffe klappen vielen de revolvers op de grond.


  „Loop achteruit tot bij het raam,” beval Gonzalez, wiens toon nu opeens heel scherp was geworden.


  Toen ze daar stonden en de lopen van de geweren achter in hun nek voelden kwam Gonzalez naar voren en schopte de revolvers in een hoek. Dan klapte hij even in de handen.


  Vanuit de gang kwamen dadelijk een paar soldaten. Ze stelden zich naast Arendsoog en Witte Veder op en keken hun commandant vragend aan.


  Arendsoog had al tersluiks naar links en naar rechts gekeken, maar hij zag geen mogelijkheid tot ontsnappen. Gelaten schikte hij zich in zijn lot. Misschien kwam er later nog een kans. Als Gonzalez tenminste niet dadelijk tot geweld zou overgaan.


  Gonzalez scheen zijn gedachten geraden te hebben.


  „U denkt, dat er nog wel een mogelijkheid tot ontsnappen zal komen?” grijnsde hij. „Welnu, señor, laat me u zeggen, dat u daar niet de minste kans voor zult krijgen. Wij blijven u hier gezelschap houden, onder aangename samenspraak, en tegen het aanbreken van de dag wordt u doodgeschoten.”


  „Hoe denkt u te verantwoorden, dat u twee vrije Amerikaanse burgers zonder vorm van proces ter dood laat brengen?” vroeg Arendsoog scherp.


  „Zelfs vrije Amerikaanse burgers kunnen zich verlagen tot inbraak en diefstal,” antwoordde Gonzalez kalm. „Ik heb u hier aangetroffen met de wapens in de hand, hier, in mijn huis. U bent hier gekomen, om mij aan te vallen. Dan mag ik me toch verdedigen, nietwaar? Helaas heb ik u daarbij moeten doden, omdat het geluk aan mijn zijde was. Wat denkt u van dit verhaal? Het is even goed als ieder ander, en geloofwaardig. Laten uw Amerikaanse autoriteiten maar bewijzen, dat het niet zo was! Ik lach er om!”


  „We zijn nog niet dood, Gonzalez!”


  „Nog niet, maar dat duurt niet lang meer. Wat waart ge eigenlijk van plan met hier te komen? Hier in het hol van de leeuw?”


  De man lachte schaterend om zijn eigen grap.


  „We komen jou halen, Gonzalez,” antwoordde Arendsoog kalm. „Jij gaat met ons mee, om je te verantwoorden voor die opiumsmokkel.”


  „Aha, dat dacht ik wel. Ja, ziet u, señor, Gonzalez is slim! Veel slimmer, dan u denkt! hij is u steeds met zijn gedachten even voor geweest. Hij wist, dat u komen zoudt. En daarom was er een draad in de gang gespannen, die u stuk gelopen hebt. Daardoor viel deze dolk om. Toen wisten wij, dat señor Arendsoog kwam. Wij meenden hem de eer te bewijzen, die hem toe kwam, en wilden hem op waardige wijze ontvangen.”


  „Zo, en nu denk je zeker, als Arendsoog van de baan is, dan kan ik veilig verder gaan met het smokkelen van de opium?”


  „Inderdaad, señor, dat ben ik ook van plan. Dacht u nu werkelijk, dat ik een dergelijk voordelig zaakje zou opgeven? Meent u niet, dat ik me door iemand zal laten weerhouden. Wie dat probeert, wordt uit de weg geruimd.”


  Witte Veder had, zoals zijn gewoonte was, niet aan dit gesprek deelgenomen. In plaats daarvan liet hij zijn ogen door de kamer gaan, nog steeds, al was het dan tegen beter weten in, zoekend naar een kans, hoe klein dan ook, om te kunnen ontsnappen.


  En plotseling zag hij iets, wat hem een schok van blijdschap gaf!


  Juist, toen hij naar de gangdeur keek, zag hij heel even een gezicht!


  Maar het was geen Mexicaan, die daar om de hoek gluurde!


  Het was een blanke!!


  *****


  XVII. Een wonderbaarlijke redding


  


  Hij keek recht in het lachende gezicht van Carlos!!!



  Even hield hij de adem in, bevreesd dat iemand anders het gezien zou hebben. Maar die kans was wel heel klein, want het gezicht was onmiddellijk weer verdwenen.


  Door niets verried hij, dat hij iets bijzonders gezien had. Zijn gezicht bleef even onbewogen als altijd. Hij gluurde vanuit een ooghoek naar Arendsoog, maar die scheen niets bemerkt te hebben.


  Toch moest hij Arendsoog waarschuwen. En natuurlijk zo, dat de anderen geen argwaan kregen. Gelukkig herinnerde hij zich, dat hij voor de aardigheid Arendsoog de taal van zijn stam had willen leren. Arendsoog voelde daar niet veel voor, en had er weinig moeite voor gedaan. Witte Veder hoopte echter, dat zijn vriend toch wel enkele woorden zou onthouden hebben. Nog terwijl Gonzalez sprak, hoorde Arendsoog een paar bekende keelklanken. Hij keek even snel terzijde naar Witte Veder, maar die zag recht voor zich uit. Toch wist hij met zekerheid, dat Witte Veder gesproken had. De woorden waren uit de taal van zijn stam. Arendsoog kende ze, dat wist hij. Wanhopig trachtte hij zich te herinneren, wat ze betekenden.


  „Tseh squah moch!” had Witte Veder gezegd.


  „Wat zegt hij?” vroeg Gonzalez wantrouwend.


  „Ik weet het niet,” antwoordde Arendsoog naar waarheid.


  „En waarom zegt hij dit dan?” wilde Gonzalez weten. „Hij spreekt toch niet tegen zichzelf?”


  Arendsoog haalde de schouders op.


  „Ik wil weten, wat hij ze!!” bulderde Gonzalez woedend.


  „Vraag het hem zelf,” antwoordde Arendsoog.


  „Dat zal ik wel doen ook! Spreek op, rode hond, wat zei je?”


  Even flikkerde het in de ogen van Witte Veder om deze belediging, maar dan was zijn gezicht weer strak als een masker.


  „O, wil je niet? Dan weet ik middelen genoeg, om je aan het spreken te krijgen. Zelfs een roodhuid is daar niet tegen bestand.”


  „Dacht je dat?” smaalde Arendsoog. „Een blanke man zou je misschien…”


  Dan zweeg hij eensklaps.


  Want plotseling wist hij weer, wat Witte Veder gezegd had!


  Tseh squah…. blanke man!


  Er was dus een blanke man. Dat moest, want anders zou Witte Veder niet riskeren, iets te zeggen. Maar waar was die blanke man? Niet bij het raam, want daar stonden nog altijd de soldaten klaar met hun geweren. Bovendien had Witte Veder geen enkele keer die kant uit gekeken.


  De kastdeur?


  Maar die was gesloten. Het openen daarvan, zelfs maar op een kier, zou zeker door enkele anderen gemerkt zijn.


  Maar de gangdeur was al die tijd open blijven staan!


  En hoewel hij met de beste wil van de wereld zich niet kon herinneren, wat het woord „moch” betekende, begreep hij toch wel, dat het niets anders kon zijn dan „deur”.


  Er was dus een blanke man bij de deur!


  En wel een blanke, die aan Witte Veder bekend was. Witte Veder had hem willen waarschuwen, op zijn hoede te zijn, omdat hulp nabij was. Anders kon het niet!


  Arendsoogs hart sprong op van blijdschap, en in stilte dankte hij God, dat alle hoop nu nog niet verloren was. Want al had hij zich tegenover Gonzalez groot gehouden, bij zichzelf was hij overtuigd, dat er voor hen geen ontkomen meer kon zijn.


  Gelukkig had hij van zijn Indiaanse vriend nog meer geleerd. Hij kon de spieren van zijn gezicht heel goed in bedwang houden. Gonzalez merkte dan ook niets aan hem en ging door met bedreigingen en grootspreken.


  Witte Veder stond het dichtste bij de schrijftafel De lamp was vrijwel in zijn bereik. Toch had hij er eerst niet over gedacht, om die lamp te doven, omdat ze van alle zijden ingesloten waren. Maar nu er van buiten af hulp kwam opdagen, probeerde hij, door steeds zijn voeten iets te verplaatsen, nog wat dichterbij te komen.


  Nog eenmaal had Carlos om de hoek gekeken, en hij zag, wat Witte Veder van plan was. Helaas miste hij de ervaring van Arendsoog en hij wist niet goed, wat hij nu doen moest. Arendsoog scheen dat te merken, en hij besloot, hoe dan ook, Carlos een sein te geven.


  „Het was toch eigenlijk een klein kunstje, om ons gevangen te nemen,” zei hij tegen Gonzalez. „Als je met je rug naar de deur staat, is het vrij eenvoudig, om anderen binnen te laten komen. Je had ons ook dadelijk vanaf de deur neer kunnen schieten.”


  „Had ik kunnen doen,” grijnslachte Gonzalez, „maar dan was het feest een beetje te gauw afgelopen naar mijn zin.”


  „Och, doodschieten was nu niet direct nodig. Je had ons toch evengoed kunnen verwonden, zodat we machteloos waren geweest.”


  En nu hoop ik maar, dat Carlos dit begrijpt, dacht hij er bij.


  En Carlos had het begrepen!!


  Weer kwam zijn hoofd om de hoek dan verscheen er een revolver


  Pang!!!


  De kogel vloog rakelings voorbij Gonzalez, die van schrik een luchtsprong maakte, en trof een van de tralies. Daar ketste hij op af en raakte een soldaat, die buiten stond. De man slaakte een gil en liet zijn geweer vallen.


  En nu gebeurden verschillende dingen in een ongelooflijk korte tijd.


  Witte Veder had nog net één stap opzij gedaan en maaide met zijn arm de lamp van de tafel. Een zachte plof, gerinkel van glaswerk, en dan was de kamer in duisternis gehuld.


  Op datzelfde ogenblik had Arendsoog zich op de grond laten vallen en een duik genomen naar de benen van Gonzalez. Deze kon natuurlijk zijn evenwicht niet bewaren en sloeg achterover, brullend als een wild dier. Arendsoog liet zich over de man heen rollen en schoof verder naar de deur. Op het laatste moment bedacht hij zich echter, en hij deed een greep naar de kraag van Gonzalez.


  „Help! Help!” schreeuwde deze.


  Witte Veder nam de soldaat voor zijn rekening, die vlak bij hem had gestaan. De man voelde plotseling in de dikke duisternis, hoe hem zijn geweer met een ruk werd ontnomen. Voor hij echter een poging kon aanwenden, om het terug te krijgen, gaf Witte Veder hem met de kolf een klap op het hoofd. Met een zucht zakte de man ineen.


  De andere soldaten hadden intussen niet stil gezeten. Toen de eerste schrik voorbij was, begonnen ze in het wilde weg te schieten, met het onvermijdelijke gevolg, dat weldra een van hen een gil gaf en riep, dat hij getroffen was.


  Arendsoog en Witte Veder hielden zich muisstil. Witte Veder had begrepen, wat Arendsoog van plan was, en hij kroop over de grond naar hem toe.


  „Jij daar, Witte Veder?” fluisterde Arendsoog.


  „Yes!” antwoordde de Indiaan even zacht.


  „Ik heb Gonzalez!”


  „Vasthouden! Mij wapens halen in hoek!”


  „Ik trek hem de gangdeur uit!”


  „All right!”


  In de gang was ondertussen de hel losgebarsten. Van alle kanten kwamen soldaten aanrennen, om te zien, wat er gaande was. Carlos scheen het heet te verduren te krijgen. Hij was genoodzaakt, zich tot om de hoek van de kamerdeur terug te trekken, om daar dekking te vinden. Door het vale licht, dat vanuit de gang scheen, zag Arendsoog tot zijn grote verbazing echter twee gedaanten, die zich beiden hevig weerden met hun revolver. En even later ontdekte hij, wie die tweede gedaante was!


  „Benita!” riep hij onwillekeurig.


  Benita draaide zich om.


  „Hallo, Arendsoog in de knel!” riep ze vrolijk.


  Maar haar stem had haar positie verraden. Op datzelfde ogenblik knalde een schot. En tot zijn ontzetting zag Arendsoog het dappere meisje kreunend in elkaar zakken. Dadelijk liet hij Gonzalez los, maar niet, dan nadat hij hem een flinke klap had gegeven, die de man voor enkele ogenblikken verdoofde. Dan nam hij een sprong naar de deur.


  „Benita!” riep hij zacht. „Benita!”


  Dan stootte hij op Carlos, die al bij zijn zuster was neergeknield.


  „Is ze… dood?” vroeg Arendsoog.


  „Nee,” antwoordde Carlos, „alleen maar bewusteloos. Ik weet niet, waar ze geraakt is. Wat moeten we in Godsnaam doen?”


  „Trek haar in de kamer en ga met haar langs de muur op de grond liggen,” beval Arendsoog. „Vlug, dan kan ik jouw plaats innemen. Geef me vast je revolver. Die heb je op het ogenblik toch niet nodig!”


  Carlos deed, wat hem gezegd werd en Arendsoog begon te mikken op de vuurstralen, die hij in de gang zag. Hij smaakte de voldoening, al dadelijk twee van zijn tegenstanders buiten gevecht te stellen. Dat maakte ze voorzichtiger, en ze trokken zich tot om een hoek terug.


  Intussen was Witte Veder er in geslaagd, de revolvers, die door Gonzalez bij hun gevangenneming achteloos in een hoek waren geschopt, machtig te worden. Hij had er niets van bemerkt, dat ook Benita aan het gevecht had deelgenomen, en nog minder, dat ze gewond werd.


  Hij zag iemand bij de deur staan, en wist aan de vorm van zijn gestalte, dat dit Arendsoog moest wezen. Maar hij kon hem nu nog niet te hulp komen, daar hij rekening had te houden met de soldaten, die nog in de kamer waren. Die bij het raam schenen weg te zijn. Misschien waren ze door de gang naar de patio op weg naar de kamer. Maar nog altijd moesten er zeker twee soldaten ergens in de kamer zijn.


  Dezen schenen echter niet van de heldhaftigsten te wezen, want ze schoten niet meer, en hadden zich zeker hier of daar verdekt opgesteld, om bij de eerste de beste gelegenheid de benen te nemen.


  Nadat Witte Veder enkele ogenblikken tevergeefs naar hen had gezocht, gaf hij het voor het ogenblik op en wilde Arendsoog gaan helpen. Maar plotseling zag hij iemand van de grond oprijzen. Onmiddellijk begreep hij, dat dit, gezien de plaats waar hij lag, niemand anders kon zijn dan Gonzalez.


  „Mij zeer erg spijten,” mompelde hij en gaf de man met de achterkant van zijn revolver een ferme tik op het hoofd.


  En voor de tweede keer ging Gonzalez knock-out!


  „Witte Veder, waar zit je?” riep Arendsoog.


  „Mij hier zijn,” antwoordde Witte Veder. „Vlak bij.”


  „Gauw, kom hier. Ik moet mijn revolvers hebben. Die van Carlos is leeg.”


  „Carlos?” vroeg Witte Veder bezorgd, terwijl hij Arendsoog de revolvers aangaf. „Hij niet schieten kunnen zelf? Hij gewond zijn?”


  „Hij niet, maar Benita.”


  „Wàt jij zeggen?! Toch niet waar zijn? Benita hier?”


  „Het is maar al te waar. Als ik dat allemaal van tevoren geweten had….. Maar het helpt niet, om bij de pakken te gaan neerzitten. We moeten hier uit mèt Carlos en Benita, die zelf niet lopen kan, en mèt Gonzalez.”


  „Gonzalez laten liggen! Eerst voor Benita zorgen!”


  „Het een en het ander. Witte Veder, jij dekt Carlos. Zeg hem, dat hij Benita in zijn armen neemt. Ze liggen rechts van mij tegen de muur. Ik sleep Gonzalez wel weg… Au!! Verdraaid! Die kogel ging net over mijn hand!”


  Door de schok liet Arendsoog zijn ene revolver vallen. Even later bemerkte hij tot zijn vreugde, dat hij de macht over zijn hand terugkreeg. Er was dus niets gebroken. Terwijl hij met de andere hand vuurde, liet hij zich zakken en graaide in het rond, tot zijn tastende vingers de revolver konden grijpen. En hoewel hem het bloed over de hand stroomde, door de vrij diepe voor, welke de kogel daarin geploegd had, bleef hij schieten. En dat deed hij met zulk een snelheid, dat de soldaten in de gang en in de patio het benauwd kregen.


  Blijkbaar wisten ze niet precies, met hoeveel tegenstanders ze te doen hadden, en daar de leiding van de kolonel ontbrak, liepen ze elkaar in de weg en was er niemand, die de juiste bevelen kon geven.


  Even stopte Arendsoog met schieten. Hij sprong snel terug in de kamer en greep naar de plek, waar hij wist, dat Gonzalez moest liggen. En daar Witte Veder gezorgd had, dat de man zich niet van zijn plaats kon bewegen, had Arendsoog al dadelijk beet. Hij voelde een been van Gonzalez, greep het stevig vast en riep naar de anderen:


  „Klaar jullie? Dan gaan we!”


  „Even wachten!” klonk de stem van Witte Veder. „Mij voorop gaan!”


  „Dan samen!” zei Arendsoog.


  En toen werden de soldaten tot hun verbijstering onthaald op zulk een kogelregen, dat het wel leek, of er een mitrailleur in stelling was gebracht. Twee, drie mannen stortten neer, gillend en schreeuwend, dat ze gewond waren. Enkele anderen probeerden de toestand nog te redden. Maar onverbiddelijk kwamen de twee daar in de gang naderbij.


  Toen verloren er een paar hun bezinning. Ze wierpen hun wapens weg en gingen er vandoor. En dat was het sein voor een algemene vlucht.


  De patio was verlaten, toen Arendsoog en Witte Veder, op de voet gevolgd door Carlos, die de nog steeds bewusteloze Benita droeg, er aan kwamen. .


  „Even op adem komen,” zei hij. „Dat was een heet kwartiertje, zeg!”


  „Maar wij hier nog niet uit zijn,” waarschuwde Witte Veder. „En soldaten kunnen terugkomen.”


  „Dat is zo,” gaf Arendsoog toe. „En we mogen ze de tijd niet laten, om tot hun bezinning te komen. Vooruit, daar gaan we weer!”


  Het voorplein scheen eveneens verlaten te zijn. Maar toch vertrouwde Arendsoog het niet.


  „We blijven langs de muur lopen,” zei hij. „Op die manier komen we ook bij de poort. Let goed op, dat we niet in een hinderlaag vallen!” Langzaam, en heel voorzichtig bewogen ze zich voort langs de muur. Af en toe hoorden ze schuifelende voeten, maar niemand kwam in hun nabijheid. Zo bereikten ze de poort, en tot hun verbazing stond deze wijd open!


  „Wat zullen we nou hebben?” vroeg Arendsoog zich af.


  Maar het bleek hun al ras, dat er van een hinderlaag geen sprake was. Vermoedelijk hadden enige soldaten de wijk naar buiten genomen en was de schildwacht van mening geweest, dat hij voor vannacht genoeg gedaan had. Want ook hij was verdwenen.


  „Nou,” lachte Arendsoog, „dat noem ik geluk hebben! Laat ik me eerst maar eens bemoeien met señor Gonzalez. Ik vrees, dat er van zijn mooie pakje niet veel over is, nadat hij al die tijd op zijn rug geschoven heeft. Carlos, als jij Benita nu aan Witte Veder overgeeft, dan kun je je paarden gaan halen. Waar heb je die gelaten?”


  „O, hier vlak bij,” antwoordde Carlos. „We zijn gewoon naar de poort gereden. Toen heb ik de schildwacht een klap op zijn hoofd gegeven en ben met Benita naar binnen gestapt.”


  „Nee maar, dat noem ik brutaal!” riep Arendsoog uit.


  „Tja,” meende Carlos zich te moeten verdedigen, „ik moest toch naar binnen, hè! Ik kon toch niet wachten, tot hij me doorliet?”


  „Benita bijkomen,” kondigde opeens Witte Veder aan.


  Dadelijk keerde Arendsoog zich tot het meisje. Ze bewoog zich moeilijk in Witte Veders armen en kreunde zacht.


  „Is het gelukt?” vroeg ze dan.


  „Tot nog toe wel, dank zij jouw hulp,” antwoordde Arendsoog warm. „Maar zeg nu niets meer. We zullen zo gauw mogelijk voor je zorgen.”


  „Misschien gevaarlijk, om haar te vervoeren,” meende Witte Veder.


  „Het is in ieder geval niet goed,” gaf Arendsoog toe. „Maar wat wil je!”


  „Mij willen haar hier laten.”


  „Wat is dat nu, Witte Veder?” vroeg Arendsoog verbaasd. „Dat kan toch niet?”


  „Wel kunnen. Bij señor Varindo.”


  „Mijn hemel, wat ben ik een sufferd! Dat ik daar niet aan gedacht heb! Natuurlijk, zo kan het! En dat doen we direct. Daar komt Carlos al terug met de paarden. Witte Veder, jij gaat met hen mee naar Varindo. Leg hem uit, wat er gebeurd is, en vraag om onderdak voor Benita en Carlos. Ik ga vast op weg met Gonzalez. Daarna kom je zo gauw mogelijk met een van de paarden bij me.”


  „Maar als jij aangevallen worden…” begon Witte Veder bedenkelijk.


  „Dan zal ik me wel weten te redden, tot jij komt. Vlug, boy! Opschieten.”


  Varindo sloeg van verbazing de handen in de lucht, toen hij hoorde, wat er voorgevallen was.


  „Caramba!” (drommels) riep hij uit. „Dat is het heerlijkste nieuws dat ik ooit gehoord heb! Gonzalez gevangen! Magnifico, señor! (prachtig) Het kon niet mooier. En dat arme kind opnemen? Maar seguramento! (zeker) Daar wordt dadelijk voor gezorgd.”


  Hij klapte ongeduldig in de handen, en van verschillende kanten kwamen bedienden aanlopen. Haastig gaf hij zijn bevelen: direct een kamer voor Benita, en een voor Carlos; een man naar de dokter, die, verzekerde hij Witte Veder, volkomen te vertrouwen was; een maaltijd voor Witte Veder. Maar daar kwam deze tegen op.


  „Mij geen tijd hebben,” weerde hij af. „Mij snel naar Arendsoog nu.”


  „Ach ja,” lachte Varindo zenuwachtig, „dat is zo. Wel, señor, vaya con Dios! En doe mijn groeten aan Arendsoog. Hasta la vista!”


  „Gij zeker zijn, Benita niet ernstig gewond?” vroeg Witte Veder.


  „Maak u niet ongerust,” verzekerde Varindo hem. „Het lijkt me een vleeswond in de schouder. Ze heeft natuurlijk nog al wat bloed verloren, maar zo’n jonge, sterke natuur zal zich wel gauw herstellen.”


  „Wij spoedig terugkomen, om haar te halen,” zei Witte Veder tot afscheid.


  In de stad, zo bemerkte hij, was het ongewoon rustig, maar bij het hoofdkwartier van Gonzalez bleek het een drukte van belang te zijn. Soldaten liepen in en uit de poort, bevelen werden geschreeuwd. Blijkbaar waren ze daar eindelijk tot bezinning gekomen, maar het scheen toch nog wel even te duren, eer het legerapparaat op gang was gebracht.


  Snel liep Witte Veder door. Hij had wel willen hollen, maar hij begreep, dat dit dadelijk de aandacht zou trekken. Wel hield hij zoveel mogelijk de huizenkant, zonder daarbij de indruk te vestigen, als sloop hij er langs.


  Varindo had een wijs besluit genomen, bedacht hij, toen deze zag, dat Witte Veder zelf het paard van Carlos wilde meenemen.


  „Als u daarmee nu langs het hoofdkwartier van Gonzalez komt,” had hij gezegd, „dan loopt u de kans, dat u gepakt wordt. Ze zullen vast niet zo lang wachten met de achtervolging in te zetten. Ik zal het paard door een van mijn bedienden langs een paar zijstraten de stad uit laten brengen. Daar wacht hij u dan wel op.”


  Varindo begreep, dat Witte Veder langs dezelfde weg wilde terugkeren, omdat hij niet wist, hoever Arendsoog intussen gevorderd was. Witte Veder zag Arendsoog echter niet eerder, dan toen hij bij de schuilplaats van de paarden aankwam, na eerst het paard van Carlos van de bediende te hebben overgenomen.


  „Hoe is het met Benita?” vroeg Arendsoog dadelijk.


  „Waarschijnlijk alleen vleeswond,” bracht Witte Veder verslag uit. „Dokter komen om naar haar te zien. Maar wij nu voort moeten maken. Soldaten zullen snel komen.”


  „Dat had ik al verwacht,” zei Arendsoog. „Onze vriend Gonzalez is intussen bij bewustzijn gekomen. Ik ben zo vrij geweest, meneer te binden.”


  „Dat zal niet lang het geval meer zijn!” gromde Gonzalez, wiens mooie uniform er erbarmelijk uitzag. „Weldra zullen mijn soldaten komen, en dan ziet het er lelijk voor jullie uit.”


  „Voorlopig zijn de rollen nog omgedraaid,” lachte Arendsoog. „Kom, Gonzalez, we zullen je maar eens op het paard zetten.”


  „Ik weiger eenvoudig om mee te gaan!” schreeuwde Gonzalez.


  „Weiger maar gerust,” zei Arendsoog. „We zullen zo verstandig zijn, om je niet naar je toestemming te vragen.”


  „Ik verzeker je, dat mijn regering jullie ter verantwoording zal laten roepen! Ik ben een vrije Mexicaan, en jullie hebben het recht niet om…”


  „Die regering van jou, Gonzalez, zal zich vast niet om jou bekommeren, als ze weet, waarvoor je in Amerika terecht zult staan.”


  „Maar ik zal er tegen protesteren, dat jullie me op Mexicaans grondgebied gevangen hebben genomen!”


  „Ik vrees, dat ze je niet zullen geloven. Onze Amerikaanse autoriteiten schijnen bij tijden aan een verwonderlijke doofheid te lijden. Ze verstaan dan eenvoudig niet, wat je zegt.”


  Met deze woorden pakte hij de tegenstribbelende Gonzalez op en zette hem vierkant op het paard.


  „Ik zal je je handen van voren binden,” zei hij, „dan kun je zelf de teugels nemen. Maar je wilt wel zo verstandig zijn, om niet te proberen, er vandoor te gaan. Vooral, daar ik je benen ook ga vastbinden.”


  Witte Veder stond al ongeduldig te wachten. Hij wist, dat nu ieder ogenblik de soldaten konden komen. Maar Arendsoog verspilde geen tijd meer. Hij sprong na zelf in het zadel en de stoet begaf zich op weg.


  Het paard van Carlos bleek gelukkig een sterk dier te zijn; dat goed kon meekomen. Ze voerden allengs hun snelheid op en toen het daglicht aanbrak, waren ze al een heel eind in de heuvels. Witte Veder reed nu en dan vooruit, om de omtrek te verkennen.


  En dat was goed gezien van hem!


  Op een gegeven moment kwam hij ademloos terug galopperen.


  „Ruiters voor ons!” rapporteerde hij.


  „Wàt zeg je?” vroeg Arendsoog ongelovig.


  „Ruiters! Soldaten!” herhaalde Witte Veder.


  „Maar hoe is dat nu mogelijk!”


  „Haha!” grijnslachte Gonzalez opgewekt. „Nu komt mijn tijd, señores!”


  „Dat dacht je maar, schurk,” zei Arendsoog. „Ze hebben ons nog niet!”


  Hij boog naar het oosten af, waar een wijde canyon hen voorlopig geheel aan het oog onttrok. Hier hield hij halt, en liet Witte Veder bij de gevangene achter. Zelf ging hij langs de rotswand naar boven en bespiedde met zijn kijker de naderende soldaten.


  Maar toen hij achter zich keek, bemerkte hij tot zijn schrik, dat vandaar, zij het op nog grote afstand, ook een troep naderde.


  Blijkbaar had eindelijk een van Gonzalez’ officieren zijn hersens gebruikt, en begrepen, dat ze met hun gevangene wellicht niet zo snel vooruit zouden kunnen komen. Hij had het er op gewaagd, en een gedeelte van zijn soldaten een omtrekkende beweging laten maken. En dit dreigde nu Arendsoog noodlottig te worden.


  Snel overzag Arendsoog het landschap. Maar nergens bleek een uitweg te vinden. Hun enige kans was door deze canyon, in de hoop, dat de soldaten niet zo spoedig op het idee zouden komen, dat ze langs deze weg gevlucht waren. Naar het westen was onmogelijk, want daar bevond zich een woest gebied, waarin ze zeker zouden verdwalen. En dan waren ze nog verder van de wijs.


  Snel ging hij naar beneden, en legde Witte Veder de toestand uit. Deze was het met hem eens: ze moesten langs deze canyon zien te ontkomen.


  Het ging Arendsoog veel te langzaam, maar met het oog op de overal verspreid liggende rotsblokken durfde hij niet sneller te rijden. Als een paard een poot brak, waren ze zeker verloren.


  Het leek er op, alsof het gelukken zou. Arendsoog haalde al verlicht adem, toen ze het einde van de canyon in zicht kregen. Maar juist daar liet het geluk hen in de steek.


  Plotseling klonken enkele schoten, en als nijdige insekten zoemden hun de kogels langs de oren. Dadelijk greep Arendsoog het paard van Gonzalez bij de teugel en voerde het naar de wand van de canyon, waar ze althans even beschut waren. Haastig maakte hij de touwen los van Gonzalez’ benen en trok hem van zijn paard.


  „Liggen jij!” beet hij hem toe.


  Maar Gonzalez behoefde geen aansporing. Hij was veel te bang, om door zijn eigen soldaten getroffen te worden. Hij kende hun schutterstalenten!


  Witte Veder was ook al afgestegen. Dadelijk liep hij langs de rotswand, om te zien, of er hier of daar niet een grot was, waar ze zich in konden verschansen. Al spoedig kwam hij terug met het verheugende bericht, dat hij een behoorlijke schuilplaats had gevonden.


  „Mooi zo,” zei Arendsoog, toen ze zich in de grot hadden terug getrokken, „nu kunnen we het wel even uithouden. Vanavond zullen we wel verder zien. We moeten het natuurlijk wel zonder eten of drinken stellen.”


  De grot was groot genoeg, om ook de paarden te kunnen bergen. Haastig begonnen Arendsoog en Witte Veder stenen op te stapelen voor de ingang. Ze waren van plan hun leven duur te verkopen.


  Weldra hoorden ze hoefslagen naderen. De soldaten kwamen van twee kanten tegelijk de pas in. Arendsoog hoorde, hoe ze elkaar aanriepen, blijkbaar verbaasd, dat ze de vluchtelingen nergens meer konden ontdekken.


  Ze bleven een tijd lang rondscharrelen, tot eindelijk een van hen een spoor zag. Hij slaakte een verheugde uitroep en dadelijk kwamen de anderen aansnellen. Arendsoog, die tussen de stenen door gluurde, zag ze opgewonden wijzen naar de grot, die echter door dicht struikgewas voor het grootste gedeelte aan het oog onttrokken werd.


  Ze maakten niet de fout, er hals over kop op af te rennen. Misschien waren ze dat wel van plan, maar een paar scherpe bevelen van een officier hielden hen terug.


  „Zij ons gaan besluipen,” merkte Witte Veder op, die, na zich er van overtuigd te hebben, dat Gonzalez geen vin kon verroeren, ook was komen kijken. „Nu heel goed moeten opletten.”


  „We zullen ze ontvangen,” zei Arendsoog grimmig.


  Hij had zijn geweer uit het foedraal aan zijn zadel gehaald en stak de loop tussen een paar stenen door. Even later knalde zijn schot. Een wilde kreet was het antwoord.


  „Raak!” zei Witte Veder, die Arendsoogs voorbeeld gevolgd had.


  Als ze ook maar even de struiken zagen bewegen, vuurden ze op goed geluk. Meestal schoten ze mis, maar soms smaakten ze de voldoening, een aanvaller buiten gevecht te stellen.


  „We bereiken er in ieder geval mee, dat we tijd winnen,” zei Arendsoog*


  „Als zij maar niet vuur maken in struikgewas,” weifelde Witte Veder.


  „Ik hoop maar, dat ze niet op die gedachte komen,” antwoordde Arendsoog. „Want dan worden we uitgerookt.”


  Maar het scheen wel, of ze hun gedachten hadden geraden daar buiten. De soldaten hadden zich allen terug getrokken en een tijd lang was het stil.


  En dan…


  „Hoor je het?” fluisterde Arendsoog hees.


  Witte Veder knikte.


  „Brand!” zei hij. „Knetteren van hout!”


  „Nu kunnen we ons testament wel maken,” merkte Arendsoog somber op.


  „Wij nu nog weg kunnen komen,” meende Witte Veder. „Als snel naar buiten gaan en langs rotswand sluipen. Paarden komen vanzelf wel mee.”


  „Dat is zo, maar dan zou ik Gonzalez achter moeten laten.”


  „Wij hem later misschien nog wel eens vangen.”


  „Daar gaat het niet om. Maar als ik die kerel hier laat liggen, komt hij zeker in de vlammen om, of stikt in de rook. En dat kan ik niet op mijn geweten nemen. En losmaken kim ik hem ook niet, want dan verraadt hij ons onmiddellijk. Nee, Witte Veder, we zullen af moeten wachten, hoe de vlammen gaan. Misschien komt het vuur niet tot hier.”


  Ze hoorden nu aan alle kanten de vlammen knetteren, nog wel op grote afstand, maar ze wisten, dat, als ook maar even de wind opstak, het vuur met grote snelheid zou naderen.


  Tot overmaat van ramp werd hun schuilplaats nu door de geweren van de Mexicanen onderhanden genomen, zodat het niet langer veilig was daar vlak bij de ingang.


  „Witte Veder, dat houd ik niet langer uit!” riep Arendsoog vastbesloten.


  „Wat wij willen doen?”


  „We gaan er uit. Te paard! We rennen langs de rotswand, en zullen wel zien, hoe we het klaar spelen!”


  „Wachten eens!!” riep Witte Veder, terwijl hij Arendsoog bij de arm pakte.


  „Waarop? Iedere minuut is kostbaar nu!” weerde Arendsoog af.


  „Mij horen ander schieten!”


  „Je hebt gelijk. Er zullen nog meer soldaten bij gekomen zijn.”


  Maar plotseling bemerkten ze, dat er niet meer op hun grot werd geschoten.


  „Ze zijn toch niet op elkaar aan het schieten!” riep Arendsoog verwonderd.


  Maar daar leek het toch veel op. Het vuren verminderde niet. Integendeel, het werd steeds heviger.


  Eensklaps klonk er een schreeuw, niet ver van hen af.


  „Arendsoog, waar zit je?!”


  „Maar…” zei Arendsoog ongelovig, „dat…dat is de stem van Don Esteban!”


  Koortsachtig snel begon Arendsoog de versperring opzij te gooien.


  „Hier! Hier zijn we!” riep hij.


  En toen de opening groot genoeg was, om hen door te laten, kwam Don Esteban aanrennen, rakelings langs de vlammen.


  „Gauw, kom vlug mee!” schreeuwde hij. „Dadelijk kun je niet meer weg!”


  Arendsoog verspilde geen nutteloze woorden. Hij pakte Gonzalez bij de kraag en wierp hem dwars over zijn paard. Dan leidden ze de dieren naar buiten, waar ze de grootste moeite met hen kregen, omdat de paarden schichtig werden, toen ze het vuur zagen.


  „Come on, Lightfeet,” zei Arendsoog kalm. „Come on. Rustig maar!”


  Hij sprong in het zadel en nam Gonzalez’ paard bij de teugel. Don Esteban en Witte Veder hielpen een handje, en toen de dieren bemerkten, dat ze van het vuur werden afgevoerd, werden ze kalmer.


  Langs een kleine omweg kwamen ze nu bij de cowboys van Don Esteban, die ondertussen al menige soldaat buiten gevecht hadden gesteld. Ze schoten met zulk een zuiverheid, dat de Mexicanen, die daar niet tegen op konden, begonnen te weifelen, en ten laatste, ondanks alle commando’s van hun officieren, er de brui aan gaven en er vandoor gingen.


  „Hoera!!” brulden de cowboys, en zetten onmiddellijk de achtervolging in.


  Don Esteban liet ze gaan. Hij greep Arendsoog bij de arm en vroeg bezorgd:


  „Heb je mijn kinderen niet gezien? Benita en Carlos zijn allebei hier in Mexico. Tenminste, dat vermoed ik. Toen mijn cowboys met Harridon en de andere gevangenen aankwamen, vertelden ze me, dat de kinderen er alleen vandoor waren gegaan. Maar ze wisten niet, waarheen. Ik denk, dat ze met u mee wilden. Maar nu zie ik ze niet bij jullie.”


  Voor het eerst in zijn leven wist Arendsoog niet, wat hij moest zeggen. Don Esteban zag echter zijn aarzeling en zijn ongerustheid nam nog toe.


  „Spreek op, Stanhope,” drong hij aan. „Ik voel, dat je meer weet.”


  „Maak u niet ongerust, Don Esteban,” begon Arendsoog. „Uw kinderen zijn in veiligheid.”


  „Gracias a Dios!” (God zij dank) riep Don Esteban uit. „Maar waar zijn ze dan nu?”


  „Ze wilden met ons mee,” vertelde Arendsoog, „toen wij hierheen gingen. Ik weigerde natuurlijk. Ik vermoed, dat ze toen met elkaar de afspraak hebben gemaakt, dat ze ons stilletjes achterna zouden komen.”


  „Maar ze konden toch weten, dat ik dit zeker niet goed zou vinden?”


  „Vermoedelijk wel. Laat me u echter vertellen, Don Esteban, dat ik dolblij was met hun ongehoorzaamheid. Want die twee kinderen van u hebben ons het leven gered.”


  Daarop verhaalde hij in het kort, wat er voorgevallen was in het hoofdkwartier van Gonzalez. Maar toen hij aan het punt kwam, waar hij melding moest maken van Benita’s verwonding, aarzelde hij opnieuw.


  „Stanhope, er is iets, wat je voor me probeert te verzwijgen,” zei Don Esteban, die tot nu toe gespannen had toegeluisterd. „Zeg het me maar: is er iets met Carlos of met Benita?”


  „Ja,” antwoordde Arendsoog toen. „Benita is gewond maar gelukkig niet ernstig. We hebben haar met Carlos in Valudez achtergelaten bij een vriend van mij. Een vriend, omdat hij een vijand is van Gonzalez. Hij heeft dadelijk voor een dokter gezorgd. Ik heb haar beloofd, dat ik haar zal komen halen, als ik Gonzalez over de grens gebracht heb.”


  „Jij haar halen!” riep Don Esteban uit. „Geen sprake van! Dat doe ik zelf!”


  „Maar, Don Esteban,” waarschuwde Arendsoog hem, „dat is niet ongevaarlijk. Wie weet, hoeveel aanhangers van Gonzalez daar nog zijn!”


  „Denk je, dat ik me daar iets van aantrek? Nu het om mijn eigen kind gaat? Nu, dan zal ik je eens wat laten zien! Laten ze maar eens proberen, Don Esteban tegen te houden, als hij zijn kind komt halen!” Intussen begonnen voor en na de cowboys terug te komen. Ze hadden de soldaten nagezeten, tot ze meenden, dat die voorlopig niet over een nieuwe aanval zouden denken. Don Esteban begon nu zijn bevelen te geven.


  „Jij, Luis, en jij, Pablo, neemt deze gevangene tussen jullie in. Wij brengen jullie tot over de grens. Dan zorgen jullie, dat hij bij de anderen op de haciënda wordt opgeborgen. Begrepen? De grens is, hier niet ver vandaan,” legde hij dan Arendsoog uit. „Er is een doorwaadbare plaats in de rivier, die ons dadelijk op mijn land brengt. Het kost ons maar enkele uren. Dan gaan wij onmiddellijk weer terug naar Valudez.”


  „Vergeet u niet, dat daar de soldaten intussen zijn teruggekeerd,” bracht Arendsoog hem onder het oog.


  „Dat vergeet ik zeker niet. Maar dat kan me niet schelen!”


  *****


  XVIII. Grote schoonmaak


  


  Het was een stelletje ontmoedigde kerels, dat daar Valudez kwam binnen rijden. Verschillenden hingen gewond in het zadel, en ze schenen zo vermoeid te zijn, dat ze zich nauwelijks overeind konden houden.



  Met verbazing zagen de inwoners van Valudez de eens zo gevreesde troep van Gonzalez langs trekken en in hun kazerne verdwijnen.


  Maar tegen de middag steeg hun verbazing ten top!


  Weer kwam er een stoet ruiters aan, maar nu geen soldaten. Het waren stoere cowboys, die daar, keurig in het gelid, de stad binnen reden, het geweer in de hand, de kolf steunend op de knie.


  Voorop reed Don Esteban, met naast hem aan weerskanten Arendsoog en Witte Veder. Ze reden stapvoets, en keken onbevreesd naar alle kanten.


  Het gerucht van hun komst was al spoedig doorgedrongen tot in het hoofdkwartier van Gonzalez, en haastig bewapende soldaten dromden naar buiten. Maar toen ze datzelfde stelletje kerels zagen aankomen, waarmee ze die morgen slag geleverd hadden, bedachten ze zich, en een voor een slopen ze terug door de poort. De officieren stonden er machteloos bij te vloeken, en ze moesten toezien, hoe Don Estebans ruiters ongehinderd verder trokken.


  Maar nauwelijks was de helft van de troep gepasseerd, of plotseling hielden de ruiters halt. En eer de officieren wisten, wat er gebeuren ging, had zich om het hoofdkwartier een cordon getrokken, zodat er geen muis meer in of uit kon. Zodoende konden die officieren ook niet zien, dat Don Esteban met Arendsoog en Witte Veder doorreed naar het huis van Varindo. Arendsoog had dit aangeraden, om te voorkomen, dat Varindo er later last mee zou krijgen. Wel was het mogelijk, dat een of andere spion het op zou merken, maar tot nu toe bleven alle inwoners in de nabijheid van de cowboys, in afwachting van een mogelijk gevecht.


  De drie mannen snelden naar binnen en werden in de patio opgewacht door Varindo, die hen lachend tegemoet kwam.


  „Zo vlug had ik u niet terug verwacht,” zei hij.


  „Waar is mijn kind?” vroeg Don Esteban, zijn gewone beleefdheid vergetend.


  Zonder iets te zeggen wees Varindo hun de weg naar de kamer, waar Benita lag. Ze zag nog wat bleek, maar de glimlach, waarmee ze haar vader verwelkomde, deed het hart van de oude man opspringen van vreugde. Ze stak haar armen naar hem uit, en hij vatte bei haar handen.


  „Mijn kind!” snikte hij. „mijn chica!” (meisje)


  Carlos greep de hand van zijn vader.


  „Kunt u het ons vergeven, vader?” vroeg hij zacht. „We waren zo ongerust over Arendsoog en Witte Veder, en....”


  „Ik heb alles gehoord,” antwoordde Don Esteban. „Ik ben alleen maar verheugd, en ik dank de goede God, dat het zo afgelopen is.”


  „Over een paar dagen is ze weer op de been,” verzekerde Varindo. „Het is zoals ik dacht, een gewone vleeswond.”


  „Maar ze kan toch wel vervoerd worden?” drong Don Esteban aan. „Ik wil haar hier niet laten, hoe blij ik ook ben, dat ze in zulke goede handen is.”


  „Ik geloof niet, dat daar bezwaar tegen is,” meende Varindo. „In een wagen, en goed in de kussens, zal het wel gaan. Maar ik zal het voor alle zekerheid nog even aan de dokter laten vragen.”


  Hij zond een bediende weg naar de dokter, en de man kwam al spoedig terug met de boodschap, dat Benita vervoerd mocht worden.


  „Ik verschaf u wel een wagen,” zei Varindo. „Die krijg ik bij gelegenheid wel eens van u terug.”


  „Señor Varindo,” stamelde Don Esteban geroerd, „ik weet niet, hoe ik u bedanken moet.”


  „Probeer dat dan maar niet, señor Esteban,” glimlachte Varindo. „Ik verdien trouwens geen dank. Ik ben veel te blij, dat ik een weinig hulp heb mogen verlenen met iets, dat wij, inwoners van Valudez, eigenlijk zelf hadden behoren op te knappen. Ik bedoel het onschadelijk maken van Gonzalez.”


  Ze verloren niet veel tijd. Terwijl de wagen werd klaar gemaakt, zorgde Varindo voor een lichte maaltijd, en liet door zijn ook wat te eten brengen aan de nog steeds op wacht staande cowboys.


  Toen ze geroepen werden, om in de patio wat te gebruiken, verliet Arendsoog als laatste de kamer van, Benita. Hij stak zijn hand uit, en zij legde haar kleine handje in zijn grote, sterke knuist.


  „Meid,” zei hij schor, „ik ben trots op je!”


  Benita zei niets, maar haar ogen glansden.


  In dezelfde volmaakte orde reed de stoet de stad weer uit, nu met de wagen tussen hen in. Er was er niet één, die zich verwaardigde, om te kijken, of mogelijk de soldaten nog een aanval zouden wagen. Maar dezen dachten daar niet over. Ze slaakten alleen een zucht van verlichting, toen ze de laatste ruiters om een bocht van de weg zagen verdwijnen.


  Ze kampeerden halverwege, om Benita niet te veel te vermoeien. Voor alle zekerheid zette Don Esteban een paar wachtposten uit, maar er gebeurde niets.


  De andere dag kwamen ze veilig op de haciënda aan.


  „Wat heb ik nou aan mijn pet hangen?” zei de sheriff van Lorenzo Valley verwonderd, toen hij de brief van Arendsoog las, die hem door een bediende van Don Esteban was gebracht.


  „Wat is er aan de hand?” vroeg zijn helper.


  „Arendsoog vraagt me, of ik met een flinke posse naar de hacienda van Don Esteban wil komen, om daar een stelletje gevangenen in ontvangst te nemen.”


  „Wel, dat zal in ieder geval in orde zijn,” meende de deputy. „Als Arendsoog het zegt…”


  „O zeker, dat is in orde. Maar ik begrijp er niks van. Waar haalt hij nou zo gauw al die gevangenen vandaan?”


  „Als we er heen gaan, dan zullen we het wel horen,” zei de deputy nuchter.


  Zodra de sheriff op de haciënda was gearriveerd, liet Arendsoog al de gevangenen halen. Vooraf had hij een onderhoud met de sheriff.


  „Ik meen vernomen te hebben, sheriff,” zei hij, „dat je af en toe wel eens aan doofheid lijdt.”


  „Hoe kom je daarbij?” vroeg de sheriff verbaasd.


  „Praat er nu maar niet omheen,” glimlachte Arendsoog. „Ik weet zeker, dat het zo is. En dat gebeurt juist altijd, als er iemand wat zegt, dat je beter als officieel ambtenaar niet kunt horen. Heb ik het goed?”


  „Waar wil jij heen, slimmerik?” vroeg de sheriff.


  „Dat zul je gauw genoeg merken, sheriff. Daar komen de gevangenen. Let maar op. Zie, daar heb je vooreerst Harridon.”


  „Wàt?! Harridon?!” riep de sheriff uit.


  „Ik beschuldig die man van veesmokkel, maar wat veel erger is, van smokkelen van verdovende middelen, met name opium,” zei Arendsoog scherp.


  „Bewijs dat maar eens,” smaalde Harridon.


  „Dat zullen we doen voor de rechtbank,” wees Arendsoog hem kalm terecht. „We hebben de pakjes opium gevonden in de zadeltassen van zijn cowboys, die, naar ze zelf al hebben bekend, in opdracht van hem handelden. Bovendien heb ik met Witte Veder enkele gesprekken afgeluisterd. Maar dat komt allemaal op zijn tijd.”


  Harridon mompelde nog wat, waar niemand acht op sloeg, want reeds liet Arendsoog een tweede man naar voren brengen.


  „Mag ik je voorstellen, sheriff,” zei hij, „kolonel Gonzalez, de compagnon van Harridon in de smokkelhandel.”


  „Sheriff, ik protesteer!” brulde Gonzalez onmiddellijk. „Die kerel heeft me wederrechtelijk gevangen genomen op Mexicaans gebied en over de grens gebracht. Ik zal me wenden tot mijn gezant in Washington. Het is een ongehoord schandaal. Ik wens onmiddellijk in vrijheid te worden gesteld!”


  „Wat staat die kerel daar allemaal te brullen,” zei de sheriff, die plotseling begreep, waar Arendsoog op doelde. „Ik kan er geen woord van verstaan.”


  Gonzalez begon nog harder te schreeuwen, tot Arendsoog het genoeg vond.


  „En nu houd jij die grote mond van je dicht, of ik laat er een prop in stoppen,” dreigde hij.


  Daarop werden de andere gevangenen aan de sheriff overgeleverd. Behalve Miu Ching meenden ze, stuk voor stuk, hun onschuld te moeten betuigen, zeggende, dat ze alleen maar werktuig waren geweest, en toch moesten doen wat hun baas zei.


  „Ja, het is al goed, hoor,” suste de sheriff. „Dat zoeken we straks wel allemaal uit. Nou, ik moet zeggen, Arendsoog, dat je grote schoonmaak hebt gehouden. Ik denk, dat het met die veediefstallen hier in de omtrek nu ook wel afgelopen zal zijn.”


  „Ja,” antwoordde Arendsoog, „dat vermoed ik ook. Ofschoon, ik heb niet kunnen bewijzen, dat zij dat gedaan hebben. Ik geloof wel, als je die gewone cowboys aan het praten krijgt, dat er nog wel meer voor de dag zal komen. Het lag voor de hand, dat Harridon het vee van anderen gebruikte, om er de opium mee te kunnen betalen.”


  „Een smerig zaakje, dat moet ik zeggen,” zei de sheriff minachtend.


  Enkele dagen, later stonden Arendsoog en Witte Veder op het punt weer naar huis te vertrekken. In de patio namen ze afscheid van Don Esteban en Benita. Carlos zou hen nog een eind vergezellen.


  „Arendsoog, Witte Veder,” zei Don Esteban geroerd, „voor de zoveelste keer sta ik weer bij jullie in de schuld. En wat erger is, ik zie geen mogelijkheid, om die schuld af te lossen. Ik kan alleen zeggen: God moge jullie belonen, voor wat je gedaan hebt.”


  „Don Esteban,” antwoordde Arendsoog, „ik ben blij, dat ik u van dienst heb kunnen zijn. En ik weet zeker, dat Witte Veder er ook zo over denkt. Is het niet, Witte Veder?”


  „Seguramento!” antwoordde Witte Veder ernstig.


  Dan liep Arendsoog naar Benita, die met een glimlach op haar bleke gezichtje vanuit haar ligstoel naar hem opzag.


  „Kleine Benita,” zei hij, „die mij door je gelukkige ongehoorzaamheid het leven hebt gered, ik kan niet anders zeggen dan: hartelijk, heel hartelijk dank!”


  „Ik ben blij, dat ik dit nu eens voor jullie heb kunnen doen,” fluisterde ze. „Komen jullie nog eens gauw terug?”


  „Daar kun je op rekenen,” verzekerde Arendsoog haar.


  „Vaya con Dios!” zei ze zacht. „En, hasta la vista!”


  „Hasta la vista, Benita!” antwoordde Arendsoog. „Tot spoedig weerziens!”


  EINDE


  *****
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